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REQUEST FOR PROPOSAL (RFP)
3AMPOC HA MOAAYY NPEANOXKEHMA (3N)

DATE: October 4, 2019
“Deepening Accountability in Rule of Law | OATA: 4 oktabpa 2019 roga

Implementation in the Kyrgyz Republic” REFERENCE: / Ccbinka: RFP SDG 19/028

Phase Il / «YcuneHve NofoT4eTHOCTM B Lot #1: “Support to implementation of SGBV legislation and policies” /
peannsaumnun BepxoseHcTsa [pasa B Not Nel: «MoafepxKa peannsaumm 3aKOHOB M MOJIMTUK NO NPOTUBOAENCTBUIO
Kbiprbizckoit Pecnybimnke», dasa ll reH4epHOMY 1 CeKCyaslbHOMY HaCUAUIO»

Lot#2: “Raising legal awareness of general public, women and youth” /
3-nouta: procurement.sdg.kg@undp.org | Jlotr Ne2: «MoBbllleHWe NPaBOBOM OCBEAOMNEHHOCTM HACENEHUA, MEHLUH U
MOJIOAEKN Y.

Dear Vendor: YBarkaemblit MocTaBLMK:

We kindly request you to submit your Proposal for provision of services under the below lots: /Mpocum Bac
npeacTaBuTb CBOE MpeasioxKeHne Ha NpeaoCcTaB/ieHre YCayr No CAeayowmm N0Tam:

Lot #1: “Support to implementation of SGBV legislation and policies” / lot Nol: «lMoaaep»Ka peanmsaumm 3aKk0OHOB 1 MOJIUTUK
no NPoTUBOAENCTUBUIO TEHAEPHOMY M CEKCYa/IbHOMY HAaCU/IUIO»

Lot#2: “Raising legal awareness of general public, women and youth” / /ot Ne2: «MoBbilweHMe NPaBOBOI OCBEAOMIEHHOCTH
HaCe/NIeHNA, KEHLLMH Y MOJIOAEHKMN Y.

Please be guided by the form attached hereto as Annex 2 and Annex 3, in preparing your Proposal / Mpu noarotoske
MpeanoxeHnsa MCcnoab3yinTe, Noxkanymncra, popmy Mpunoxenuns 2 u NpunoxkeHua 3.

Your offer in one outer envelope with tender reference RFP #SDG 19/028: Lot #1 “Support to implementation of SGBV
legislation and policies” and/or Lot #2 “Raising legal awareness of general public, women and youth” comprising of technical
proposal and financial proposal, in separate sealed envelopes with marking as “TECHNICAL PROPOSAL” and “FINANCIAL
PROPOSAL” should reach on or before 13.30 pm, October 18, 2019 (local time) by courier mail to the address below / Bauie
npeaioXKeHne [AOMKHO COCTOATb M3 TEXHWYECKOM M GMHAHCOBOM YacTel, 3aneyaTaHHbIX B OTAE/IbHbIX KOHBEpTax C
o6o3HaueHnem «TEXHUYECKAA YACTb» n «®UHAHCOBASA YACTb», NOMeLLEHHbIX B OAMH BHELHWA KOHBEPT C yKasaHMeM
RFP #SDG 19/028: Jlotr Nel «MoppepykKa peanusauuu 3aKOHOB U MOJIMTUK MO NPOTUBOAEUCTUBUIO FEHAEPHOMY U
ceKkcyanbHomy Hacunuio” unu Jlor Ne2 « lMoBbllieHMe NPaBoOBOI OCBEAOMAEHHOCTU HAaCeNEHUSA,KEHLUH U MONOAEKUY,
KOTOpbI A0/KeH 6biTb HanpaBieH He no3gHee 13.30 uyacos, 18 oKTAGpsa 2019 roga No MeCTHOMY BPeMeHU MOYTOBbIM
KYPbepOoM MO yKasaHHOMY HUKe agpecy:

United Nations Development Programme / NMporpamma Passutua OOH
160, Chuy Avenue, Bishkek / r. Buwkek, np. Yyi 160
720040, Kyrgyz Republic / 720040, Kbiprbisckas Pecnybanka

Receipt of bids will be made only during working hours from 09.00 — 17.00PM /
NpUém AO0KYMEHTOB — TO/IbKO B TeueHue paboumnx yacos ¢ 09.00 — 17.00

Your Proposal must be expressed in English or Russian languages, and valid for a minimum period of 120 days./ Bawe
MpennoxeHne AOMKHO OblTb COCTAaBAEHO HA AH2AUUCKOM UAU PYcCKOM f3blke, U ObiTb O0ENCTBUTE/IbHbIM B TEYeHWe
MWHUManbHoro nepuoaa 120 oHeli.

In the course of preparing your Proposal, it shall remain your responsibility to ensure that it reaches the address above
on or before the deadline. Proposals that are received by UNDP after the deadline indicated above, for whatever reason, shall
not be considered for evaluation. If you are submitting your Proposal by email, kindly ensure that they are signed and in the
pdf format, and free from any virus or corrupted files./ Mpun nogrotoske MpeasoxeHusa, Bbl HeceTe OTBETCTBEHHOCTb 3a TO,
yTOObI 33aABKA A4OCTUINIA agpecaTta B yKasaHHble CPpoKu. MNpeanoxkeHusn, nonydeHHble MPOOH nocne ykasaHHOrO Bbllle CPOKa Mo
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noboilt npuunHe, He ByayT paccmatpmaTtbea. Ecam Bbl oTnpasnseTe Bawe MpeanokeHue No 3NeKTPOHHOM noyTe, npocbba
obecneynTb, 4TOObI OHO BbII0 NOANMCAHO M CoXpaHeHo B popmaTe pdf, 6e3 BUpycoB UK NoBpPEKAEHHbIX Galinos.

Services proposed shall be reviewed and evaluated based on completeness and compliance of the Proposal and
responsiveness with the requirements of the RFP and all other annexes providing details of UNDP requirements./
Mpepnaraemble ycayrn 6yayT pacCMOTPEHbI M OLLEHEHbl HAa OCHOBE MX MOJIHOTbl U COOTBETCTBUA TpeboBaHMAM 3anpoca Ha
MpenanoxKeHus, a TaKkKe COOTBETCTBMA TPEOOBAHUAM BCEX APYIMX MPUNOXKEHUN, coaeprKalmx noapobHble TpebosaHua MPOOH.

The Proposal that complies with all of the requirements, meets all the evaluation criteria and offers the best value for
money shall be selected and awarded the contract. Any offer that does not meet the requirements shall be rejected./ KoHTpakr
byseT npucykgeH asTopam Toro [lpefnoXeHus, KoTopoe Haubonee CcOOTBETCTBYeT Bcem TpeboBaHMAM 3amnpoca,
YL,0BNIETBOPAET BCEM KPUTEPUAM OLEHKM U NpeanaraeT Haubonee BbIrOAHOE COOTHOLLEHME LieHbl U KavecTa ycayr. J/lloboe
MpeanoxKeHne, KOTOPOE He OTBEYAETU3/IOKEHHBIM TpebOBaHUAM, ByleT OTKIOHEHO.

Any discrepancy between the unit price and the total price shall be re-computed by UNDP, and the unit price shall
prevail, and the total price shall be corrected. If the Service Provider does not accept the final price based on UNDP’s re-
computation and correction of errors, its Proposal will be rejected./ /llo6oe pacxoxkaeHrne MekAy LEHOW 3a eauHULY W
COBOKYMHOW LeHoM byaeT nepepaccyntaHo co ctopoHbl NMPOOH, npu 3TOM NpUOPUTETHOM ABAAETCA LieHa 3a eAuHULY, Ha
OCHOBaHWW KOTOPOW ByaeT ucnpasaeHa COBOKYNHas LeHa. EcM NocTaBLLMK YCAyr He COMaceH C OKOHYaTeIbHOM CTOMMOCTbIHO,
noJlyYeHHOW B pe3ynbTaTe nepepacyeTa u UcnpasaeHuii apudmeTmyeckmx owmboK co ctopoHsl MPOOH, To ero MNpeanosxkeHne
6yAeT OTK/IOHEHO.

No price variation due to escalation, inflation, fluctuation in exchange rates, or any other market factors shall be
accepted by UNDP after it has received the Proposal. At the time of Award of Contract or Purchase Order, UNDP reserves the
right to vary (increase or decrease) the quantity of services and/or goods, by up to a maximum twenty-five per cent (25%) of
the total offer, without any change in the unit price or other terms and conditions./ Mocne nonyderuns MPOOH Mpeanoskexus,
He NMPUHUMAIOTCA HWKAKME M3MEHEHMA COBOKYMHOM LEHbl, BO3MOXHble B pesy/bTaTe pocTa ueH, MHOGAAuMKU, KonebaHui
BA/IOTHbIX KYPCOB, MM NOBbIX APYrMX PbIHOYHbIX GAaKTOPOB. Ha MOMEHT MoAMNMCaHWUA KOHTPAKTa MM 3aKas3a Ha 3aKyrKy,
MPOOH ocTaBnseT 3a coboit NpaBo M3MeHATb (YyBE/NMUYMBATL MM YMeHblIaTb) 06bem yCayr UM TOBApOB A0 MaKCMMYyM
ABaguaTM NATM NpoueHToB (25%) oT obuiero npegnoxeHuns, 6e3 Kakux-nMbo M3MeHEeHU LeHbl 33 eauHULY UAW OPpYyrux
YCNOBUM U MNONIOKEHUN.

Any Contract or Purchase Order that will be issued as a result of this RFP shall be subject to the General Terms and
Conditions attached hereto. The mere act of submission of a Proposal implies that the Service Provider accepts without
question the General Terms and Conditions of UNDP, herein attached as Annex 3./ Ha nt060¥ KOHTPAKT M/ 3aKa3 Ha 3aKyMKy,
BblAAHHbIM NO AAaHHOMY 3anpocy Ha nofayvy NpeanoXKeHui, paccnpocTpaHaeTtca gericteue OBWMUX YCNOBUIA U NONOKEHUN
KOHTPaKTa, Npuaaraemblx K HacToAwemy AoKymeHTy. Cam dakT nogaum MpessoxKeHna npeanonaraert, YTo NOCTaBLMK ycayr
6e3ycnoBHO npuHMmaeT Obume ycnosus u nonoxkenusa NMPOOH, coaepxawmecs B MpunoskeHum 3.

Please be advised that UNDP is not bound to accept any Proposal, nor award a contract or Purchase Order, nor be
responsible for any costs associated with a Service Providers preparation and submission of a Proposal, regardless of the
outcome or the manner of conducting the selection process./ O6paTuTte, noxanyicra, BHUMaHME Ha TO, YTO HE3aBUCMMO OT
pe3ynbTaToB WAM MOPAAKA npoBefeHua npouecca oTtbopa, MPOOH He HeceT 06s3aTenbCcTB MO NPUHATUIO 06OrO
MpeanoskeHus, Bblgaye KOHTPAKTa MM 3aKa3a Ha 3aKYMKy, a TaKXKe He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a Ntobble pacxodbl, CBA3aHHbIE
C NOArOTOBKOM M NpeacTasneHem MpeanoskeHusa nocTasLmMKamm yeayr.

UNDP’s vendor protest procedure is intended to afford an opportunity to appeal for persons or firms not awarded a
Purchase Order or Contract in a competitive procurement process. In the event that you believe you have not been fairly
treated, you can find detailed information about vendor protest procedures in the following link:/ Npoueaypa onpoTtectoBaHuA
ana nocraswmkos NMPOOH npeaHasHayeHa oA NpefoCcTaB/eHUs BO3MOXKHOCTM 06¥KasoBaHMA pe3ybTaToB KOHKypca AnLam
v Gupmam, KoTopble He MOAYYMAN KOHTPAKT UM 3aKa3 Ha 3aKynKy B npoLecce NpoBeAeHUA TeHAepa Ha npefocTaBneHne
ycnyr. B cnyyae, ecnm Bbl cumMTaeTe, 4To ¢ Bamu nocTynuamn Hecnpasenneo, Bbl MoxkeTe HaWTh NoApobHyo MHPopmaLmio o
npoLeaypax onpoTecToBaHMA Ha canTe:

http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/business/protest-and-sanctions.html

UNDP encourages every prospective Service Provider to prevent and avoid conflicts of interest, by disclosing to UNDP
if you, or any of your affiliates or personnel, were involved in the preparation of the requirements, design, cost estimates, and
other information used in this RFP. / MTPOOH npwu3blBaeT KaxA0ro NoTeHUMaabHOro NoCTaBlLMKa YCAYT K NpeaoTBpalLeHnto
BO3MOKHOIO KOHOIMKTa MHTepecos, nyTem npegoctasneHns NMPOOH nHpopmauum o Tom, 6biam am Bbl, ntoboit M3 Balumx
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NapTHePOB MW COTPYAHWKOB NMPUYACTHbI K MOATOTOBKe TpeboBaHMIM AaHHOro 3anpoca, ero NpoeKTa, CMeTbl PAacX04,08 U APYroW
MHbOpPMaLMK, coseprKalLeica B 3anpoce Ha MpeanoxeHue.

UNDP implements a zero tolerance on fraud and other proscribed practices, and is committed to preventing,
identifying and addressing all such acts and practices against UNDP, as well as third parties involved in UNDP activities. UNDP
expects its Service Providers to adhere to the UN Supplier Code of Conduct found in this link : / MPOOH npuaepskusaercs
NOJIMTUKM aBCOMOTHOrO HENPUATMA CIyYaeB MOLIEHHUYECTBA M APYrvX 3anpeLeHHbIX BUAOB AeATeIbHOCTU U BbipaKaeT CBOKO
NPUBEPKEHHOCTb ANy NPefoTBPaLLEHUs, BbIABNEHWUA U paccNefoBaHMsA BCeX NOAOOHbIX aKTOB M C/lyvyaeB B OTHOLWEHWMU
MPOOH, a TaKkKe TpeTbUX CTOPOH, yyacTeyrowmx B aeatenbHoctn MPOOH. MPOOH HapgeeTca, 4TOo ee MOCTaBWMKKM  OyayT
NpUAEPKNBATLCA Kosekca nosegeHua noctaswmka OOH, uHPopmauma O KOTOPOM [AOCTyMHa Ha  caliTe:
https://www.un.org/Depts/ptd/sites/www.un.org.Depts.ptd/files/files/attachment/page/pdf/unscc/conduct english.pdf

In responding to this RFP, UNDP requires all Proposers to conduct themselves in a professional, objective and impartial
manner, and they must at all times hold UNDP’s interest’s paramount. Proposers must strictly avoid conflicts with other
assignments or their own interests, and act without consideration for future work. All Proposers found to have a conflict of
interest shall be disqualified. Without limitation on the generality of the above, Proposers, and any of their affiliates, shall be
considered to have a conflict of interest with one or more parties in this solicitation process, if they: / B otseT Ha aaHHbIi 31,
MPOOH TpebyeT, 4To6bI BCE NOTEHLUMANbHbIE YH4aCTHUKM Benu ceba npodeccMoHanbHO, 06bEKTUBHO M HecnpucTpacTHoO, Bceraa
CTaBA BO rnasy yrna uHtepecbl [MPOOH. YYacTHUKKN A0MKHbI B KECTKOM nopsaake nsberatb KOHGAUKTOB C APYrMMU 334aHUAMMN
MWW CBOMMM COBCTBEHHbIMU WHTEpEecamu M paboTaTb, He paccyMTbiBana Ha OyayluMe KOHTpaKTbl. Ecan y yyacTHWMKa byaer
0b6HapyKeH KOHGAUKT MHTepecoB, TO OH ByaeT guckBaaMbuLmMpoBaH. He orpaHuumnBas obLWMIN XapaKTep BbllECKa3aHHOro,
CYMTAEeTCA, YTO YHACTHUK 1 Ntobble apPunaMpoBaHHble NMLA UMEKOT KOHGUKT UHTEPECOB C OAHOMN UM HECKO/IbBKMMU CTOPOHAMM
B JA@HHOM MpoLiecce, eC/iM OHU:

1. Are or have been associated in the past, with a firm or any of its affiliates which have been engaged UNDP to provide
services for the preparation of the design, specifications, Terms of Reference, cost analysis/estimation, and other
documents to be used for the procurement of the goods and services in this selection process; / B npolaom uam
HacTosLLeM cBA3aHbl ¢ GUPMOI nam NtbbiMm addUANMPOBAHHBIMU NMLLAMKM, KOTOPbIE YY4aCcTBOBAAN B NPeaoCTaBAEHUU
ycnyr MPOOH B o61acTv pa3paboTku AmsaiiHa, cneundmkaLmii, TeXHUYECKOro 3a4aHunsaA, aHann3a U3Lep ek, COCTaBAeHUs
CMETHON AOKYMEHTAUUM M MPOYMX AOKYMEHTOB, HEOBXOAUMbBIX AR MUCMO/b30BaHWUA NMPU 3aKynKe TOBApOB U YCAyr B
paMKax AaHHOro oTbopoyHoro npouecca

2. Were involved in the preparation and/or design of the programme/project related to the services requested under this
RFP; or / YyacTtBOoBa/u B MOArOTOBKE WU/MAKN AM3aiiHe NPOrpamMmmbl MW NMPOEKTa B OTHOLWEHWUM YCYT, 3anpaluMBaemMblX B
pamkax HacTtosAwero 3[1; nau

3. Are found to be in conflict for any other reason, as may be established by, or at the discretion of, UNDP. / Ecau
06HapYKEeHO, YTO OHW HAXOZATCA B APYrol CUTyaL MM KOHOIMKTA MHTEPECOB, KaK 3TO MOr0 bbiTb ycTaHoBAeHO MPOOH
WM COYTEHO MO ee YCMOTPEHWUIO

In the event of any uncertainty in the interpretation of what is potentially a conflict of interest, proposers must disclose the
condition to UNDP and seek UNDP’s confirmation on whether or not such conflict exists. / B cnyyae ato6oi HeonpeaenéHHOCTH
B OTHOLIEHUW UHTEPNpeTaumu NOTeHLMaNbHOTO KOHGMKTA UHTEPECOB, YYACTHUKM O0KHbI coobWwmuTL 06 3Tom MPOOH 1
NOAYYUTb NOATBEPKAEHUE O CYLLEeCTBOBAHUMN UM OTCYTCTBUM KOHONKTA MHTEPECcoB

Similarly, the Proposers must disclose in their proposal their knowledge of the following: / Mo Takomy ke NPUHLIUMY YH4aCTHUKK
0653aHbl B CBOUX NPEANOMKEHUAX PACKPbITb CBOU 3HAHUSA CAeAyIOLLEro:

1. Thatthey are owners, part-owners, officers, directors, controlling shareholders, or they have key personnel who are family
of UNDP staff involved in the procurement functions and/or the Government of the country or any Implementing Partner
receiving services under this RFP; and / YTo OHM - NOAHbIE UM YACTUYHbIE BNAAEeNbLbl, AO/MKHOCTHbIE ML, AUPEKTOpa
AW NpeacTaBUTEIN UX KAKOYEBOrO NepcoHana HaxoAAaTcA B POACTBEHHbIX OTHOLWEHWMAX C coTpyaHWKkamu MMPOOH,
3aHUMatoLLMXCA GYHKLMAMM 3aKYNKK 1/man NpaBuTenbCcTBa CTpaHbl MM Peanmsyowero napTHEPa, NoyyatoLwmx yeayrm
B paMKax HacTosAwero 3M1; u

2. All other circumstances that could potentially lead to actual or perceived conflict of interest, collusion or unfair
competition practices / Bce npoune o6CcToATENLCTBA, KOTOPbLIE MOTEHLMANLHO MOTYT MPUBECTU K GaKTUUECKOMY WK
noApasymeBaeMoMy KOHOIMKTY MHTEPECOB, CTOBOPY MW CUTYaLMW HECNPaBeaAMBOIN KOHKYPEHUUN

Failure of such disclosure may result in the rejection of the proposal or proposals affected by the non-disclosure /
HecnocobHOCTb PacKpPbITb TaKyo MHOOPMALIMIO MOXKET MPUBECTU K OTKAOHEHUIO NPEANONKEHUSA AN NPEANOKEHWNNA, Ha KOTOPbIE
noBAMAN GaKT TaKoro yransaHmsa MHGopmaLmm
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Proposals submitted by two (2) or more Proposers shall all be rejected if they are found to have any of the following: /
MpepnoxeHuna, npenoctaBneHHble AByMA (2) uan 6onee 3asBUTENs MK, BYAYT OTKAOHEHbI NMPW OBHAPYKEHWUU OAHOro U3
HUMKenepeUuncNeHHbIX aCNeKTOB:

1. they have at least one controlling partner, director or shareholder in common; or / OHK UMEIOT Kak MMHUMYM OAHOMO
06LLEro KOHTPOIMPYIOLLEro NAPTHEPA, ANMPEKTOPA MW aKLMOHEPa; UK;

2. any one of them receive or have received any direct or indirect subsidy from the other/s; or / /llo60¥ 13 HMX nosyyaert
WAW NOoTyY4an NPAMYIO AW HenpaMyto cybcuMamio oT Apyroro; uiu;

3. they have the same legal representative for purposes of this RFP; or / lns ueneit HacToswwero 31y HUX OLMH 1 TOT e
HOPUANYECKUI NPEACTaBUTENb; UAK;

4. they have a relationship with each other, directly or through common third parties, that puts them in a position to
have access to information about, or influence on the Proposal of, another Proposer regarding this RFP process; /
MeKay HAMKW HanpaMyto Uamn yepes obLime TPeTbM CTOPOHbI YCTAaHOB/EHbI B3aMMOOTHOLLEHWA, KOTOPble CTaBAT UX B
CUTYaLMIO AOCTYNa K UHPOPMALLMM O NPEASIOKEHUM UIN BOSMOXKHOCTM MOBAMATL HA NPEA/IOKEHME APYTOro YYacTHUKA
B OTHOLLUEHWM AaHHOro npouecca 3M1;

5. they are subcontractors to each other’s Proposal, or a subcontractor to one Proposal also submits another Proposal
under its name as lead Proposer; or / OHu ABAAOTCA cybnogpaginmkamu Apyr Apyra uavm cybnogpagumk no ogHomy
NPeaNoXKEeHNIO TaKKe NoAaéT oTAeNbHOE NPeaNoKeHME NOA CBOMM MMEHEM B KaYeCcTBe BeAyLLEro 3asaBUTENA; UK

6. an expert proposed to be in the team of one Proposer participates in more than one Proposal received for this RFP
process. This condition does not apply to subcontractors being included in more than one Proposal. / 3kcnepr,
npeasiaraembiii B COCTaBe KOMaHZbl OAHOTO YYaCTHMKA KOHKypCa, y4YacTByeT B 6osiee Yem OOHOM MpensioKeHuu,
MOJIY4EHHOrO B paMKax HacTosAwero npouecca 3. [JaHHOe yc/noBUe He NMPUMEHUMO B OTHOLLIEHMU cybnoapaayYmKoB,
BKJ/IIOYEHHDBIX B 60S1ee YeM OAHO NpeasioKeHne

If the Proposer is a group of legal entities that will form or have formed a joint venture, consortium or association at the time
of the submission of the Proposal, they shall confirm in their Proposal that : (i) they have designated one party to act as a lead
entity, duly vested with authority to legally bind the members of the joint venture jointly and severally, and this shall be duly
evidenced by a duly notarized Agreement among the legal entities, which shall be submitted along with the Proposal; and (ii) if
they are awarded the contract, the contract shall be entered into, by and between UNDP and the designated lead entity, who
shall be acting for and on behalf of all the member entities comprising the joint venture. / Ecaum yuacTHuk npeacrasaset coboit
rpynny HPUAMYECKMX WL, KOTOpble Ha MOMEHT MNpeaoCcTaB/ieHUs MNpeasioKeHnsa chopmupyoT uam chopmupoBanm
COBMECTHOE NpeanpuATUE, KOHCOPLMYM UM acCOLMALLMIO, TO OHU B CBOEM MPEAIOKEHUM AO/IKHbI MOATBEPAUTD Cieaytolee:
(i) oHM Ha3HaAUMAM OAHY U3 CTOPOH B KAaYeCcTBe BeAyLLEro PUAMYECKOTO ML, COOTBETCTBYIOLWMM 06pa3om yNOJHOMOYEHHOTO
topuanYeckn 06a3bIBaTb Y/IEHOB COBMECTHOTO NPeAnpUATUA BMECTe WAM MO OTAENbHOCTM, U 3TOT akT oduumanbHO
NOATBEPKAEH HOTapUaNbHO 3aBepeHHbIM CornalleHnem cpeam tpUANYECcKUX UL, KOTOpoe AO/IKHO ObiTb NpesocTaBneHo
BMecCTe C npeanoxeHvem; u (i) ecnm Mm Npucy>KAEH KOHTPAKT, TO OH 3aKatodaetca mexay MPOOH M ynoaHOMOYEHHbIM
FOPUAMYECKUM NIULLOM, AEeMCTBYIOWMUM OT IMLA BCEX OPUANYECKUX IUL-4TIEHOB COBMECTHOTO NpeanpuaTus

After the Proposal has been submitted to UNDP, the lead entity identified to represent the joint venture shall not be altered
without the prior written consent of UNDP. Furthermore, neither the lead entity nor the member entities of the joint venture
can: / Nocne npepocTtasneHua MPOOH

Npea/ioKeHns prUanYecKoe L0, KOTopoe Bbl10 YNONHOMOYEHO NPEeACTaBAATb COBMECTHOE NpeanpuaTme, He meHseTcs 6e3
NoayyYeHns npeaBapuTeNbHOro NMcbmeHHoro cornacua NMPOOH. Bonee Toro, HU Beayllee OPUAMYECKOE NNLO, HU APYyroe
topUAMYECKOe NLO-YNeH COBMECTHOIO NPeAnpuUaTUA HE MOTYT:

a) Submit another proposal, either in its own capacity; nor / ocTaBnaTb Apyroe npeano)KeHue oT CBOero cobCTBEHHOro
nnua; anbo

b) As a lead entity or a member entity for another joint venture submitting another Proposal. / BbicTynatb B KayecTse
BEYLLEro IopMAMYECKOro MLa UK YieHa APYroro noAatoLero npeanosKeHme COBMECTHOro npeanpuaTus.

The description of the organization of the joint venture/consortium/association must clearly define the expected role of each
of the entity in the joint venture in delivering the requirements of the RFP, both in the Proposal and the Joint Venture
Agreement. All entities that comprise the joint venture shall be subject to the eligibility and qualification assessment by UNDP.
/ OnucaHuWe opraHusauMuM COBMECTHOro NpeanpuaTUA/KOHCOpLMYMa/accoumaumm Kak B CaMOM MPEeaNoOXKeHUU, Tak U B
CornaweHnn o COBMECTHOM MpPeanpuATUM LOMKHO YETKO OMPEeAenaTb OXKUAAEMYIO POJb KaXAoW U3 CTOPOH COBMECTHOrO
npeanpuaTMa B yaoBaeTBopeHun TpebosaHui 3M1. Bce topuaumueckne nuua, bopmupylolime COBMECTHOE MnpeanpusaTue,
[ONXKHbI 6bITb NPeAMETOM OLLEeHKM MPAaBOMOYHOCTU U KBaNPUKaALMOHHOM OLEHKM CO CTOPOHbI MPOOH.
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Where a joint venture is presenting its track record and experience in a similar undertaking as those required in the RFP, it
should present such information in the following manner: / Ecin coBmecTHOe npeanpuaTue NpeacTaBaseT NoOCAYXKHOW CNMCOK
M ONbIT AeATeIbHOCTH cornacHo TpebosaHmam 31, To MHGOPMALMA AONKHA BbITb NpeacTaBieHa caeayowmnm obpasom:

a) Those that were undertaken together by the joint venture; and / Pabota, Bbino/IHEHHAA B KayecTBe COBMECTHOro
npegnpuaTua; n

b) Those that were undertaken by the individual entities of the joint venture expected to be involved in the performance
of the services defined in the RFP. / Pabota, BbINO/IHEHHAA OTAE/bHBIMM OPUANHECKUMM IMLAMM COBMECTHOIO
NpeanpuaATUsA, KOTopble ByAyT y4acTBOBaTb B NPeAoCTaBAeHUN ycayr, 0603HaueHHbIx B 3[1.

Previous contracts completed by individual experts working privately but who are permanently or were temporarily associated
with any of the member firms cannot be claimed as the experience of the joint venture or those of its members, but should
only be claimed by the individual experts themselves in their presentation of their individual credentials. / Mpeapbiayuwue
KOHTPaKTbl, OCYLLLECTBAEHHbIE OTAE/IbHbIMW 3KCNEePTamM, KoTopble paboTanm B YaCTHOM NOPAAKE, HO KOTOPbIE MOCTOAHHO UK
BPEMEHHO CBA3aHbI C 1t060M M3 KOMMNAHUI — YIEHOB, HE ABNAKOTCA YACTbIO OMbITa COBMECTHOTO NPeAnpPUATUS UK ero YNEHOB,
HO ABNAIOTCA JIMYHBIM OMbITOM CaMUX IKCMEPTOB, KOFAA OHU NPEACTaBAAOT CBOW OTAE/bHbIE KBAMPUKALMN.

If a joint venture’s Proposal is determined by UNDP as the most responsive Proposal that offers the best value for money, UNDP
shall award the contract to the joint venture, in the name of its designated lead entity. The lead entity shall sign the contract
for and on behalf of all other member entities. / Echn npeanoskeHue coBmectHoro npeanpuatus 6oi1o onpeaeneHo NMPOOH
KaK Hambosee Nnoaxogallee npeaioxeHune, npeasiaratoLiee Hamayduee KadecTso no Hauaydwen ueHe, To MPOOH npucy:kgaet
KOHTPAKT COBMECTHOMY NPeanpuATUIO Ha MMA YNOJIHOMOYEHHOTO BeAyLero opuanMyeckoro avua. Beayliee opuanyeckoe
MU0 NOANUCbIBAET KOHTPAKT OT /INLA BCEX APYTUX Y1I€HOB COBMECTHOIO Npeanpuatus.

Thank you and we look forward to receiving your Proposal. / Brarogapto Bac v c HeTepneHvem xay Bawux
npeasoXKeHun.

Sincerely yours,/
C yBaxeHuem, C‘/@U@/
SALTANAT DOSPAEY 4

UNDP Authorized Officer oPERA”uNs MANAGEH
YNOAHOMOYEHHbIN nuo NMPOOH UnDP KYRBYZSTAN
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Description of Requirements /Onucanue Tpe6osaHuii

Context of the Requirement/
KoHTeKcT TpeboBaHus

“Deepening Accountability in Rule of Law Implementation in the Kyrgyz Republic” Phase Il
(PID00117659)/ «YcuneHne noAoTYETHOCTM B peanusaumm BepxoseHcTBa [lpasa B
Kbiprbisckon Pecnybankey, dpasa |l (Homep npoekta 00117659)

Brief Description of the
Required Services/ KpaTtkoe
onuncaHue Tpebyembix ycayr

Lot #1: /Mot Ne1l:

Support to implementation of domestic violence legislation and policies on SGBV including
child marriage through support to relevant state authorized bodies on SGBV, capacity
building of law enforcement and promoting Pro-Bono services to the victims of domestic,
sexual and gender-based violence. / Noaaep»Ka peannsaunmn NoSUTUKN U 3aKOHOB MO
bopbbe cemelHbIM  HacUAMEM, BK/OYas paHHMe 6paku, nyTem ycWuieHuAa
COOTBETCTBYIOLLMX FOCYAAPCTBEHHbBIX OPraHOB MO CEMEWHOMY U FeHAEPHOMY HaCWUIUIO
nocpeacTBam obyyeHUs NPaBoOOXPaHUTEbHbIX OPraHOB U NPOABUMKEHUA NPO-60HO ycnyr
KepTBam CEMeNHOro, CEeKCYaibHOro U reHAepPHOro Hacuaus.

Lot#2: / NoT Ne2:

Raise awareness of general public, women and youth on the issues and priorities of the
judicial legal reform, including SGBV, domestic violence and early marriages legislation
and policies. / MoBblWeHNe OCBEAOMNEHHOCTU HACENEHUA,KEHLUMH M MONIOLENM MO
BOMPOCaMm 1 npuopmTetTam cyaebHo npaBoBoi pedopmbl BKAOYAA MOJAUTUKY M 3aKOHbI MO
CeKcya/NibHOMY, reHAEepPHOMY U CEMEVNHOMY HaCUAUIO U PaHHUE BpaKMu.

List and Description of Expected
Outputs to be Delivered /
MNepeyeHb 1 onucaHne
0XMOAEMbIX Pe3yabTaToB

Please refer to the Terms of Reference, section “Scope of Work” (Annex 1)/ NoskanyiicTa
0bpaTUTECh K TEXHUYECKOMY 3adaHuto, pa3gen “O6bem paboTbl” (Mpunoxkerue 1)

Person to Supervise the
Work/Performance of the
Service Provider / Nnuo,
KOTOpOEe KOHTpoAupyeT
paboTy/UCnonHEeHNe KOHTPaKTa
CO CTOPOHbI [MocTaBLWMKa ycnyr

Rule of Law and Access to Justice Advisor / Projects Coordinator / CosemHUK o 8onpocam
gepxoseHcmMaea nNpasa u docmyna K npasocyouto /KoopouHamop npoekmos

Frequency and Progress
Reporting Requirements /
YacToTa OTYETHOCTM 1
TpeboBaHMA K OTYETHOCTU

According to ToR / CoanacHo T3

Location of work / Mecto
BbINo/IHEHMA paboT

Bishkek, Kyrgyz Republic / r. Buwkek, Kbiprbizckas Pecnybauvka

Expected duration of work /
MnaHnpyemas 4AUTENbHOCTb
pabot

Lot #1 — within 5 months from the date of contract signing; / Jlotr Nel — B TeueHue 5
MecsLEeB C MOMEHTa NOANUCAaHUA KOHTPAKTa;

Lot #2 - within 4,5 months from the date of signing the contract. / /loT N22 - B TeuyeHue
4,5 mecaueB C MOMEHTa NoANMcaHnA KOHTPaKTa.

Note: If contracts are awarded against one and more Lots to a single Offeror, total duration
of the contract shall not exceed 5 months. / MpumeyaHune: B cnyvae npucy>KaeHus
KOHTPAKTOB O4HOMY KOHTPAKTOpPY Mo ogHoOMy 1 6bonee JloTam, 06LWMIA CPOK UCMONHEHMA
KOHTpaKTa He A0/IXKeH NpeBbIwaTh 5 mecALes.

Target start date /
MnaHupyemasn gaTa Havana

Lot #1, Lot #2 — November 2019

Not Nel, /ot Ne2 - Hosbpb 2019 .

Latest completion date /
KpaiHuit cpok 3aBepLleHns

March 2020 / mapT 2020 roga

Travels Expected / Oxungaemble
KOMaHMPOBKM

According to ToR / CornacHo T3

Facilities to be Provided by
UNDP (i.e., must be excluded

Ensure overall substantive coordination with Implementing Partners, Responsible
parties and/or Individual Consultants engaged / O6ecneueHune obuieil KoopauHaLUKU No
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from Price Proposal) / Ycnosus,
npesocTaBisemMble CO CTOPOHbI
MPOOH

CyWecTBy C MapTHEPAMU-UCMONHUTENSMW, OTBETCTBEHHbIMMU n/ wnam

MHONBUAYaNbHbIMU KOHCY/1IbTAHTAMMU,;

CTOpOHamu

Implementation Schedule
indicating breakdown and
timing of activities/sub-activities
/ TpaduK BbinosHEHMS paboT C
pa3buBKOM 1 yKa3zaHMEM CPOKOB
W BMAOB paboT

Required / TpebyeTtca
[ Not Required / He TpebyeTtca

Names and curriculum vitae of
individuals who will be involved
in completing the services /
MmeHa v pestome nuL,
3aHMMaIOLLMXCA
npegocTaBieHnemM ycayr

Required / Tpebyetca

LOT#1
1. 1 Training Expert on preventing violence against women / 1 3KcnepT no
TPEHMHram B 061aCTU NPEAOTBPALLEHUA HACUANA B OTHOLLUEHWUN XKEHLLMH:
2. 1 Gender Expert: / 1 akcnepT no reHaepHbIM BONpocam
3. 1 Gender Expert with experience of free legal pro-bono support to SGBV/GBV
victims /1 reHaepHblii 3KCNepT C onbITom PaboTbl MO OKasaHuio GecniaTHoiM
NpaBoBOW NOMOLLM 1/MAK NPO-60HO NOAAEPIKKM KEPTBAM FEHAEPHOTO HACUAUS;
LOT#2
1. 1 Designer /1 OunsaitHep
2. 1 Scrip writer/ Producer/ 1 CueHapuct/ pexxucep

Currency of Proposal / Bantota
npeanoKeHun

United States Dollars / Jonnapbl CLUA
Local Currency / MecTtHas BantoTa

Value Added Tax on Price
Proposal / HAC no
bUHAHCOBOMY NPEeasIoKEHUIO

For local contractors: Prices should be indicated in line with a letter of Ministry of
Economy of the Kyrgyz Republic Ne14-2/1119 dd. 28.01.2019 with regard to international
organizations enjoying preferential taxation in 2019 in the Kyrgyz Republic. /
LleHbl OMKHBI BbITb YKa3aHbl COrNAcHO NUCbMa MUHUCTEPCTBA SKOHOMMKM Kbiprbi3CKOM
Pecnybaunkm Ne14-2/1119 ot 28.01.2019 B OTHOLIEHUM MEKAYHAPOAHbIX OpraHu3aLLuii,
NONb3YIOLWNXCA MPAaBOM /brOTHOro Hanoroobnoxenma Ha 2019 rog B Kbiprbi3cKoi
Pecnybnuke.

Offers with prices provided not in line with the Ministry of Economy’s letter as indicated
above are subject to rejection for further evaluation / MpeanoskeHus, B KOTOPbIX LeHbI
npeaoCcTaBNeHbl HE B COOTBETCTBUM C BbllLEYKa3aHHbIM NMcbMOM MUHUCTepCTBa
SKOHOMMKM He byayT AoNyLeHbl K Noc/ieaytoLLen OLeHKe.

Validity Period of Proposals
(Counting for the last day of
submission of quotes) / Cpok
AeNCTBUA NpeanoxeHus (¢
MomeHma rnocsedHezo0 OHA
npedocmasneHus PUHAHCOBbLIX
npednoxceHuli)

120 days / 120 gHe#

In exceptional circumstances, UNDP may request the Proposer to extend the validity of
the Proposal beyond what has been initially indicated in this RFP. The Proposal shall then
confirm the extension in writing, without any modification whatsoever on the Proposal. /
B mckntountenbHbix caydaax MPOOH moXKeT NpocuTb KaHaMAata O NPOSJAeHMU CPOKa
aencteua MpeanoxkeHnsa, NePBOHAYaNbHO YKasaHHOro B gaHHom 3M1. B Takom cnyyae
npoaneHve cpoka MpeanoxeHna NOATBEPKAAETCA B MMCbMeHHON dopme, 6e3 BHeceHUA
KaKUX-TMB0 U3MEHEHUMN.

Partial Quotes / YacTuuHble
KOTUPOBKM, KOMMEpPUECKNE
npeafoKeHns

Not permitted / He gonyckaetca

Suggested Payment Terms /
Mpegnaraemoble ycnosua
onnatbl

Please refer to the Terms of Reference, section “Final deliverables” (Annex 1)/
Moxanyicra, obpaTuTech K TeXHUYECKOMY 3aaHuI0, Pa3fen «oXKuaaemble pesyabratar
(Mpunoxkenue 1)

Within thirty (30) days from the date of meeting the following conditions: UNDP’s written
acceptance (i.e., not mere receipt) of the quality of the outputs; and Receipt of invoice from
the Service Provider/B meyeHue mpuduyamu (30) OHeli ¢ MomeHMa BbINoAHEHUS
cnedyrowjux ycnoeul: MucbMeHHbIl O0oKymeHm o npuéme [MPOOH (m.e. He npocmo
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KeumaHyuA o6 ornsame) kauecmea pesynbsmamos; u [losayyeHue om [Tocmaswuka ycaye
cyema K onsaame.

For local contractors in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in Kyrgyz Som based on the
prevailing UN operational rate of exchange on the month of payment. / Ona
KOHTPAKTEPOB, 3aperncTpupoBaHHbix B Kbiprbiscko Pecnybnuke, onnata byaer
NPOM3BOAUTLCA B KbIPrbI3CKMX COMax Mo oduumanbHomy obmeHHomy Kypcy OOH,
NPYMEHAEMbI1 B MOMEHT BbINAaThbl.

The prevailing UN operational rate of exchange is available for public from the following
link:  http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/ OduumanbHbIN
0BMEeHHbI Kypc OOH ny6ankyetcs Ha:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx

Person(s) to review/inspect/
approve outputs/completed
services and authorize the
disbursement of payment /
JNnuo (nnua), oTBETCTBEHHbIE 3a
KOHTpO/b/NpoBepKy/
yTBEpKAEeHNE pe3ynbTaToB U
OKa3aHHbIX YCAYT, U Bblaady
paspelueHua ob onnate

Rule of Law and Access to Justice Advisor / Projects Coordinator / CoeemHuK no 8onpocam
gepxogeHcmeaa npasa u docmyna K npasocyduto /KoopouHamop npoekmos

Type of Contract to be Signed /
Bua KoHTpakTa, KoTopbiit byaeT
nognucaH

Contract for Services and /or Goods / JoroBop Ha 3aKkynKy ToBapos 1 / v okasaHue
Yenyr

Criteria for Contract Award /
Kputepuun ansa saknodeHun
KOHTpaKTa

Highest Combined Score (based on the 70% technical offer and 30% price weight
distribution) / HauBbicwas COBOKynHas OLEHKa (Ha OCHOBe C/leAylWero yAe/bHOro
pacnpeaeneHna 3HaYMMOCTU OLLEHKM: TexHu4Yeckoe npegnoxkeHue (70%) n ¢mHaHcoBoe
npegnoxenne (30%)

Full acceptance of the UNDP Contract General Terms and Conditions (GTC). This is a
mandatory criterion and cannot be deleted regardless of the nature of services required.
Non-acceptance of the GTC may be grounds for the rejection of the Proposal. / NonHoe
npusHaHve OBWMX YCNOBUA U NONOXKEHUA KOHTpakToB MPOOH (OYMK). 3To sBnsetcs
0653aTe/IbHbIM KPUTEPMEM, KOTOPbIV A0IXKEH NPUCYTCTBOBATb HE3ABMCUMO OT XapaKTepa
Tpebyembix ycnyr. OTkas ot npuHATMA OYIMK MoKeT H6biTb OCHOBaHMEM ANA OTK/IOHEHUA
MNpepnoxeHus.

Criteria for the Assessment of
Proposal / Kputepun oueHkn
MpennoxkeHma

Lot# 1//loTNel:

Technical Proposal (70%) / TexHuueckoe npegnoxenue (70%)

Expertise of the Firm (25%) / OnbIT ¢pupmbl (25%)

Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the
Implementation Plan (20%) / MeTogonorus, eé coOTBETCTBME YC/NOBMAM M CPOKam
lpadumka BoinonHeHua (20%)

Management Structure and Qualification of Key Personnel (25%) / CrtpykTypa
ynpaBieHus n Keanndukaumsa Kno4esoro nepcoHana (25%)

Financial Proposal (30%) / ®uHaHcoBoe npeanoskenue (30%)
To be computed as a ratio of the Proposal’s offer to the lowest price among the proposals
received by UNDP / PaccumtbiBaeTca Kak OTHOLIEHWE LeHbl [peanoxeHmsa K camoi
HU3KOM LeHe cpeam Bcex npeanoxeHuin, noaydyeHHbix MPOOH.

Lot #2/Not Ne2:
Technical Proposal (70%) / Texuuueckoe npeanoxkenue (70%)
XExpertise of the Firm (30%)/ OnbiT dprpmbl (30%)
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XIMethodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the
Implementation Plan (16%)/ MeTtogonorvs, eé€ COOTBETCTBME YC/OBMAM WM CPOKam
lpadumka BbinonHeHus (16%)

XIManagement Structure and Qualification of Key Personnel (24%)/ CrpykTypa
ynpaBieHuns n keaandukaums Kato4eBoro nepcoHana (24%).

Financial Proposal (30%)/®uHaHcosoe npeanokenune (30%)

To be computed as a ratio of the Proposal’s offer to the lowest price among the proposals
received by UNDP / PaccumTbiBaeTca Kak OTHOLUEHWE LeHbl [peanoxeHus K camoi
HU3KOM LeHe cpean Bcex NpeasioxKeHuni, nonyyeHHbix MPOOH.

UNDP will award the contract
to: / MPOOH 3aK/Il04MT KOHTPAKT
c

One or more Service Providers/ OgHum v 6onee MocTasLmKamm ycayr

Contract General Terms and
Conditions/ O6uine ycnosusa
KOHTpPaKTa

General Terms and Conditions for contracts (goods and/or services) / O6uwue
yC/l0BMA 415 AOTOBOPOB (TOBapos v / nau ycayr)

Applicable Terms and Conditions are available at: / 3T ycnosua goctynHbl no
CCblfKe:
http://www.undp.org/content/undp/en/home/procurement/business/how-we-

buy.html

Required Documents that must
be Submitted to Establish
Qualification of Proposers /

[ OKYMEHTbI, KOTOPbIE A0/MKHbI
6bITb NOAAHbI AN
NOATBEPKAEHUA KBaMMbUKaLUM
MpeTeHaeHTOB

For Lot #1 and #2 / Nlotbi 1 1 2

Duly Accomplished Form as provided in Annex 2 and 3 and also all supporting
documents requested in Annex 2 and 3, and in accordance with the list of requirements in
Annex 1; / OonxHbim 06pa3om 3anosHeHHble Gopmbl MpunoxkeHnii 2 1 3, a Takxe
COMyTCTBYIOLWME AOKYMEHTbI, Tpebyemble B [MpuaoxKeHWax 2 U 3, B COOTBETCTBUWU C
nepeyHem TpebosaHuli B MpunoxkeHun 1;

Offeror’s Information Form (Annex 4); / WHdopmauma 06 YuacTHuke Topros
(Mpunoxkenue 4);

Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy) /CBuaetenbctso o
perucTpaLmm oprnanNYecKoro LA OT COOTBETCTBYIOLLErO OpraHa (MPMAOXKUTL KOMKIo);
Detailed methodology and tools, which will be used for implementation of the tasks
within TOR / OnucaHve mMeTog0N10rMYecknx NoaXo040B M MHCTPYMEHTOB, KOTopble byayT
MCMNONb30BaHbI ANA peannsalmm 3a43a4 B pamkax T3;

Curriculum vitae and copies of diploma of specialists who will be involved in completing
the services / Pestome 1 KONuUM ANNIOMOB KBaNMOULIMPOBAHHOMO NEPCOHaNa;

Other relevant documents, as requested in the Terms of Reference. / Opyrue
HeobXxoaMMble SOKYMEHTbI B COOTBETCTBMM C TpeboBaHMAMM TEXHUYECKOro 3a4aHus.

Annexes to this RFP /
MpunnoxeHna K 3I1

Detailed TOR for both lots (Annex 1); / Moapo6Hoe T3 ansa o6oux noTos (MpunoskeHune
1);

Form for Submission of Technical Proposal (Annex 2); / ®opma 3aaBKku npeacrasneHun
TexHuueckoro Mpeanoxerus (MpunoxeHue 2);

XForm for Submission of Financial Proposal (Annex 3)/®opma 3asaBKu npeacrasneHun
duHaHcosoro MpeanoxeHus (MpunoxkeHue 3);

Vendor information form (Annex 4)/ Peksusutbl komnaHuu (MpunoskeHue 4);
XContract for goods and/or services (Annex 5)/ KoHTpaKT Ha ToBapbl W/Wau ycayru
(Mpunoxkenue 5);

XGeneral Terms and Conditions (Annex 6)/ O6Lme ycnosus u nonoxenus (MpunoxeHue
6).
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Contact Person for Inquiries

(Written inquiries only) / Procurement Unit/ Otaen 3akynok

KoHTaKTHOE nuo ans procurement.sdg.kg@undp.org

MHbOpPMaL MK Any delay in UNDP’s response shall be not used as a reason for extending the deadline for
(TonbKo Ans NUCbMEHHbIX submission, unless UNDP determines that such an extension is necessary and
BOMpPOCOB) communicates a new deadline to the Proposers./ /llo6as 3agep»KKa C OTBETOM CO CTOPOHbl

MPOOH He AO/KHA UCNONL30BATbCA B KayecTBe MPUYUHBbI ANA MPOAJEHUA CPOKa AN
npeacTaBAeHUA NPeasIOXKEeHUA, 3a UCKIoYeHnemM cnydaes, Korga NMPOOH onpepenser,
YTO TaKoe NpPoAneHMeE ABAAETCA HEOBXOAMMbIM M COOBLLIAeT KaHANAATAaM HOBbIV CPOK

Evaluation and comparison of proposals / OueHKa U cpaBHeHUe NpeaoXKeHni

A two-stage procedure will be utilized in evaluating the proposals with evaluation of the technical proposal being completed
prior to any financial proposal being opened and compared. / Mpea/ioskeHns NpoiayT ABYX3TanNHYIO OLEHKY, C NepBOHaYasbHOW
OLLEHKOW TEXHUYECKOMN YacTU NPEAIONKEHUA 40 BCKPLITUA U PACCMOTPeHMA GUHAHCOBOW YacTU NpeaoXKeHUs.

Final evaluation will be based on the methodology of cumulative analysis / ®uHanbHas oueHKa 6yaeT ocHoBaHa Ha meToje
KYMY/JIATUBHOrO aHa/in3a:
Total score=Technical Score + Financial Score/
Obwas oyeHKa=mexHuU4eCcKas OUeHKd + PUHAHCOBAA OUEHKA.

Technical Criteria weight - 70%, 700 scores maximum / Mepa TexHu4eckux Kputepues - 70%, 700 makcMmanbHbIx 6an108.
Financial Criteria weight - 30%. 300 scores maximum / Mepa ¢uHaHcoBbIX KpuTepmes - 30%. 300 makcmabHbIX 6asnos.

Only companies obtaining a minimum of 490 from 700 point in the Technical part of evaluation would be considered for the
Financial Evaluation as per the following formula:
P=Y*(L/Z), where
=points for the financial proposal being evaluated
Y=maximum number of points for the financial proposal
L= price of the lowest price proposal
=price of the proposal being evaluated

ToNbKO KOMMaHuW, noayunswme muHumym 490 6annos m3 700 6anoB B TEXHUYECKOM oueHKe ByayT pacCMOTPeHbl Ans
bUHAHCOBOW OLEHKM, MPU 3TOM Ana pacyétos ByaeT NpumeHeHa cieaytowas dopmyna:
P=Y*(L/Z), 20e
P=6as1bl 32 oLeHBaemoe GUHAHCOBOE MpPes/ioKeHne
Y= MaKkcumasibHoe KoimyecTBo 6asi10B 33 pMHAHCOBOE NpeaioxKeHne
L= MMHMManbHOE GpMHAHCOBOE NPeaNoXKeHne
Z= ueHa paccmaTpuBaemoro GUHaHCOBOro NPeanoXeHns

The contract will be awarded to the Offeror who obtains the maximal points combined scope of Technical and Financial
proposals. / KoHTpaKT byaeT npucyxaeH KomnaHun HabpasLuein makcumabHbi 6ann cymmbl PMHAHCOBOrO M TeXHUYECKoro
npeasoXKeHun.

Minimum Eligibility Criteria / MuHMmManbHble KpUTEPMYM NPABOMOYHOCTU Y4aCTUA

UNDP shall examine the Proposals to determine whether they are complete with respect to minimum documentary
requirements, whether the documents have been properly signed, whether or not the Proposer is in the UN Security Council
1267/1989 Committee's list of terrorists and terrorist financiers, and in UNDP’s list of suspended and removed vendors, and
whether the Proposals are generally in order, among other indicators that may be used at this stage. UNDP may reject any
Proposal at this stage. / MPOOH n3ydyaeT npeasoxeHua Ansa onpeaeneHus, YTo OHU NONHOCTbIO COOTBETCTBYIOT MUHUMA/IbHbIM
[OKYMEHTaNbHbIM TPE6OBAHMAM, YTO SOKYMEHTbI OblIM COOTBETCTBYHOLLMM 0O6Pa30M NOANUCAHbI, YTO YYAaCTHUKKN HE COCTOAT B
CMUCKe TeppopucToB M dUHaHCUCTOB Teppopuama CoseTa besonacHoctv OOH 1267/1989, a Takke B cnucke MPOOH
3anpeLLéHHbIX WU BPeMEHHO OTCTPAHEHHbIX MOCTaBLLMKOB, YTO MpensioXKeHuA B ObLLeM HAaxoAATCA B MOPAAKe, a TaKxKe
YA0BNETBOPAKOTCA U APYrMe MHOMKATOPbI, KOTOPbIe MOFYT MCNO/b30BaTbCA HA AaHHOM ctaamn. MPOOH mMOKeT OTKIOHUTb
ntoboe npeanoxKeHWe Ha JaHHOM 3Tane.
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Prior to technical evaluation all proposals will be thoroughly screened against below eligibility criteria (minimum qualification
requirements): / Bce npeanosKeHua 4O TEXHUYECKOW OLEHKM ByayT OueHeHbl Ha npeameT COOTBETCTBUA CleAyHoLUM
MWUHUMANbHBIM KPUTEPUAM:

For LOT #1 and #2: / Ana Not Nel u Jlot Ne2
e Legal entity certificate from the relevant authority (enclose a copy) / CBuAeTenbCTBO 0 PerncTpaLmm KPUANYECKOro
M@ OT COOTBETCTBYIOLLEFO OpraHa (NMpUAOKUTL KOMULO)

Evaluation of the technical proposal being completed prior to any financial proposal being opened and compared. The price
proposal of the Proposals will be opened only for submissions that passed the minimum technical score of 70% (490) of the
obtainable score of 700 points in the evaluation of the technical proposals. / OueHKa TEXHUYECKOTO NPeasIoKeHNA NOANEXNT
3aBEPLUEHMIO 0 BCKPbITMA U CpaBHeHUA Ntoboro ¢prMHaAHCOBOro npegnoxkeHus. LleHoBoe npeaioxKeHne BCKPbIBAETCA TONbKO
npu MoOAy4YeHUM MMHUMANbHOrO TexHudyeckoro 6anna 70% (490) m3 pgocTMKMMbIX 700 MYHKTOB B OLLEHKE TEXHWUYECKOro
npeanoXKeHus.

LOT #1 / Not Nel

Technical Evaluation / TexHnueckas oueHKa

Technical proposal is evaluated on the basis of its responsiveness to the ToR (Annex 1) and based on the following «Technical
Proposal Evaluation» Form: / TexHnueckoe npeanoskeHve 6yaer pacCMOTPEHO coriiacHo cooTsetctauio T3 (MpunokeHme 1), Ha
ocHoBe cnegytowen dopmbl «OueHKa TeXHUYEeCKoro NpeanoxKeHna»:

Summary of Technical Proposal Evaluation Forms Score Points Company /
Weight Obtainable Other Entit
A|B|C|D|E
1. | Expertise of the Firm / OnbIT dbupmbl 25% 250
Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of
2. the Implementation Plan / MeTtogoiorus, cOOTBETCTBYET YC/I0BUAM 20% 200
T3 1 cpokam
3. | Management Structure and Qualification of Key Personnel / 259% 250
CTpyKTypa ynpasieHus 1 KBannbUKaLma KNHOYEBOro NepcoHana
Total 700
Technical Proposal Evaluation Points Company /
Form 1 obtainable Other Entity
AlB|c|D|E
Expertise of the Firm / OnbIT Gprpmbi
1.1 Experience in projects that relate to cooperation with the Parliament of the Kyrgyz
Republic in the promotion of initiatives in the field of gender/ SGBV and early
marriages/ onblT paboTbl B MpoeKTax B cOTpyaHudectse ¢ MapnameHtom KP B | upto 60/
NPOABUNKEHUM  3aKOHOAATENbHbIX W/WAW  WMHBIX MHULUMATMB NO  reHAepHoMy 4o 60
HanpaBneHuto/ reHAePHOMY U CEKCYaNbHOMY HAaCUIUIO U PaHHUM Bpakam;
(20 points per each contract but no more than 60 points in total / 20 6annos no
Ka*K[0OMY KOHTPaKTy, HO He 6bonee 60 6a1108 Bcero)
1.2 | Experience in cooperation with law enforcement agencies, CSOs, UNITE network and | upto 60/
other women's movements/ onbiT COTPyAHMYECTBA C MNPaBOOXPAHUTENbHBIMM no 60
opraHamu, OFO, COOBLLA 1 Apyrumm KEHCKMMN ABUKEHUAMMU;
(30 points per each cooperation activity but no more than 60 points in total / 30 6anno8
Mo KaXkA0My MeponpuATUIO COTPYAHMYECTBa, HO He 6onee 60 6annos Bcero)
1.3 | Experience in developing and conducting trainings on women and girls empowerment/
preventing violence against women and early marriages/ gender equality/human rights | up to 80/
(attach reports or training programmes on training on these topics)/ OnbiT B 0o 80
pa3paboTke M NPOBEAEHUM TPEHWHIOB MO BOMPOCAM pPacCIMPeHUs npas U
BO3MOXHOCTEM KEHLWMH/TeHAEepPHOTO paBeHCTBa/nNpeaoTBpalleHna HacuaMa B
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OTHOLIEHUN KEHLWMH M paHHUX 6pakos/ npasB yesioBeKa (MPUIOXKWUTL OTYETHI UK
TPEHWHIOBbIE MPOrPaMmbl Mo TeMaTUKe);

(20 points per every training but no more than 80 points in total / 20 6a1108 3a KaxA4bii
TPEHWHT, Ho He 6onee 80 6annos Bcero)

14

Practical experience in the field of cooperation in providing free legal assistance to

victims of gender-based violence/ early marriages vicitms and/or with pro-bono | upto 50/

lawyers support / MpakTnyeckuii onbIT paboTsbl B Chepe COTPyAHUYECTBA MO OKa3aHUIo no 50

6ecnnaTHOM PUANYECKON MOMOLLM U/MAKN MO OKa3aHMIO NMPO-60HO MOMOLLM KePTBam

reHAepHOro HacuamaA/ }XepTeam paHHUX BPaKoB;

(25 points per every year but no more than 50 points in total / 25 6an1108 3a Ka)apii

rog, Ho He bonee 50 6ann08B BCero)

250
Technical Proposal Evaluation Points Company /
Form 2 Obtainable Other Entit
AlB[c|D

Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the Implementation Plan / MeTtogonorus, ee
COOTBETCTBME YC/IOBUAM U CPOKam lNaaHa peannsaumm

2.1 | Proposed methodology contains the concepts and Action Plan on establishment of up to 60/
authorized body or special representative in the Jogorku to combat gender-based 0o 60
violence in the framework of the implementation of the Law on Protection and
Protection from Family Violence and the Law on Early Marriages / MpeanoskeHHas
METOLONOTNA  COLEPNKUT  KOHLENUMI W  NAaH  AeUCTBUMMA  NO  yuYpexpeHuto
YNONHOMOYEHHOro OpraHa Uau cneunanbHoro npeacTasutens MNapaameHTta no 6opbbe
C reHAEepHbIM HacuIMeM B pamKax peanusauuu 3akoHa «0O6 oxpaHe M 3awwmTe OT
cemeiHOoro Hacuana» 1 3aKoHa 0 paHHUX bpaKkax
Excellent / Boicokutli — 37-60 points/6asnnos
Good / Xopowo — 23-36 points/6annos
Satisfactory / YooenemeopumensHo — 10-22 points/6annos
Poor / lnoxo — 1-9 points/6annoe
No submission / He npedcmassneHo — 0 points/6annos

2.2 | How well-elaborated and planned training activities required in accordance with TOR:

/ HacKo/nbKo XOpowo MpoAymaHbl M CNAaHWPOBaHbl ObByyatowme MeponpuaTus,
Tpebyemble B COOTBETCTBUM C T3:

- The trainings shall have interactive techniques of training (case studies, up to 30/
presentations, working groups)— up to 30 points; / TPEHUHIN AONKHbBI UMETH Ao 30
WHTEPAKTUBHble ~ meTodbl  obyyeHua  (TemaTUyeckme  uccnenoBaHuA,
npeseHTauun, paboume rpynnol) — g0 30 6ann0s;

Excellent / Bbicokuti — 20-30 points/6asnnoe
Good / Xopowo — 11-19 points/6annos
Satisfactory / YooenemeopumensHo — 4-10 points/6asnnos
Poor / lnoxo — 1-3 points/6annoe
No submission / He npedcmasneHo — 0 points/6annoes
- The trainings shall have the practical aspects including effective investigation and :g 2%30/

oversight of SGBV cases for police and prosecutors— up to 30 points; / TpeHUHrK
OO/MKHbI UMETb NPaKTUYECKME acrneKTbl, BKAoYas apdeKTMBHOe pacciegoBaHune
M Hag30p 3a C/y4asMM reHAepHOro M CEeKCyasNbHOro Hacuaua Aaa NoAnuMK U
npokypopos. — Ao 30 6ann0s;

Excellent / Bbicokuti — 20-30 points/6asnnos

Good / Xopowo — 11-19 points/6annos

Satisfactory / YooenemeopumensHo — 4-10 points/6annoe

Poor / lnoxo — 1-3 points/6annoe

No submission / He npedcmasneHo — 0 points/6annoe
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2.3 | Proposed methodology contains monthly detailed calendar plan of actions to upto 40/
implement all activities within TOR is in line with expected duration of contract 0o 40
/TpeanoskeHHaa MEeTOLONOTUA COAEPHKMUT eXeMeCAYHbI AeTaNbHbIi KaseHAapHbI
nAaH No peanusauuu BCEX MEPONPUATUIA B pamKax T3 COOTBETCTBYET BPEMEHHbIM
paMKaM OXKMAAEMOTrO KOHTPAKTa
Excellent / Boicokuii — 30-40 points/6annos
Good / Xopowo — 20-29 points/6annos
Satisfactory |/ YooenemeopumensHo — 10-19 points/6annos
Poor / lnoxo — 1-9 points/6annos
No submission / He npedcmasneHo — 0 points/6annos
Proposed methodology includes the reporting conditions and quality assurance
mechanisms/ lNpegnoXeHHas MeTO40/I0TUA BK/KOYAET YCAOBMA MO OTYETHOCTU W up to 40/
MeXaHM3Mbl 0becneyeHnsa KayecTsa Ao 40
Excellent / Boicokuii — 30-40 points/6annos
Good / Xopowo — 20-29 points/6annos
Satisfactory |/ YooenemeopumensHo — 10-19 points/6annos
Poor / lnoxo — 1-9 points/6annos
No submission / He npedcmasneHo — 0 points/6annos

200
Technical Proposal Evaluation Points Company /
Form 3 Obtainable Other Entity
AlB|c|D|E

Management Structure and Qualification of Key Personnel /

CTpyKTypa ynpaBieHna 1 KBaaMdUKaLMA KOYEeBOro nepcoHana

3.1 | Training Expert on preventing violence against women: / 3kcnepT no TpeHuHram B Max 90
061acT NpeaoTBpaLLEHUA HACUIUA B OTHOLLEHUM KEHLLUH:

University degree or equivalent in social science or related discipline;/ Bbicwee 10
06pa3oBaHMe UM IKBUBANEHTHAA CTeMeHb B 061aCTU COLMANbHbIX HayK WK CXOXeln

cohepe;

Work experience in development of modules and conduction of trainings on women 60
empowerment; or preventing violence against women and early marriages (12 points

per every year of experience but no more than 60 points in total) / onbIT pa3paboTku

Moayfnen U NpoBeAeHUA TPEHWHIOB MO PaCWIMPEHUIO MPaB  KEHLWMWH; Wau
npeaoTBpaLLeHUA HACUANA B OTHOLLEHMM KEHLLMH U NO BONPOCaM paHHUX 6paKos.

(12 6annos 3a KaxkAablli rog onbiTa, HO He 6osiee 60 6annos Bcero)

Fluency in Kyrgyz language / CBo6oaHOe 3HaHMe Kblprbi3CKOro A3blKa 10
Fluency in Russian language / CBo6oaHOe 3HaHMe PyCCKOro fA3blKa 10

3.2 | Gender Expert/ 3kcnepT no reHAEpPHbIM BONpocam Max 80
University degree or equivalent in social science, law or related discipline;/ Bbicluee 10
06pa3oBaHMe MW SKBUBANEHTHAsA CTeMeHb B 061aCTU COLMANbHBIX HayK MAK CXOXKel
coepe;
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Work experience related to assist in legislation or normative acts initiatives 50
development / participating in expert working groups on gender issues/ SGBV and early
marriages(10 points per every year of experience but no more than 50 points in total) /
OnbIT paboTbl, CBA3AHHbIN C OKa3aHWeM NOMOLLM B pa3paboTKe 3aKOHOAATENbCTBA UK
MHULMATMB HOPMATMBHbIX aKTOB, y4acTMe B paboumx rpymnnax SKCNepToB No reHAepHbIM
BOMPOCaMm, No BOMPOCaM reHA,EepPHOro HacuAMa U paHHUX 6pakoB (10 6aNN0B 3a KaxKabli
rog onbiTa, Ho He 6bonee 50 6ann0B BCero)

Fluency in Kyrgyz language / CBo60aHOE 3HaHWe Kbiprbl3CKOTo A3bIKa 10
Fluency in Russian language / CBo60ZHOe 3HaHME PYCCKOrOo A3biKa 10
Gender Expert with experience of legal pro-bono support to SGBV Max 80

victims/TeHgepHblii 3KcnepT ¢ onbIToM PaboTbl N0 OKa3aHUIO NPO-60HO NOAAEPKKU
»KepTBam reHgepHoro Hacunusa

University degree or equivalent in social science or related discipline;/ Bbicwee 10
obpa3zoBaHMe UM SKBUBANEHTHAA cTeneHb B 06/1aCTV COLMabHbIX HayK MAN CXOMKeM

coepe;

Work experience in providing free legal aid and/or pro-bono support services to SGBV 30

survivors/ early marriages victims/ OnbIT npeaocTtasneHmsa 6ecnnaTHoM OpUANHECKom
NMOMOLLLM *KePTBaM CEKCYa/lbHOTO U TeHAEPOHOro HacUAUA/ KepTBam paHHUX BPaKoB;
3.3 (10 points per every case of experience but no more than 30 points in total) /(10
621108 3a Kaxkaplii onbIT, HO He 6osiee 30 6anno. BCero)

Experience in organizing support to vicitms of violence with authorized responsible 20
stakeholders including CSO/ OnbIT B OpraHn3auMm NMOALEPKKM KepTBaM HacuIMA C
YNO/IHOMOYEHHbIMW OTBETCTBEHHbIMMW 3aUHTEPECOBAHHbIMM CTOPOHAMM, BKtoYaa Or0
(10 points per every case of experience but no more than 20 points in total)/ (10 6annos
3a Kaxkapli onbIT, HO He bosiee 20 6annos Bcero)

Fluency in Kyrgyz language / CBo60oaHOe 3HaHMEe Kblprbi3CKOro A3blKa 10
Fluency in Russian language / CBo60oaHOe 3HaHMe PYCCKOro fA3blKa 10
250

LOT #2 / Not Ne2

Technical Evaluation / TexHuuyeckas oueHKa

Technical proposal is evaluated on the basis of its responsiveness to the ToR (Annex 1) and based on the following «Technical
Proposal Evaluation» Form: / TexHnueckoe npeanoxkeHue byaeT paccMoTpeHo coriacHo cooTeetctauio T3 (MpunokeHue 1), Ha
ocHoBe cniegytoLein Gopmbl «OLLeHKa TEXHUYECKOTO NPEeANOKEHNAN:

Summary of Technical Proposal Evaluation Forms Score Points Company /
Weight Obtainable Other Entit
A|B|C|D|E
1. Expertise of the Firm / OnbIT dupmbl 30% 300
Methodology, its appropriateness to the condition and timeliness of
2. the implementation plan / MeTtogonorus, coOoTBeTCTBYET YCA0BUAM 16% 160
T3 1 cpokam
3. Management Structure and Qualification of Key Personnel / 4% 240
CTpyKTypa ynpaBieHua 1 KBanMdUKaLmMa KAoYeBoro nepcoHana
Total 700
Technical Proposal Evaluation Points Company /
Form 1 obtainable Other Entity
AlB|c|D|E
Expertise of the Firm / OnbIT dupmbl
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1.1 Practical experience in shooting/ script preparation/ production of commercials /

up to 100 /

MpaKTUYeCcKnii onbIT B CbeMKe/ NOAroTOBKe cLeHapus/ Npon3BOACTBE POJIMKOB 4o 100
(50 points per every contract but no more than 100 points in total / 50 6anno8 3a
KarKaObll KOHTPAKT, HO He 6bonee 100 6annoB Bcero)

1.2 Work experience in the area of video production for social projects/ documentary / up to 100/

OnbiT  paboTbl B  MNPOM3BOACTBE  BUAEOPO/JIMKOB  COUMaAsNbHbIX  NpoekTos/ Ao 100
[OKYMEHTa/IbHbIX UCTOPUI

(25 points per every sample of video but no more than 100 points in total / 25 6annos

3a Kaxgpblii obpasel, Bugeo, Ho He 6onee 100 6annos Bcero)

13 Work experience in the filed of design production of leaflets/ booklets/ pamphlets with up to 100/
infographics (provide samles)/ OnbiT paboTbl B npou3BoacTBe Au3aliHa 6ykneto/ Ao 100
bpoLtop ¢ MHborpadukoin (NpesoctaBnTb 0bpasLbl)

(50 points per every sample of video but no more than 100 points in total / 50 6annos
3a KaxAablii obpasel, Buaeo, Ho He bonee 100 6annos Bcero)
300

Technical Proposal Evaluation Points Company /

Form 2 Obtainable Other Entit

AlB|c|D|E

Methodology, Its Appropriateness to the Condition and Timeliness of the Implementation Plan / Metogonorus, ee

COOTBETCTBME YC/IOBUAM U CPOKam lNaaHa peannsaumm

2.1 | How well-elaborated and well-developed is the methodology of implementation? /

Hacko/1IbKo xopoLo npoaymaHa 1 pa3paboTaHa MeTOA0N0r1A BbINOAHEHWUS 3a4aHMA:
- The proposed methodology contains approaches, tools and evidence-based
methods that will be used in the performance of the task / MpeanoskeHHas 40
MEeTOA0N0MMA COLEPKUT NOAXOAbl, MHCTPYMEHTbI M Hay4yHO-06OCHOBaHHbIE
MeTOoAbl, KOTopble ByAyT MCNO/b30BaTbLCA NPU BbINOAHEHUN 334aHUA
Excellent / Bbicokuli — 30-40 points/6asnnoe
Good / Xopowo — 10-29 points/6annoe
Satisfactory / YdosnemeopumenosHo — 1-9 points/6asnnos
Poor / lNnoxo — 0 points/6ansos
- Proposed methodology includes the reporting conditions and quality 40
assurance mechanisms that will be put in place; / MNpeanoskeHHan
MEeTOA0/10rMA BK/HOYAET YCNOBMUA MO OTYETHOCTM U MexaHM3Mbl obecnedyeHus
KauyecTBa, KoTopble byayT BHEAPEHbI;
Excellent / Bbicokuli — 30-40 points/6asnnoe
Good / Xopowo — 10-29 points/6annos
Satisfactory / YooenemeopumensHo — 1-9 points/6annos
Poor / lnoxo — 0 points/6annos
- Developed realistic weekly detailed calendar plan of actions to implement all
activities within TOR which meets the assignment timeframe. / Pa3pa6oTtaH 40
AeTaNn3MpPUPOBaHHbIN N0 HeAeNAM KasieHAaPHbIN NiaH no peannsauumn scex
MeponpuATUIA B pamkax T3 KOTOPbIA COOTBETCTBYET MPOAO/IKUTEbHOCTU
EEVEREN
Excellent / Bbicokuli — 30-40 points/6asnnoe
Good / Xopowo — 10-29 points/6ansnos
Satisfactory / YooenemeopumensHo — 1-9 points/6annos
Poor / lnoxo — 0 points/6asnnos
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2.2 | The proposed methodology briefly describes the mechanisms for ensuring the 40

sustainability of raising legal awareness of general public, women and youth /

MpeanoXKeHHas MeToA4010rMA KPAaTKO OMMCbIBAET MeXaHMU3Mbl Mo obecneyeHuto

YCTOMYMBOCTU NOBbILEHWA NPABOBOW OCBEAOMIEHHOCTN HACENEHNA, KEHLLMNH U

MONOAEKM

Excellent / Boicokuti — 30-40 points/6asnnos

Good / Xopowo — 10-29 points/6annoe

Satisfactory / YoosnemsopumesnsHo — 1-9 points/6annos

Poor / lnoxo — 0 points/6asnnos

160
Technical Proposal Evaluation Points Company /
Form 3 Obtainable Other Entity
AlB[c|[D|E

Management Structure and Qualification of Key Personnel /
CTpyKTypa ynpaBieHna 1 KBaaMdUKaLMA KOYeBOro nepcoHana
3.1 | Designer /Oun3aiiHep Max 120

Professional experience in design publication (25 points per video material but no up to 100/

more than 100 points in total)/ MpodeccroHanbHbIN ONbIT NOArOTOBKM AM3aiiHa £0 100

ny6ankaunin (25 6annos 3a Kaxkayto nybamMkaumio, Ho He 6onee 100 6annoB Bcero)

Fluency in Russian language / CBo6ogHoOe 3HaHWe PyCCKOro A3blKa 20

Scrip writer/ Producer/ CueHapuct/ pexucep Max 120

Professional experience in video production (25 points per video material but no up to 100/

more than 100 points in total)/ MpodeccroHanbHbIN OMNbIT B MPOM3BOACTBE BUAEO po 100
3.2 (25 bannos. 3a Kaxagoe Buaeo, Ho He bonee 100 6annos Bcero)

Fluency in Russian language / CBo60oaHOe 3HaHMe PYCCKOro fA3blKa 20

240
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Annex 1 / Mpunoxexue 1

TERMS OF REFERENCE (LOT #1) / TEXHWYECKOE 3AAAHMUE (/1OT Ne1)

Project Name / HassaHue npoekta | “Deepening Accountability in Rule of Law Implementation in the Kyrgyz Republic”
Phase Il / «Ycunenve nogoTyeTHOCTM B peanusaumm BepxoseHctBa [lpasa B
Kbiprbisckoi Pecnybanke», ¢pasa ll

Short title of Assignment / | Supporttoimplementation of SGBV legislation and policies/ Moaaepskka peannsaumm
KpaTKoe Ha3BaHue 3agaHus: 3aKOHOB M MOJIMTMK MO NPOTUBOAENCTUBUIO TEHAEPHOMY M CEKCYalbHOMY HAaCUAUIO

Duty station / Mecro pa6oTbi: Bishkek, Kyrgyz Republic / Buwkek, Kbiprbisckas Pecnybimnka

Type of Contract / Tun KoHTpakra: Contract for goods and/or services / KOHTpaKT Ha ToBapbl U/UAn ycayru

Duration of Contract /

5 months / 5 mecaues
[ONnTenbHOCTb KOHTPaKTa:

BACKGROUND / NPEAbICTOPUA BOMPOCA

Over the past eight years, the Kyrgyz Republic has embarked on an ambitious legal and justice reform agenda, pursuing a
general policy of depenalization and promoting a more humane, accessible and accountable criminal justice system. An
Expert Working Group (EWG) has been established in 2018 under the Office of the President to guide the legal reform process
and support its effective implementation, while eight bills, including a new Criminal Code, Penal Code and a Criminal
Procedure Code, have entered into force in 2019. The country has also recorded significant progress to address VAW,
including the enactment of the 2016 amendments to criminal and family laws aimed at curbing child and forced marriage,
the Law on the Prevention and Protection against Family Violence (2017), the Code of Misdemeanors (2019) criminalizing
domestic violence and the National Action Plan on the Implementation of UNSC RES 1325 (2018-2020). Whilst new legal and
policy provisions are now in place, enforcement is weak, and the ongoing reform is fragile, poorly monitored, and
undermined by inconsistent judicial practices, low level of public awareness, civic engagement and women'’s participation
and increased public distrust and criticism?. In particular, albeit national estimates indicate that about 30 per cent of women
have experienced either physical and/or sexual intimate partner violence in their lifetime?, implementation of the Family
Violence Law is still lagging® and incidents of GBV and VAW, including child marriage, are rarely prosecuted and/or where
investigated thus resulting in inadequate enforcement of protection orders in cases of domestic abuses and concerning low
rates of conviction / B TedeHune nocneaHmx BocbMum fieT Kbiprbickas PecnybivMKa npuctynuaa K peannsaumm nporpammbl
npaBoBbIX U cyaebHbix pedopm, NpoBoaa o6y NOAUTUKY AeneHannsaumm u npogsuras 6onee rymaHHy, AOCTYMHYO
CMCTeMyY YroN0BHOIO NpaBocyans. dKkcnepTHana paboyan rpynna (3PT) 6bina co3gaHa B 2018 roay npu Annaparte MNpesngeHTa
AN1A HanpaBAeHUA Y NOAAEPKKMN 3PEKTUBHOMO OCyLLLECTBAEHMA NPaBoBoi pedopMmbl, B TO Bpems Kak Bocemb HIA, BKtoYas
HOBbIN YTrONOBHbIN KOAEKC, YrON0BHO-UCNONHUTENbHbIM KOAEKC M YTroN0BHO-MPOLECcCyaNbHbIi KoAeKe, O6blav NPUHATLI U
BcTynuam B cuny B 2019 roay. CTpaHa TaKKe A06Maacb 3HAUYUTENbHOro nporpecca B peweHun npobnembl Hacuava B
OTHOLUEHWUW KEHLUMH, BK/YaA npuHATME nonpaBok 2016 roga K YronoBHOMY WM CeMeMHOMY 3aKOHOAATesbCTay,
HanpaBAEeHHbIX HA NPeoTBpPaLLeHNe AETCKOro NPUHYAUTENbHOTO 6paKa, 3aKoHa O NpeaynpeXKAeHUN U 3alLmTe OT Hacuauna
B cembe (2017 rog), Kogekc o npocTynkax (2019), KpMMUHAAU3UPYIOLWMIA Hacuane B cembe, U HaunmoHanbHbIM NAaH AencTBUIA
no BbinosiHeHuto Pesontoumm Cb OOH 1325 (2018-2020). XoTA B HacTosLLEee BpeMs AeNCTBYOT HOBble MPaBOBbIE NMOJIOMKEHUA,
npasonpumeHeHne cnaboe, a Tekywasa pedopma He J[OMKHbIM 06pPA3OM  KOHTPO/IMPYETCA W  XapaKTepusyeTcs
HenocnenoBaTeNbHOM CcyAebHOM MNPaAKTUKOM, HU3KMM YypOBHEM WHPOPMMPOBAHHOCTM OOLLECTBEHHOCTW, TPaXKAAHCKOM
AKTMBHOCTM M Y4YaCTMA JKEHLUMH, a TaKKe pPOCTOM ObOLLeCTBEHHOro HeaoBepuAa WM KPUTUKM. HecmoTpsa Ha TO, 4TO
HaLMOHaNbHble MHAMKATOPbI NOKa3bIBaOT, YTO OKOMO 30% YKEHLLMH B TEYUEHNE CBOEW KU3HM NOABEPrannch GrUanyeckomy u
/ VK ceKkcyanibHOMY HacUANIO CO CTOPOHbI MHTUMHOTO NapTHepa, peann3aLmsa 3aKoHa 0 HacU/IMK B CEMbE BCE eLle OTCTaeT,
M CAy4Yan reHAepHOro HaCcWAMA U HacMAMA MPOTUB KEHLUWMH, BK/IOYaA paHHWe Bpaku, peako npecneapytoTtca v / uam

! https://24.kg/obschestvo/107648 novyie kodeksyi lyapyi nestyikovki protivorechiya ilojnaya gumanizatsiya/

2 http://www.kg.undp.org/content/kyrgyzstan/en/home/presscenter/pressreleases/2018/11/central-asian-governments-call-for-the-elimination-

of-violence-a.html

3 For instance, the government has not yet met a key requirement of the Family Violence Law, i.e. the establishment of an “authorized body”

with the mandate to oversee coordination and implementation of domestic violence prevention and protection measures.
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paccieytoTca, YTo NPUBOAMUT K HEHaAeXKalleMy UCMOTHEHMIO 3aLLMTHBIX OPAEPOB B CyYanX BbITOBbIX MPaBOHAPYLIEHWUIA 1
OCTaeTcA HU3KMIM ypoBeHb packpbiBaemocTu.*

Capitalizing on results and lessons learned of UK-supported Phase | (July 2018-March 2019), at outcome level the project
intends to promote a more inclusive, gender-responsive and monitored national criminal justice reform and VAW agenda,
strengthening implementation mechanisms, public engagement and access to legal information. Designed around achieving
the following two outputs: 1) Increased national progress towards implementing domestic legislation and policies on VAW,
including child marriage and 2) Improved public monitoring of criminal justice reform and access to information on justice
sector progress, the project intends: 1) to boost a more effective, gender-responsive and ‘driven by the public interest’
implementation of adopted criminal codes and VAW laws; 2) to foster increased women’s participation and engagement in
VAW decision-making and policy processes; 3) to provide pro-bono services for women and survivors of VAW, including child
marriage, in a manner that is sensitive and responsive to their needs and rights and consolidate their legal empowerment.
As a result of the above, the project assumes that ultimately 1) more sustainable policy development mechanisms will be
established to continue to further the effective translation of international standards related to due process of law and
violence against women and girls into the national context of the criminal justice sector; 2) public trust and confidence in the
ongoing national justice reform will increase. / OcHOBbIBasACb Ha M3B/IEUEHHbIX pe3y/bTaTax npoekTa no nepsoit dase,
KOTOpbIl 6bln NogaepxaH Bennkobputanueit (monb 2018 roga - mapT 2019 roga), B pamkax AaHHOrO NPOEKTa Ha YPOBHe
pe3y/abTaToB, NPOEKT HAMEPEH NPOABUraTb TaKMe NOAXOAbl KaK MHKIO3UMBHOCTb, YYeT reHAePHbIX aCNEKTOB, MOHUTOPUHT
pedopMbl yroIOBHOIO NpaBa W NOBECTKY HACU/INA B OTHOLIEHWUU KEHLLMH, YCUTIEHUE MEXAaHW3MOB UMMIEMEHTALLMM, y4acTue
0o6LLEeCcTBEHHOCTM M AOCTYN K NpaBoBOM WMHPopmauwuu. MNepen NPOEKTOM NOCTaBNEHbl AOCTUMKEHWE CedyloLmX ABYX
pe3ynbratoB: 1) MoBbIWEHWe Nporpecca Ha HaLMOHA/NbHOM YPOBHE B pPeasniM3auMy BHYTPEHHEro 3aKOHOAATeNbCTBA W
NOJMTUKM MO BOMPOCAaM HACU/IUS B OTHOLIEHUW KEHLUMH, BKOYan AeTcKkue bpaku, u 2) YayyweHue obuecTBEHHOro
MOHUTOPUHIA pedopmbl YrOSIOBHOFO NPaBOCYAMA U A0CTyNa K MHGOPMALLMM O Nporpecce B CEKTOPE NPaBOCYAnA, U NPOEKT
npegnonaraet: 1) cnocobcTsoBaTh 60n1ee 3 eKTUBHOM peannsaumm NPUHATLIX KOLEKCOB B Yro/IoBHOM chepe M 3aKOHOB Mo
HaCKUANIO B OTHOLLEHWM KEHLLMH C y4eTOM reHAepHbIX GaKTOPOB M C MOMOLLbIO «ABUNKMMBbIX OBLLLECTBEHHBIMU MHTEpecamm»
ABUMKEHUIN M MHULMATMB; 2) COAENCTBOBATb PACLUMPEHMUIO YHACTUA KEHLMH B NPOLLECCaX NPUHATUA peLleHnin U NONUTUKK
KacaTeNbHO HAaCUNA B OTHOLUEHWUW KeHLMH; 3) NpeaocTaBaATb 6ecnnaTHble YCAYrM KEeHWUHAM U KepTBam Hacuaua B
OTHOLLEHWW XKEHLLMH, BKNOYAA AeTCKMe 6paKku, Taknm 06pa3om, YTo6bl OHM BblIM YYTKUMU U YUUTBIBAAM X NOTPEBHOCTU M
npaBa 1 yKpenaaau ux npaBoBble BO3MOXKHOCTU. B pe3ynbTaTe 6yayT co3aaHbl 6oee ycTonumMBble MexaHU3Mbl pa3paboTku
NONUTUKM ONA coaencTBna sddeKTMBHOMY NepeBoay MeXAyHapoaHbIX CTaHAAPTOB, CBA3AHHbIX C Hag/exalleil NpaBoBoOW
npoLeaypon No HACUAUIO B OTHOLLEHUM KEHLIMH U LEBOYEK.

OBJECTIVES/ LIEE/TU

The objective of the assignment is to support the implementation of domestic violence legislation and policies on SGBV
including child marriage through support to relevant state authorized bodies on SGBV, capacity building of law enforcement
and promoting Pro-Bono services to the victims of domestic, sexual and gender-based violence / Llenbto sToro 3agaHus
AB/IAETCA OKasaHMe NOAAEPKKM B peannsaumm noanTUKM U 3aKoHOB No 6opbbe ¢ cemeliHbIM HacuaMeMm, BKOUYan paHHMe
6paKu, NyTem yCuneHus noTeHumana CoOOTBETCTBYIOLLMX FOCYAaPCTBEHHbIX OPraHOB, OTBETCTBEHHbIX 32 MPOTUBOAENCTBUA
BOMPOCaM CEMENHOro 1 reHAepHOro HacuaMA nocpeacTeam obyyeHUsa NPaBoOOXPaHMTE/IbHbIX OPraHOB U NMPOABUMKEHNA NPO-
H6OHO YCNYr KepTBaM CEMEWHOTr0, CEKCYalbHOTO U FeHAePHOro Hacuaus.

SCOPE OF ACTIVITIES/ OBbEM PABOTbI

UNDP is looking to contract a local organization to provide expert assistance to national authorized state bodies of Kyrgyz
Republic, government institutions the duty bearers of VAW/GBV and CSOs to progress in inclusive implementation of legal
and justice sector reform in addressing VAW, promoting public engagement in VAW through pro-bono support to GBV victims
and survivors including early marriages, capacity building of prosecutors on VAW legislation and new criminal provisions,
raising awareness. Implementer’s tasks: /TPOOH paccunTbiBaeT 3aKN0UNTL KOHTPAKT C MECTHOW OpraHu3aLMei Ha okasaHue
9KCMEepTHOM NOAAEPKKM YNONHOMOYEHHbBIM FOCYAAPCTBEHHbIM OpraHamMm U yuypexaeHuam Kblprbisckoli Pecnyb6amku no
BOMNPOCAaM NPOTUBOAEMCTBUA HACUANA B OTHOLIEHUMN KEHLUMH, TAK}Ke, C MOMOLLbIO OpraHM3aLmi rparkaaHCcKoro obuectsa

4 “Of 7,178 family violence cases registered in 2018, only 369 serious criminal cases were initiated — approximately 5 percent. Likewise,
Internal Affairs Ministry data shows that police registered 2,701 cases of domestic violence and issued 2,623 protection orders between January
and March 2019, with only 83 extended beyond 3 days. Two-thirds of all cases consisted of physical violence, but data on injuries or deaths
resulting from domestic violence is missing, as is data on cases of bride kidnapping. Of 7,114 protection orders in 2018, only 64 were extended”.
See Human Rights Watch  Kyrgyzstan:  “Pressure Builds to Protect Women and Girls”, May 2019 at
https://www.hrw.org/news/2019/05/28/kyrgyzstan-pressure-builds-protect-women-and-girls
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NPUNOKUTL YCUAUA NO LOCTUNKEHMIO CKOpelLLero nporpecca no BHeAPeHUo NpaBoBbiX U cyaebHbix pedopm B HBopbbe ¢
HacMAMEM B OTHOLLIEHMM KeHWMH. OXKNOaeTca BOBNEYEHME TPAXKAAHCKOTO 06LWEeCcTBa NO OKasaHWUio Npo-60HO BecnaaTHoOM
NOALEPKKMN KEPTBaM TeHAEPHOro HacUMAWA, BKAKOYAA paHHME BpaKu, TakKe mepbl Mo YCUAEHMUIO POAN NPOKYPOPOB B
OTHOLIEHUW UCMOIHEHMM 3aKOHOAATENbCTBA MO HACUM/INIO B OTHOLLEHUW KEHLLMH, 3343241 UCNIONHUTENA:

1. Conducting at least 3 working meetings with Parliament to establish SGBV and domestic violence focal point,
development of at least one ToR for the SGBV and domestic violence focal point, holding at least three coordination
meetings with Forum MPs aimed at implementation of the family violence and early marriages laws and at integration
of new measures to progress in implementation of domestic legislation and policies as an urgent inter-agency
mechanism of prevention, protection and prosecution of the SGBV; / MpoBeneHne He meHee 3 paboumx BCTpeY C
NapiameHTOM [ANA  yYpexAeHWUs MNo3uLMKU  CreumnanbHoro YnoaHOMOYEHHOTo opraHa B [MapsnameHTe w/vau
CneumanbHOro NpeacTaBUTeNA No BONPOCAM NPOTUBOAENCTBUA FreHOEPHOMY, CEKCYaslbHOMY U AOMALLUHEMY HAaCUAVIO,
pa3paboTka He meHee 0A4HOro TEXHWUYECKOro 3aaHNA 1A COOTBETCTBYHOLLEr0o COTPYAHMKA, NPOBEAEHUE HE MeHee Tpex
KOOPAMHALMOHHBIX BCTPEY ¢ AenyTatamMun Gopyma, Hanpas/ieHHbIX Ha Peanr3aumio 3aKOHOB O JOMAaLLHEM HAacUIUK U
paHHUX 6paKax M Ha WMHTErpaumMio HOBbIX Mep ANA AOCTUXKEHWMA Nporpecca B OCYLLECTB/IEHMM HALMOHA/NbHOro
3aKOHOAATEeNbCTBA M MONUTUKM B KaYecTBE CPOYHOTO MEKBEAOMCTBEHHOrO MexXaHW3ma npeaynpexaeHus, 3almTbl n
cyaebHoro npeciei0BaHWA reHAEPHbIX U CeKCyalbHbIX NPaBOHaPYLWEHWI;

2. Provide Pro-bono support/advice (legal, health, employment related issue) to the survivors of GBV and early marriages
with at least 15 women-survivors applying newly emerged current pro-bono methodology and practice by engaging the
private sector. /O6ecneunsaTb NPo-60HO NOAAEPIKKY/CONPOBONKAEHME (NPABOBYIO, MEAMUMHCKYIO M MO BOMNpPOCam
TPYZOYCTPOWCTBA) HE MeHee 15 JKeHLMHAM-KepPTBaM, NepeRMBLIMM CEKCyasibHOE, FreHepHOE, CEMEHOe Hacuve u
KepTBaM paHHMX BPaKoB, NPUMEHAS HOBYIO METOAMKY M MPAKTUKY NPo-60HO yCayr C NpUBAEYEHNEM YaCTHOTO CEKTopa.

3. Develop at least one training manual on SGBV cases and cases of child marriage for the prosecutors/ Paspa6oTtatb
MUHUMYM 1 yyebHoe nocobue Ans COTPYLHMKOB MPOKYpaTypbl MO reHAepHOMY M CeMeWHOMY HaCUAUIo, TaKKe Mo
pPaccMOTPEHUIO Ae MO paHHUM BpaKkam.

4. Testing and institutionalization of 1 the developed training on SGBV cases and cases of child marriage with further
mandatory introduction to curriculum of Prosecutor’s Office / MpoBeaeHne WcCMbITaTeNIbHOTO TECTa TPEHWHra Mo
reHA4,epHOMY HaCUANIO U MHTErPUPOBaTb B y4ebHY0 MPorpaMmmy A/18 MPOKYPOPOB U OPraHOB BHYTPEHHWX [1e/1 B KayecTBe
06a3aTe/IbHbIX KypcoB

5. Conducting at least 4 trainings for at least 100 police officers and prosecutors in Bishkek on SGBV, VAW and child
marriage laws in Kyrgyz and Russian languages/ lNposegeHne Kak MUHUMYM 4 TpeHWUHroB aAna He meHee 100
COTPYAHWKOB MNPOKYpPaTypbl U OPraHoB BHYTPEHHWX Aen B BuIKeKe Ha KbIPrbI3CKOM W PYCCKOM A3blKax Mo
paspaboTaHHOMy yye6HOMY NOCO6MI0 MO reHAePHOMY/CEMENHOMY HaCUIUIO.

6. Provide interim and final project reports in format agreed with UNDP / MpeaocTaBaaTb NpoOMeXKyToUHbIe U GUHANbHbIN
oT4yeTbl, No popmaty cornacoaHHbIn ¢ MPOOH

The Contractor will work in close coordination with the Parliament of KR, Forum of Women MPs, Prosecutor’s Office, Ministry
of Interior, National Bar Assosiation, UNiTE movement and CSOs. The Contractor will also work in close collaboration with
the UNDP Country Programmes Gender Coordinator and UNDP Gender mainstreaming specialist/ Moctaswuk ycayr 6yaet
paboTaTb B TeCHOM KoopauHaumu c MNapnamentom KP, dopymom HeHwmH Oenytatos, MpokypaTypoit KP, MuHuctepcTtBom
BHYTPEHHUX Aen, aaBokaTypon, asumkeHvem COOBLLA wn OrO. MocTaBWMK ycayr Takxke byaer paboTaTb B TeCHOM
COTPYAHUYECTBE CO CTPAHOBbIM  KOOPAMHATOPOM reHaepaHbix nporpamm [MPOOH u cneumannctom no reHAepHoM
npobnematunke NMPOOH.

FINAL PRODUCTS/ OXXUAAEMbDIE PE3Y/IbTATDI

Suggested payment
TERMS/ structure/
PRODUCTS/ PE3Y/IbTATbI CPOKM NPEANATAEMAS
CTPYKTYPA ONNATbI
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Interim narrative report on the results of the conducted activities is
submitted and approved by UNDP, including:

MPOMEXYTOYHbI ONUCATENbHbIM OTYET O pesy/ibTaTax NpPoOBeAEHHOW
0eATeNnbHOCTM npeacTasneH u yteepgeH NMPOOH, B Tom yncne:

e Conducted 3 half-day working meetings with 1 coffee-break each,
with participation of at least (total) 20 member of Forum of
Women MPs and UNIiTE movement, CSOs in developing joint plan
on establishment of authorized parliamentary body or an
authorized focal point focusing on SGBV are conducted and draft
plan is submitted to UNDP; (Rent of conference-hall, 1 coffe-break,
agenda, list of participants, minutes, draft plan)( meeting costs to
be covered by Contractor); /MposeaeHbl 3 pabounx BCTpeUU no
nonaHa ¢ 1 Kode-bpeiikom c yyactTmem He meHee (Bcero) 20
Yy/IeHOB dopyma EeHLWWH-[enyTaTos, cetn COOBLUA,
OpraHuMsauuii  rparkgaHckoro obuwectBa No  paspaboTke
COBMECTHOrO  MAaHa MO CO34aHUI0  YNOJIHOMOYEHHOTO
Map/slaMeHTCKOro OpraHa WAM CNeuManbHOro npeacTaBuUTens
MapnameHTa NO BOMPOCAaM FeHAEPHOrO W CEMEWHOro Hacuausa,
3aHMMaloLLEerocs BONpocaMu reHAePHOro HacUIMA, NPOEKT NaaHa
npepoctasneH B [NPOOH; (apeHaa 3ana, 1 kode-bpeitk, NoBecTKa,
CMUCOK YYaCTHMKOB, NPOTOKO/Ibl BCTPEY, MPOEKT NaaHa) (pacxoabl
Ha BCTPeYM 3a CYET KOHTPAKTepa);

e  Support in development of concept note on the base of working
meetings consultations on establishment of GBV Focal Point as an
authorized body in the Parliament/ or authorized focal point to
oversee the implementation of 2017 “On Safeguarding and
Protection Against Domestic Violence” Law including Law on Child
Marriages as a result of working meetings members’ activity
followed by the endorsement by the Parliament/ Moaaepskka B
pa3paboTke KoHuenuuu B pe3yabtate paboymx BCTpeunm mno
CO3JaHunt0 M CchneumManbHOro YnoJIHOMOYEHHOrO OpraHa B
MapnameHTe u/Uau cneupmanbHOro NpeacTaBuTens no Bonpocam
reHAepHOro HacuMAUsA, NO OCYLLECTBAEHUIO KOHTPONSA UCNONHEHUA
3aKoHa 06 oxpaHe M 3alnTbl OT cemeliHoro Hacuama 2017 roaa,
BKNtOYAA 3aKoHa O paHHMX bpakax, C nocineayroliem
yTBEPKAEHNEM TEXHUYECKOTO 3a4aHNA MapaameHTom;

1 month after
contract
signing/ 1
mecal, —nocse
noanucaHms
KOHTpaKTa

30%

Interim narrative report on the results of the conducted activities is
submitted and approved by UNDP, including:

MpPOMENKYTOUHbIM onucaTeNibHbIM OTYET O pes3ynbTaTax NpoBeaeHHOMN
LEeATeNbHOCTM npeacTasneH u yteepaeH NMPOOH, B Tom yuncne:

e Atleast 4 special measures in line with the international practice as
an urgent inter-agency mechanism of prevention, protection and
prosecution in addressing SGBV developed by the Parliament, with
support of authorized body as special representative on SGBV,
report submitted to UNDP; (titles of the special measures,
explanation notes of the measures, plan of actions to implement
them)/ He meHee 4 cneumanbHbix mep paspaboTaHo
MapnameHTOM B COOTBETCTBMWU C MEXAYHAapOAHOW MPaKTUKOW B
KayecTBe CPOYHOrO MEXBELOMCTBEHHOIO  MEeXaHM3ma Mo
npeaynpexaeHuto, 3awmte u cyaebHoro npecnefoBaHus B
peleHnn BOMNPOCOB TEHAEPHOro Hacuausa  paspaboTaHHbIN
cneuuanbblM MNpeacTaBUTENIeM MO FeHAEPHOMY HACcUAWUKo, Npwu

4 months after
contract
signing/ 4
mecAua nocne
nognucaHua
KOHTpaKTa

40%
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noaAepsKe yno/IHOMOYEHHOTO OpraHa rno reH4epHOMY HacUAUIo
oTyeT npeactasneH B MMPOOH; (Ha3saHus cneuyuasnbHeIx Mmep,
pa3bACHUMesbHble 3aUCKU U MPoeKkm naaHa peanusayuu)

At least 2 special measures on addressing SGBV are performed in
accordance of implementation of the Law “On Safeguarding and
Protection Against Domestic Violence” and Law on Early marriages,
reported to UNDP accordingly; (titles of the special measures,
explanation notes of the measures,) / He meHee e cneumnanbHble
mepbl nNo 6opbbe C reHAepHbIM HACUIMEM BbINOJIHEHbI B
COOTBETCTBMM C peanmnsaumein 3akoHa «O6 oxpaHe M 3awuTe OT
CEMENHOro HacuamMa» W 3aKoHa O paHHMX Opakax, oT4yeThbl
npepoctasneHbl B [MPOOH; (Ha38aHUA cneyuanbHbIX Mep,
pa3bACHUMesbHble 3aMUCKU)

Final narrative report on the results of the conducted activities is submitted
and approved by UNDP, including:

®uHaNbHLIA  OMUCATENbHbIA  OTYET O  pesy/ibTaTax MNPOBEAEHHOMN
OeATeNbHOCTU npeacTasneH u yteepxaeH NMPOOH, B Tom uuncne:

At least one training manual on SGBV cases and cases of child
marriage for the prosecutors developed; / Pa3spabotaHo Kak
MUHUMYM 1 yyebHOe nocobue Ans cCoTPYAHMKOB MPOKYPaTypbl NO
reHAepHOMY M cemelitHOMY HacUAWIo, MO PAaCCMOTPEHUIO Aen Mo
paHHMM BpaKam,

Testing and institutionalization of 1 training on SGBV cases and
cases of child marriage with further mandatory introduction to
curriculum of Prosecutor’s Office and Police held; ( report on
testing the training with results)/ WcnbitatenbHble TecTbl 1
TPEHWHra No reHAepHOMY HaCUNUIO NPOBEEHbI U MHTEFPUPOBAHbI
B yuebHble NporpaMmbl A8 NMPOKYPOPOB M OPraHOB BHYTPEHHMX
fJen B KadectBe obssaTtesbHbIX KypcoB (omuyem 06 anpobayuu

Kypcol)

At least 4 two-day trainings for at least 100 police officers (20) and
prosecutors (80) in Bishkek on SGBV, VAW and child marriage laws
in Kyrgyz and Russian languages conducted ( agendas, list of
participants, feedback forms)/ MposeaeHbl Kak MUHUMYM 4
OBYXAHEBHbIX TPEHUHIA N 0byyeHbl He meHee 100 coTpyAHUKOB
Mmuanummn (20 yen.) n npokypaTypbl (80 yen.) B BUlIKeKe c Ha
KbIPTrbI3CKOM U PYCCKOM  f3blKax. (mpoepammel,  criucku
YYACMHUKO8, OUeHO4YHble (hopMbi)

Note: Expenses on trainings including lunch (8) and coffee breaks
(20) for participants, renting the training conference hall (8 days),
and translation training materials into Kyrgyz language to be
covered bycontractor.

3ameTKa: pacxodbl Ha TPEHMHrU, BKAtoyas obesn (8) u Kode-
6peinkmn (20) ANs yyacTHMKOB, apeHay y4ebHoro KoHpepeHL-3ana
(8 gHel) 1 nepeBos, y4ebHbIX MaTepPMasioB Ha KbIPrbi3CKUI A3bIK
MOKPbIBAKOTCA MOCTABLLMKOM.

Provided Pro-bono support (legal, health, employment) on SGBV
cases to the survivors of SGBV and early marriages with at least 15
women-survivors applying newly emerged pro-bono methodology
and practice by engaging the private sector. / NpeaocTtasneHa npo-
60HO nomolb (NpaBoBas, MeAMUMHCKan, TPYAOYCTPOMCTBO), U

5 months after
contract
signing/5
MmecaueB nocne
noAanucaHua
KOHTpaKTa

30%
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Npo-60HO COMPOBOMAEHME MO AeNaM TeHAEPHOro Hacuaua He
MeHee 15 JKeHWMHaM-KepTBam, MNepexXMBLUMM CEeKCyasibHOE,
reHaepHoe, CeMelHoe HacuIMe U XKepTBam PaHHWUX BPaKoB;

e At least one network of probo-bono support services including the
private service established and formalized /Kak muHumym 1 cetb
Mo OKasaHWo NPo BOHO yC/yr co3gaHa BKAOYasA NpeacTaBuTesnei
YacTHOro ceKkTopa.

REPORTING REQUIREMENTS / TPEBOBAHUA K OTYETHOCTU

Upon completion of the assignments, the Contractor will submit final report based on the results achieved in agreed format
stating all actions taken during the assignment to be certified and approved by Country Programme Gender Coordinator,
which will serve as a justification for payments. / Mo 3aBeplieHMN NOCTaBAEHHbIX 3a4ay, NOAPAAYMK MpeaocTaBiAer
3aK/IIOYMTENbHbIA OTYET cornacoBaHHoro ¢opmata C ONUCaHMEM AOCTUFHYTbIX Pe3y/lbTaToB M BCEX MEepPOnpUATUNA,
npeanpuUHATBLIX B XOA€E BbiNoHeHUA 3a4a4. OTyeT yTBepKaaeTca CTpaHOBbIM NPOrpPamMmMHbIM KOOPAMHATOPOM MO reHAepPHbIM
BOMpOCam, 3To byaeT ABNATbCSA 06OCHOBAHMEM A1 BbINAATHI.

Terms of payment / Ycnosusa onnartbl

The Contractor will report according to the schedule from the date of contract signing based on the results achieved in agreed
format stating all actions taken during the assignment / Nogpaaunk 6ynet npeacTaBAATb OTYETHI COrNACHO rpaduKy € AaThl
3aK/IlOYEHNA KOHTpaKTa Ha OCHOBE pe3y/bTaToB (MPOAYKTOB), AOCTUIHYTHIX B COrMJIaCOBAaHHOM QopmaTte Mo BCEM
MeponpUATUAM, BbINMONHEHHbBIM BO BPeMA 3a4aHus.

The Contractor will coordinate and cooperate on a regular basis with Rule of Law and Access to Justice Advisor / Projects
Coordinator / NMoapaaYvK fonxkeH 6yaeT KOOPAUHUPOBATL M B3aMMOAENCTBOBATL HA PeryasapHoi ocHose ¢ COBETHMKOM MO
BOMPOCaM BEPXOBEHCTBA NpaBa M AOCTyna K npasocyamio /KoopAMHAaTOPOM NPOEKTOB.

Detailed information about deliverables and payments structure reflected in the section “Final deliverables” / etanbHan
nHpopmaLmsa 06 oxKnaaembix pesynbTatax U CTPYKType onaaTthbl NpeAcTaB/eHa B pasgene «Oxugaemble pesynbraTbi».

Within 30 days upon UNDP’s acceptance of the services delivered as specified and receipt of invoice / B TedeHune 30 gHen
nocne npmema NMNPOOH oKasaHHbIX YCAYr U BbICTaBAEHMA cYeTa.

GENERAL REQUIREMENTS TO PROPOSERS / OBLLIME TPEBOBAHUA K YYHACTHUKAM TEHOEPA

UNDP encourages every prospective Service Provider to prevent and avoid conflicts of interest, by disclosing to UNDP if you,
or any of your affiliates or personnel, were involved in the preparation of the requirements, design, cost estimates, and other
information used in this RFP/ MPOOH npu3sbiBaeT Ka)Aoro MOTEHUMaNbHOrO MOCTaBlWMKa YCAYr K MPeaoTBpalleHuio
BO3MOHOIF0 KOHG/IMKTA MHTepecos, nyTem npeaoctasneHua MPOOH nHbopmaumm o Tom, 6biamn an Bbl, ntoboli us Bawmx
MapTHEPOB WM COTPYAHWKOB MPUYACTHbI K NOATOTOBKE TpeboBaHMI AaHHOro 3anpoca, ero NpoekTa, CMeTbl Pacxon0B U
Apyroi uHpopmaumm, coaepalerica B 3anpoce Ha MNpeanosxkeHue.

UNDP implements a zero tolerance on fraud and other proscribed practices, and is committed to preventing, identifying and
addressing all such acts and practices against UNDP, as well as third parties involved in UNDP activities. UNDP expects its
Service Providers to adhere to the UN Supplier Code of Conduct found in this link:
http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct_english.pdf/IPOOH npuaepxunBaeTcs MNOAUTUKM  abBCONOTHOrO HenpuaTuA
C/ly4aeB MOLIEHHWYECTBa W ApPYrux 3anpelleHHbIX BWAOB AEATENbHOCTM M BbIPAXKaeT CBOK MNPUBEPIKEHHOCTb Aeny
npenoTBpaLLEeHMA, BbIABAEHUA U pacciejoBaHUA BCeX NOAOOHbIX aKTOB M ciyvaeB B oTHowWweHuM MPOOH, a TakKe TpeTbux
CTOPOH, y4yacTeytowmx B geatenbHoctu MPOOH. NMPOOH HaaeeTtca, 4To ee NocTaBWMKK ByayT npuaepxmeatbca Koaekca
noseseHus nocTaBLLMKa OOH, MHpopmaLma o KOTOpPOM AOCTynHa Ha caiiTe:
http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct english.pdf

In responding to this RFP, UNDP requires all Proposers to conduct themselves in a professional, objective and impartial
manner, and they must at all times hold UNDP’s interest’s paramount. Proposers must strictly avoid conflicts with other
assignments or their own interests, and act without consideration for future work. All Proposers found to have a conflict of
interest shall be disqualified. Without limitation on the generality of the above, Proposers, and any of their affiliates, shall be
considered to have a conflict of interest with one or more parties in this solicitation process, if they: / B otseT Ha gaHHbIl 311,
MPOOH TpebyeT, 4TObObI BCE MOTEHLMabHbIE YY4AaCTHUKN Besin ceba npodeccmoHanbHO, 06BEKTUBHO M BecnpucTpacTHo,
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BCeraa ctaBA BO rnasy yria uHtepecsbl MPOOH. YYacTHUKKM f0MKHbI 3beraTb KOHPAMKTOB € APYrMMU 3343aHUAMM UAN CBOUMU
CcOBCTBEHHBIMM MHTEpPECAaMM M PaboTaTb, HE PAcCUMTbIBAA Ha Oyaywime KOHTPaKTbl. Ecan y yyacTHUKA ByaeT obHapyKeH
KOHQAMKT MHTepecos, TO oH ByaeT aucksanmouumposaH. He orpaHuumsas obWwMin xapaKTep BbllEeCKa3aHHOro, cYMTaeTca,
YTO YYACTHUK U Ntobble adUAMPOBAHHbIE MLLA UMEIOT KOHOIMKT MHTEPECOB C OLHOM UNN HECKONBKMMW CTOPOHAMM B J@HHOM
npovecce, eCaun OHU:

e Are or have been associated in the past, with a firm or any of its affiliates which have been engaged UNDP to
provide services for the preparation of the design, specifications, Terms of Reference, cost analysis/estimation,
and other documents to be used for the procurement of the goods and services in this selection process; / B
NPOLUJIOM MAWN HACTOALLEM CBA3aHbI C GUPMOI NAn N06bIMK adUIMPOBAHHBIMU INLAMM, KOTOPbIE Yy4aCTBOBAIN
B npegocTtasneHum ycnyr MPOOH B ob6nactn paspaboTku AmsaiHa, cneumduKaumini, TEXHUYECKOro 3afaHusA,
aHaNM3a W3AEPNKEK, COCTaB/NEHWA CMETHOM J[OKYMEHTaLUMUM M MPOYMX [OKYMEHTOB, HEOOXOAUMbBIX A/A
MCMO/Ib30BaHUsA NPU 3aKynKe TOBapOB M YCAYT B paMKax AaHHOro oT6opoYHOro npouecca;

e Were involved in the preparation and/or design of the programme/project related to the services requested
under this RFP; or / YyacTBoBanM B NoAroToBKe n/namn paspaboTke NPOrpamMmmbl UM NPOEKTa B OTHOLWEHUM YCAYT,
3anpawmBaemMblx B paMmkax HacToawero 3[1; naun

e Are found to be in conflict for any other reason, as may be established by, or at the discretion of, UNDP. / Ecnn
06HapYKEHO, YTO OHM HaxoAATcA B NOOON APYroi CUTyauum KOHIUKTA MHTEPECOB, Kak 3TO MO0 ObiTb
yctaHosaeHo NMPOOH mnau coyTeHo No ee yCMOTPEHMIO.

In the event of any uncertainty in the interpretation of what is potentially a conflict of interest, proposers must disclose the
condition to UNDP and seek UNDP’s confirmation on whether or not such conflict exists. / B caydyae nwo6oi
HeonpeaeneHHOCTU B OTHOLIEHUN MHTepNpeTaL MM NOTEHLMANbHOTO KOHPIMKTA MHTEPECOB, YY4AaCTHUKMN AOKHbI COOBLNTD
06 3Tom MPOOH 1 nonyumTb NOATBEPKAEHME O CYLLECTBOBAHUM WU OTCYTCTBUM KOHPIMKTA MHTEPECOB.

In the event of any uncertainty in the interpretation of what is potentially a conflict of interest, proposers must disclose the
condition to UNDP and seek UNDP’s confirmation on whether such conflict exists: / B cnydae Kakoii-nmbo HeyBepeHHOCTHU B
TPaKTOBKE, YTO ABASAETCA NOTEHLUMANbHbIM KOHPJIMKTOM MHTEPECOB, YY4aCTHUKM 06A3aHbl B CBOMX NPEeA/IOXKeHMAX PacKpbITb
CBOM 3HaHWA CAeayloLwero:

e That they are owners, part-owners, officers, directors, controlling shareholders, or they have key personnel who
are family of UNDP staff involved in the procurement functions and/or the Government of the country or any
Implementing Partner receiving services under this RFP; and / YTo oHM - noHble MAK YaCTUYHbIE BAaAe bLibl,
AO/IKHOCTHbIE NNLA, AMPEKTOPA WAM NPeACTAaBUTENM UX KAOYEBOro MepcoHana HaxoAATCA B POACTBEHHbIX
OTHOLIEHUAX C coTpyaHMKammn MPOOH, 3aHMMatoWwmxca GYHKUMAMM 3aKyNKKM u/man TpasButenscTsa CTpaHbl
WY peanusyoLLero napTHepa, NoaydatoLmx yeayru B pamKkax Hactoswero 3M1; 1

e All other circumstances that could potentially lead to actual or perceived conflict of interest, collusion or unfair
competition practices / Bce npoune 06CToATENbCTBA, KOTOPbIE MOTEHLMANIbHO MOTYT MPUBECTU K GaKTUYECKOMY
WY NnoapasymeBaemomMy KOHOAUKTY MHTEPECOB, CTOBOPY MU CUTYaLMKN HECPaBeAMBOM KOHKYpPEeHL MU

Failure of such disclosure may result in the rejection of the proposal or proposals affected by the non-disclosure /
HecnocobHOCTb PacKpbITb TaKyto MHPOPMALMIO MOMKET MPUBECTU K OTKJOHEHWIO NPeaaoXKeHWUa WUAW NpeasoxeHwun, Ha
KOTopble NOBANAN GaKT TAaKOro yTanBaHUA MHGOPMALMK;

Proposals submitted by two (2) or more Proposers shall all be rejected if they are found to have any of the following: /
MpepnoxeHus, npefocTasieHHble AByMA (2) nau 6onee 3aasutenamu, ByayT OTKNOHEHbI NPW OOHaAPYKEHUU OAHOro M3
HUMKEeNepeyncneHHbIX aCNEKTOB:

e they have at least one controlling partner, director or shareholder in common; or / OHM MMeT Kak MUHUMYM
O HOTO 06LLEero KOHTPOIMPYIOLLErO NapTHEPA, AMPEKTOPA UM aKLMOHEPA; UAUK;

e any one of them receive or have received any direct or indirect subsidy from the other/s; or / Nlio6oit U3 Hux
noay4aeT uav Noayvan NPAMY UAN HenpAMyto cybcuamnio oT Apyroro; nau;

e they have the same legal representative for purposes of this RFP; or / [ina uenei Hactoawero 3M y HUX OAMH U
TOT XK€ PUANYECKUA NPeacTaBUTENb; UAK;

e they have a relationship with each other, directly or through common third parties, that puts them in a position
to have access to information about, or influence on the Proposal of, another Proposer regarding this RFP
process; / Mexa4y HMMM HanpsAMy UAM yepe3 obLime TPeTbM CTOPOHbI YCTAHOB/EHbI B3aMMOOTHOLUEHUS,
KOTOpble CTAaBAT UX B CMTyauMto AOCTYNa K MHPOPMaLMM O NPesasioKEHUU WUAW BO3MOXKHOCTU MOBAUATHL HA
npessoXKeHne 4PYroro y4acTHMKa B OTHOLLEHWUM AaHHOro npouecca 3[1;

e they are subcontractors to each other’s Proposal, or a subcontractor to one Proposal also submits another
Proposal under its name as lead Proposer; or / OHu aBnstoTca cybnoapaaumMkamum Apyr apyra uam cybnoapaaumnk
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No OAHOMY NPeAJsIOKEHNIO TaKKe NoJaeT OTAeNbHOe NpeaNoXKeHMe Nos CBOMM MMEHEM B KayecTse BeayLero
3aABUTENA; UNW.

an expert proposed to be in the team of one Proposer participates in more than one Proposal received for this
RFP process. This condition does not apply to subcontractors being included in more than one Proposal. /
JKcnepT, Npeasiaraemblii B COCTaBe KOMaHAbl O4HOMO y4yacTHMKA KOHKypca, ydactsyeT B 6osee Yyem ogHOM
NpeanoXKeHuu, MOSYYeHHOro B pamMKax HacTosuwero npouecca 3M. [aHHoe ycnoBWe He NPUMEHUMO B
OTHOLLEHUN CybnoApPAAYMKOB, BKIHOYEHHDBIX B bosee yem 04HO NpeasioKeHue.

QUALIFICATION REQUIREMENTS FOR TECHNICAL EVALUATION/
KBA/IMOUKALMOHHbIE TPEBOBAHUA ANA TEXHUYECKOWN OLIEHKU

Legal entity certificate from the relevant authority /CBnaetenscTso o pernctpaummn PUAMYECKOro AnLa oT
COOTBETCTBYIOLLErO OPraHa;

Experience in projects that relate to cooperation with the Parliament of the Kyrgyz Republic in the promotion of
initiatives in the field of gender/ SGBV and early marriages (attach profile of a company with detailed description
of previous contracts and contact details of these organizations)/ onbIT paboTbl B NpoeKTax B COTpyAHMYECTBe C
MapnameHtTom KP B NpoaBu»eHnn 3aKoHOA4aTe IbHbIX U/UIN UHbIX UHULMATKB MO TeHAEPHOMY HanpasaeHuio /
reHAEepHOMY M CEeKCya/llbHOMY HacWaMIo U paHHWM Bpakam; (NPUOoXKWUTb KPaTKoe OMucaHWe AeATebHOCTU
KOMMaHUM C NoApOb6HbIM M3/IOKEHMEM PaHee 3aK/IlOYEHHbIX KOHTPAKTOB M agpecamu / KOHTaKTaMu TaKux
opraHusaumit);

Experience in cooperation with law enforcement agencies, CSOs, UNIiTE network and other women's
movements (attach profile of a company with detailed description of previous contracts/activities and contact
details of these organizations); / onbIT coTpyaHMYecTBa ¢ NnpaBooxpaHMTeIbHbIMKU opraHamu, OFO, COOBLLA u
APYTMMUN JKEHCKUMUN OBUNKEHUAMMU (MPUNONKUTL KPAaTKOe ONUCaHWe AeATeNbHOCTM KOMMAHWUM C NogpobHbIM
M3/I0XKEHMEM PAHEEe 3aK/0YEHHbIX KOHTPAKTOB/MPOBEAEHHbIX MEPONPUATUI U agpecamm / KOHTAKTamMM Takmx
opraHusaumit);

Experience in developing and conducting trainings on women and girls empowerment/ preventing violence
against women and early marriages/ gender equality/human rights (attach reports or training programmes on
training on these topics) / OnbIT B pa3paboTke M NPOBEAEHWM TPEHUHIOB MO BOMPOCAM PaCUIMPEHUs Npas K
BO3MOXHOCTEI MEHLMH/TeHAEPHOTO PaBeHCTBa/NpeaoTBPalLEeHNA HACUIUA B OTHOLLIEHMUM XKEHLUH U PaHHUX
6pakos/ Npas YesoBeKa (MPUIOKUTL OTYETbI UM TPEHWHIOBbIE NPOrPaMMbl MO TEMaTHKE);

Practical experience in the field of cooperation in providing free legal assistance to victims of gender-based
violence/ early marriages vicitms and/or with pro-bono lawyers support / Mpaktuueckuii onbiT paboTbl B chepe
COTPYAHMYECTBA MO OKasaHWio 6ecniaTHOM PUANYECKOM NOMOLM U/MAKM NO OKasaHMIo NPo-60HO nmomoLLm
epTBam reHA4epHoOro Hacuauns/ skepTeam paHHMX 6paKos;

Availability of qualified staff (attach resume and copies of diplomas of specialists):;/ Hanuuue
KBa/IMOULMPOBAHHOIO NEPCOHanNa (NPUAOKUTb Ppe3toMe U KONUKU AUMNAOMOB CMeLnanncTos):

- 1 Training Expert on preventing violence against women: / 1 skcnepT no TpeHvHram 8 061acTu npeaoTepaLleHns
HaCWINA B OTHOLIEHUM KEHLLNH:

University degree or equivalent in social science or related discipline;/ Bbicliee o6pasoBaHue un
SKBMBANIEHTHAsA CTeneHb B 0671aCTU COLMANbHbIX HAaYK UAK cxoxel cdepe;

Work experience in development of modules and conduction of trainings on women empowerment; or
preventing violence against women o early marriages / onbIT pa3paboTku moayneit n NpoBeAeHUA TPEHUHIOB
MO PacWMPEHUNIO NPAB ¥KEHLLMH; AW NPeSoTBPALLEHMNA HACUINA B OTHOLUEHUM KEHLLMH M NO BONPOCAM PaHHMX
6pakKos.

Fluency in Kyrgyz language / CBo6oaHOE 3HaHME KbIprbi3CKOro fA3blKa

Fluency in Russian language / CBo6ogHoe 3HaHWe PyCCKOro fA3blKa

- 1 Gender Expert: / 1 3KcnepT no reHaepHbIM BOMPOCam:

University degree or equivalent in social science, law or related discipline;/ Bbicluee obpasosaHue uan
3KBMBA/IEHTHAsA CTeneHb B 061aCTU couManbHbIX HAyK UK CXxoxKel coepe;

Work experience related to assistance in legislation or normative acts initiatives development, participating in
expert working groups on gender issues, SGBV and early marriages / OnbIT pa6oTbl, CBA3aHHbIN C OKa3aHMEM
nomoLLyn B pa3paboTke 3aKOHOAATENbCTBA UMW MHULMATUB HOPMATMBHbIX aKTOB, y4YacTve B paboumx rpynnax
3KCNepToB NO reHAepHbIM BONPOCaMm, Mo BONPOCAM FreHAEePHOro HacUAMA U PaHHUX BpaKos.

Fluency in Kyrgyz language / CBo60oaHO€e 3HaHME KbIprbi3CKOro A3blKa
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e Fluency in Russian language / CBo6oaHOoe 3HaHWE PYyCCKOro A3blKa

-1 Gender Expert with experience of free legal pro-bono to SGB victims /1 reHaepHbIit 3KcnepT ¢ onbITom paboTbl Mo
OKasaHWto becnnaTHOM NPaBoOBOM NOMOLLM /UK NPO-6OHO NOALEPIKKM KEPTBAM reHAEePHOro HacuAus;

e University degree or equivalent in social science or related discipline;/ Bbicwiee ob6pa3oBaHue uAK
SKBMBANIEHTHAsA cTeneHb B 0671aCTU CoUManbHbIX HayK Man cxoxel chepe;

e  Work experience in providing free legal aid and/or pro-bono support services to SGBV survivors, early marriages
victims/ OnbIT NpefocTaBAeHMs 6ecnnaTHOM PUANYECKOW NOMOLLM KEPTBAM CEKCYaNbHOro U reHA4epoHOro
HacUIUA, })KepTBaM paHHUX BpaKoB;,

e Experience in organizing support to vicitms of violence with authorized responsible stakeholders including CSO/
OnbIT B OpraHM3aLmMm NoaAepKKM KepTBaM HaCUANA B COTPYAHUYECTBE C YNONHOMOYEHHbIMW OTBETCTBEHHbLIMM
n/Mnun 3amHTEpecoBaHHbIMKU CTOpOHamm 1 OrO.

e  Fluency in Kyrgyz language / CBo604HO€E 3HaHME KblPrbI3CKOTO A3blKa

e  Fluency in Russian language / CBo6oaHOe 3HaHWe PycCKOro sA3blka

The Service Provider may engage additional experts, based on the experience of developing and implementation of similar
activties / lMocmaswuk ycaye moxem npugseds OOMOAHUMENbHLIX 3KCMEepmos, HA OCHo8e Ofbima pPa3pabomku u
peanusayuu nodobHeix meponpuamuli
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Annex 1 / Mpunoxenue 1

TERMS OF REFERENCE LOT #2/ TEXHUYECKOE 3AAAHUE N1OT Ne2

Project Name / HasBaHue npoekKra “Deepening Accountability in Rule of Law Implementation in the Kyrgyz
Republic” Phase Il / «YcuneHve noJoTYETHOCTM B  peanvsauun
BepxoBeHcTBa Mpaea B Kbiprbickoli Pecnybaunke», dpasa ll

Short title of Assignment / Kpatkoe HasBaHue | “Raising legal awareness of general public, women and youth” /

3afaHus; «MoBblWeHWe NPaBOBOM OCBEAOMIEHHOCTU HACeNeHWA, MKEHWMUH W
MOJIOAEKN»,
Duty station / Mecto pa6oTbi: Bishkek, Kyrgyz Republic / Buuikek, Kbiprbisckas Pecnybanka

Type of Contract / Tun kontpakTa: Contract for goods and/or services / KOHTPaKT Ha ToBapbl U/MAn ycayru

Duration of Contract / [OnutenbHocTb

4,5 months / 4,5 mecaua
KOHTpaKTa:

BACKGROUND / NPEAbICTOPUA BOMPOCA

Over the past eight years, the Kyrgyz Republic has embarked on an ambitious legal and justice reform agenda, pursuing a general
policy of depenalization and promoting a more humane, accessible and accountable criminal justice system. An Expert Working
Group (EWG) has been established in 2018 under the Office of the President to guide the legal reform process and support its
effective implementation, while eight bills, including a new Criminal Code, Penal Code and a Criminal Procedure Code, have
entered into force in 2019. The country has also recorded significant progress to address VAW, including the enactment of the
2016 amendments to criminal and family laws aimed at curbing child and forced marriage, the Law on the Prevention and
Protection against Family Violence (2017), the Code of Misdemeanors (2019) criminalizing domestic violence and the National
Action Plan on the Implementation of UNSC RES 1325 (2018-2020). Whilst new legal and policy provisions are now in place,
enforcement is weak, and the ongoing reform is fragile, poorly monitored, and undermined by inconsistent judicial practices,
low level of public awareness, civic engagement and women’s participation and increased public distrust and criticism®>. In
particular, albeit national estimates indicate that about 30 per cent of women have experienced either physical and/or sexual
intimate partner violence in their lifetime®, implementation of the Family Violence Law is still lagging” and incidents of GBV and
VAW, including child marriage, are rarely prosecuted and/or where investigated thus resulting in inadequate enforcement of
protection orders in cases of domestic abuses and concerning low rates of conviction / B TeueHne nocnegHux BoCbMM neT
Kblprbiackas Pecnyb6avka NnpucTynuaa K peannsaumm Nporpammbl NpaBoBbiX U cyAebHbIX pedopm, NpoBoaa obuyto NoAUTUKY
AeneHanvsaunn n npogsuraa bonee rymaHHyt, AOCTYMHYO CUCTEMY YrOJIOBHOIO MpaBocyaua. JKCnepTHaa paboyas rpynna
(3PT) 6bIna co3aaHa B 2018 roay npu AnnapaTe MNpe3naeHTa ANA HanpaBAeHUA M Noaaep:KKku 3GEeKTUBHOro OCyL,eCcTBeHNn
npasoBol pedopmbl, B TO BpeMA Kak Bocemb HIMA, BKAOYAn HOBbIN YroN0BHbIN KOAEKC, YTON0BHO-UCNONAHUTENbHbIN KOAEKC U
YronoBHO-NpoueccyanbHbll Kogeke, bbinm NpuHATbI U BCTynuam B cuay B 2019 roay. CTpaHa TakKe gobunacb 3HaYMTENbHOIO
nporpecca B pelweHnn Nnpobaembl HACUANSA B OTHOLLEHMM KEHLUMH, BKAKOYAA NPpUHATME nonpaBoKk 2016 roga K yronosHomy u
cemMeliHOMY 3aKOHOZATENbCTBY, HaNpaB/EeHHbIX HA NpefoTBpalleHWe L[EeTCKOro npuHyauTenbHoro 6paka, 3akoHa o
npeaynpexKaeHun u 3awmte oT Hacunua B cembe (2017 roa), Koaekc o npoctynkax (2019), KpUMUHANM3UPYOLWKMIA Hacuane B
cembe, U HaumoHanbHbIM NAaH AelcTBUiA No BbinoaHeHUto Pesontounn C6 OOH 1325 (2018-2020). XoTa B HacTosLee Bpems
[eNCTBYIOT HOBble MpPaBOBble MOJIOXKEHWA, MNpaBonpuMeHeHue cnaboe, a Tekywasa pedopma He [AOMKHbBIM 0bBpasom
KOHTPO/IMPYETCA U XapaKTepu3yeTca HenocsefoBaTeNbHOM cynebHOol NpaKTUKOW, HU3KMM ypoBHEM MHOOPMMPOBAHHOCTU
06LLEeCTBEHHOCTM, PaXKAAHCKOM aKTMBHOCTU M Y4YaCTMA KEHLLMH, @ TaKXKe POCTOM Ob6LLEeCTBEHHOrO HeLO0BEPUS U KPUTUKM.
HecmoTps Ha To, YTO HALMOHA/bHbIE MHAMKATOPbI NOKA3bIBatOT, YTO OKO0 30% XKEHLUMH B TeYEHME CBOEN KU3HWN NOABEPraNUCh
dusmyeckomy 1 / Man cekcyasbHOMY HaCWU/IMIO CO CTOPOHbI MHTUMHOTO NapTHepa, peannsauma 3aKoHa O HaCU/IMK B CEMbe BCe
ele OTCTaeT, U C/ly4yau reHAepHOro HaCUIUA M HAaCUAKUA NPOTUB XKEHLIMH, BKoYan feTer 6paku, peako npecaenyrotca u / unm

® https://24.kg/obschestvo/107648 novyie_kodeksyi_lyapyi_nestyikovki_protivorechiya_ilojnaya_gumanizatsiya/

6 http://www.kg.undp.org/content/kyrgyzstan/en/home/presscenter/pressreleases/2018/11/central-asian-governments-call-for-the-elimination-
of-violence-a.html

7 For instance, the government has not yet met a key requirement of the Family Violence Law, i.e. the establishment of an “authorized body”
with the mandate to oversee coordination and implementation of domestic violence prevention and protection measures.
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paccienytoTca, YTO NPUBOAUT K HeHad/1exKallemy UCMOSHEHUIO 3aLLMTHBIX OPAEPOoB B CyYanX ObITOBbIX MPaBOHAPYLWEHUIA U
OCTaeTcA HU3KMIM ypoBeHb packpbiBaemoctn.®

Capitalizing on results and lessons learned of UK-supported Phase | (July 2018-March 2019), at outcome level the project intends
to promote a more inclusive, gender-responsive and monitored national criminal justice reform and VAW agenda, strengthening
implementation mechanisms, public engagement and access to legal information. Designed around achieving the following two
outputs: 1) Increased national progress towards implementing domestic legislation and policies on VAW, including child
marriage and 2) Improved public monitoring of criminal justice reform and access to information on justice sector progress, the
project intends: 1) to boost a more effective, gender-responsive and ‘driven by the public interest’ implementation of adopted
criminal codes and VAW laws; 2) to foster increased women'’s participation and engagement in VAW decision-making and policy
processes; 3) to provide pro-bono services for women and survivors of VAW, including child marriage, in a manner that is
sensitive and responsive to their needs and rights and consolidate their legal empowerment. As a result of the above, the project
assumes that ultimately 1) more sustainable policy development mechanisms will be established to continue to further the
effective translation of international standards related to due process of law and violence against women and girls into the
national context of the criminal justice sector; 2) public trust and confidence in the ongoing national justice reform will increase.
/ OcHOBbIBasACb Ha M3BNEYEHHDbIX pe3y/bTaTax NpoekTa no nepsoi ®ase, KOTopbI BbiA NoaAepKaH BennkobpuTtaHuen (Monb
2018 roga - mapT 2019 roaa), B paMkax AaHHOIo NPOEeKTa Ha YPOBHE pe3y/bTaToB, MPOEKT HAaMepeH NPoABMIraTb TakMe Noaxoabl
KaK MHK/IO3UBHOCTb, YYET reHAePHbIX aCMeKTOB, MOHUTOPUHT pedopMbl YrOJIOBHOIO NpPaBa M NOBECTKY HACU/IMA B OTHOLIEHMUM
YKEHLMH, YCUEHWE MEXaHM3MOB UMMAEMEHTALMM, yYacTue obLLeCTBEHHOCTU U AOCTyNa K nNpaBoBoi MHbopmauun. MNepes
NPOEKTOM MOCTaB/IeHbl JOCTUNKEHME CeayloWnxX AByX pe3yabTaTos: 1) MoBbllleHMe nporpecca Ha HalLMOHaIbHOM YPOBHE B
peanunsaLum BHYTPEHHEro 3aKOHOAATeNbCTBA U MOJIMTUKM MO BOMNPOCAM HAaCW/UA B OTHOLWIEHWMU KEHLUUH, BKAOYasA AeTCKue
bpaku, n 2) YnydyweHue obLLECTBEHHOrO MOHUTOPWMHIAa pedopMbl YrOJIOBHOTO MPABOCYAMA M AOCTyna K MHPopmauuu o
nporpecce B CEKTOpe NpaBoCcyAuA, U NPOEKT npegnonaraet: 1) cnocobcteoBaTh 6onee 3ddeKTUBHOM peanmsaLmm nNpUHATLIX
KOLEKCOB B Yro/IoBHOM chepe v 3aKOHOB MO HACU/IMIO B OTHOLIEHUMN MKEHLUMH C YY4ETOM reHAepHbIX GAaKTOPOB U C MOMOLLbIO
«ABUXMMbIMU OBLLECTBEHHBIMW MHTEPECAMMUY ABUMKEHUN U UHULMATMB; 2) COLEMNCTBOBATb PACLUMPEHUIO YHACTUA KEHLLMH B
npoLeccax NPUHATUA PeLUeHUn U NOSUTUKU B OTHOLIEHUWM HACWUIMA B OTHOLIEHMM XKEHLWMH; 3) npenocTaBnAaTe becnaaTHble
YCNYTU JKEHLMHAM U }KepTBaM HaCUIUA, TaKXKe BKNHOYAs KePTB PaHHUX (LeTCKUX) bpakoBs, TakKum 0bpa3om, YTobbl NoTpebHOCTH
M NpaBa TaKUX ¥KepTB HACUIMA YYUTbIBAIUCD, B KAXKAOM LUAre yKpennsanucb Mx NpaBoBble BOSMOXHOCTU. B pesyabTate byayTt
co3aHbl 6bonee ycTonunBble MexaHU3Mbl Pa3paboTKM NOUTUKM AN cOAeNCTBUA S3GDEKTUBHOMY NepeBoay MeXAYHaPOAHbIX
CTaHAAPTOB, CBA3AHHbIX C Had/1ealle NpaBoBOM NPOLLeAypPOl MO HACUIMIO B OTHOLLEHUU KEHLMH U AEBOYEK.

OBJECTIVES/ LIEE/TU

The objective of the assignment to produce video spots with nationwide and regionalwide TV broadcasting and publication with
user-friendly infographics aimed increasing the public awareness including women and youth on novelties and policies under
the judicial legal reform, including SGBV, domestic violence and early marriages legislation / Llesib 3a4aHnsa npov3BoACTBO BUAEO
PO/IMKOB, C Mocneayowen TpaHCAAUMEH Ha HaUMOHANbHOM W pPerMoHanbHbiXx TB CTaHUMAX M BbiNycKa nybAuMKauum c
MHdorpadmKo HanpaBAeHHbIX HA NOBbILEHWE OCBEAOMNIEHHOCTU OBLLECTBEHHOCTU,KEHLWMH U MONOLENKM O HOBENNaX U
KOHUENLMU B pamKax cyaebHo-npaBoBoi pedopMbl, B TOM YMC/Ie 3aKOHOLAATENbCTBA O CEKCYa/IbHOM, FeHAEPHOM U AOMALLHEM
HAaCUANK U PaHHKUX BpaKax.

SCOPE OF ACTIVITIES/ OBbEM PABOTbI

UNDP is expecting contract local company to produce the video spots and issue infographics publications aimed at increasing
the public awareness including women and youth on novelties and policies under the judicial legal reform, including SGBV,
domestic violence and early marriages legislation. All the informational products under this task shall be elaborated in
compliance with the gender and communication policies of UNDP as well as agreed with Communication and Gender teams of
UNDP. The tasks include:

MPOOH oKMAaeT KOHTPaKTOBaTb MECTHYIO KOMMNAHUIO ANA NPOU3BOACTBA BUAEO POJIMKOB, C NOCNeAyoWen TpaHCAAUNeN B
HaLMOHaNbHOM M ABYX PernoHanbHbIX TB cTaHLMAX U BbINyCcKa Nyb6anKauumn ¢ nHborpadmKoi HanpasieHHbIX Ha NOBbIWeEHWE
0CBEAOMNIEHHOCTN O6LLECTBEHHOCTY, }KEHLMH U MOJIOAEXKN O HOBENIAX U KOHLLeNUUKN B paMKax cyaebHo-npasosoit pedopmbl,

8 «Of 7,178 family violence cases registered in 2018, only 369 serious criminal cases were initiated — approximately 5 percent. Likewise,
Internal Affairs Ministry data shows that police registered 2,701 cases of domestic violence and issued 2,623 protection orders between January
and March 2019, with only 83 extended beyond 3 days. Two-thirds of all cases consisted of physical violence, but data on injuries or deaths
resulting from domestic violence is missing, as is data on cases of bride kidnapping. Of 7,114 protection orders in 2018, only 64 were extended”.
See Human Rights Watch  Kyrgyzstan:  “Pressure Builds to Protect Women and Girls”, May 2019 at
https://www.hrw.org/news/2019/05/28/kyrgyzstan-pressure-builds-protect-women-and-girls
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B TOM 4YMC/ie 3aKOHOAaTeIbCTBA O CEKCYa/IbHOM, reHAEPHOM M A0MalLHEM HAaCUAUU U paHHMX Bpakax/ Bce nHdopmaLMoHHble
NPoAYKTbl B pamMKax OaHHOW 3a4a4n OO0/KHblI ObiTb pa3paboTaHbl B COOTBETCTBMM C TFEHAEPHOM M KOMMYHMUKALMOHHOM
noantukon MPOOH Tak:Ke cornacoBaHbl ¢ KOMMYHUKAUMOHHbIM U TeHaepHbIM oTaenamu NMPOOH 3agauun BKAKOYAIOT:

1. Development of the publication design (content for design in 30-page word format document) visualized into
infographics about novelties and interesting data within the judicial legal reform on the provided content/materials and
consultation with the Expert Working Group under the President’s Office (EWG) and authors of the novelties. Publication
should be in two languages — Russian and Kyrgyz /

Pa3paboTka gu3aiiHa ( KOHTeHT ana gusaiHa Haxoautca B 30 cTpaHMYHOM AoKymeHTe ¢dopmata word) ny6amkaumm c
BU3yanu3auumeii B UHPorpadpurKy o HOBLUECTBAX M MHTEPECHDbIX AAaHHbIX B paMKax cyae6HO-npaBoBoii pedpopMbl, Ha OCHOBe
npeAcTaBAeHHbIX KOHTEHT MaTepUaNoB U KOHCY/IbTaLMA C 3KCMepTHOW paboueli rpynnoit npu Annapate MNpesungenHTta KP
(3Pr) n aBTOpammn NPUHATLIX HOBEAA.

e Development of a graphic design and agree upon with UNDP and Expert Working Group under the President’s Office
(EWG); / Paspabomka zpaguueckozo OuszaliHa u coenacosaHue ¢ MPOOH u akcrnepmHol paboyeli epynnol npu
Annapame lpe3zudenma KP (3Pl);

e Adaptation of the developed publication to Kyrgyz language / Adanmayus dusaliHa paspabomarHHoUl nybauKauuu Ha
Kbipebi3ckuli A3bIK;

e Printing of the publication, in total 500 copies in Russian and Kyrgyz languages, considering the following requirements: /
neyame nybaukayuu 8 obwem Koaudyecmae 500 3K3eMAAPo8 Ha PYCCKOM U KblP2bI3CKOM A3bIKAX C y4emom caedyouux
mpebosaHul:

- Format: A4

- Printing method: Cover page 4+0, inner block 4+4 /O6n0xKa. 4+0, BHympeHHuli 650K 4+4

- Paper: glossy paper 250 gr/m2/ Cover page and inner block 80 gr/m2/ bymaea: enaHuesas 6ymaza 250 ep/m2
060n0xKa, sHymperHuli 6510k 80 ep/m2

e Dissemination of a publication to educational institutions, civil society organizations, youth, and women organizations
and relevant stakeholders in hard and/ electronic copies via delivery, massive emails and sending it to various listerserves
/ PacnpocmpaHeHue nybaukayuli 8 yHusepcumemax, Op2aHU3AUUAX 2pPaMOaHCKo20 06uwecmed, MOA0O0EH HbIX U
HEHCKUX Op2aHU3aUUAX U UHbIX 3QUHMEPECOBAHHLIM AUUAM 8 BYMAMHOM/3/1eKMPOHHOM KOMUAX, MOCpedcmeom
0oCcmasKu, pacnpocmpaHeHUs MACCoB8bIX 3/1€KMPOHHbIX MUCEM 8 COOMBEMCMEyuUe PaCCbIAKU

2. Drafting minimum six scenarios about novelties within the judicial legal reform based on provided content and
articles, in consultation with EWG and new adopted codes authors. Video spots should include interesting and easy to
understand messages and focus on the targeting of youth and women. / Pazpa6oTka MMHUMYM LLUECTU CLLEHApUEB Ha OCHOBE
npeAcTaBAEHHOro maTtepuana u ctatei, Npu KoHcyabTauumu ¢ IPT U aBTOpamu NPUHATbIX HOBEMI. BUACOPOAUKKU A0NKHbI
BK/1lOYaTb B ce6a MHTEepeCcHble U NOHATHbIE CO06LEeHUA U 6bITb OPUEHTUPOBAHDBI HA MOIOAEXKDb U XKEHLLUH.

- Develop 6 detailed scenarios, based on the articles based on provided content and articles, in consultation with EWG and
new adopted codes authors, and agree upon it with the UNDP within the 20 working days/Pazpabomams 6 demasnbHbix
cyeHapus Ha ocHose npedcmassneHH020 KOHMeHmM Mmamepuana u cmameli npu KoHcyasmayuu 3P, cyeHapuu 00ax1CHbI
66imb ymaeeprdeHsl co cmopoHsl [TIPOOH 8 meyeHue 20 pabo4vux OHel;

- All texts should be presented in Kyrgyz, Russian and English languages/ Bce mekcmbi 0osycHbl 66imb pedcmasaeHsbl Ha
KbIp2bI3CKOM, PYCCKOM U aH2/1UlUCKOM A3bIKAX.

- According to scenario all video spots have to be with highly, modern infographics. / B coomeemcmeauu co cueHapuamu
8ce 8UOEOPONUKU OO/MHbI BKAOYAMb 8 CebA CO8peMEHHYIO, 8bICOKOKAYECMBEHHYIO UHpO2PaApUKY

- All scenairos should be gender-balanced and approved by Gender and Comms Units/ Bce cueHapuu 00saxcHbl 6bimb
2eHOepHOo-cbanaHcUpPosaHbsl U 000b6peHbl 2eHOEPHbIM U KOMMYHUKAUUOHHbIM omoeanamu

3. Producing 6 video spots (two- three minutes each) within the agreed time frame, at a high level of quality and
professionalism and content aligned with UNDP gender, branding and marking policies) / Noarotoska 6
BUAEOPOJIUKOB (40 TPEX MUHYT) B COrNacoBaHHble CPOKU, Ha BbICOKOM YyPOBHE KayecTBa U NnpodeccMoHannsma, a
TaK)Xe KOHTEHTA, B COOTBETCTBUM C reHAEPHOMW U KOMMYHUKALMOHHOM nonutukon MPOOH

- (Format: MP4 or MOV, a resolution HD 1920p*1080p. Bitrate 8 Mbs) /®opmam sudeo: MP4, CoomHoweHue CMopoH:
16: 9, HD 1920p x 1080p, Budeokodek: H. 264, Bumpelim sudeo: He meHee 8 Mbum/c

- Chronometry: According to scenario (2-3 minutes)/XpoHomempadxc: CoenacHo cueHapusa (2-3 MuHymel);

- Sound effects / CayHO aghcpexkmoi;
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All videos should be in Russian and Kyrgyz languages with titles (with English titles)

All video materials must be elaborated and adapted to formats applicable to place in social networks ( Instagram,
Facebook, short versions —trailer Bce audeoponuxku 00axcHbl 6bimb a0anMupPo8aHsl 0415 UCM0Ab308AHUSA 8 COUUAIbHbIX
cemsax (®opmamel iHcmazpam, delicbyk).

Broadcasting all 6 produced materials in at least one national wide TV, two regional (based on geographic balance)
channels state language. Negotiate advertising space and airtime (broadcast) with TV reach the highest number of
people in the target audience at the lowest possible cost and monitor activities to ensure that the adverts run
accurately (provide TV note on quantity of aired video spots). The selection of the national TV channels shall be
agreed with UNDP.

TpaHcnupoBaTb Bce 6 M3roTOBAEHHbIX MAaTEepPUaNoOB Ha roCyAapcTBEHHOM fA3blKe KakK MUHMMYM Ha OZHOM
HauuoHanbHom TB KaHane, a TaK»Ke Ha ABYX perMoHanbHbix TB KaHanax (reorpaduuecku c6anaHcMpoBaHHbIX).
[DocTUrHyTb porosopeHHocteli ¢ TB 0 peKkJlaMHOM NPOCTPAHCTBE M 3PUPHOM BpemeHu (TpaHcnauusa), 4Tobbl
AOCTUYb MaKCUMaJIbHOE KOJIMYEeCTBO Ntogeii B LeneBol ayaAUTOpUM NpyU MUHUMANIbHO BO3MOMKHbIX 3aTpaTax U
NPOKOHTPO/IMPOBaTb BbIX0Abl B 3pup (HeobxoaMmo npesocTaBuTb 3PpUpPHbIE CNPABKU O BbileAWwnx B 3¢up BUAEO
ponukax). Bbi6op HauMoHanbHbIX TB KaHanoB A0MKHbI 6bITb cornacoBaHbl ¢ MPOOH.

e Broadcasting time on national channel: at least 1 time of each video and in prime-time, i.e. from 18.00 pm till 22.00
pm / Bpemsa mpaHcaayuu no HayuoHaabHOMY KaHany: Kak muHumym no 1 pasy Kaxoelli audeo posauku e npadm-
madiim ¢ 18.00 0o 22.00

e The broadcasting on the territory of the Kyrgyz Republic (not less than 90% of the human settlements including
distant mountain areas) / BewaHue Ha meppumopuu Kbipebidckoli Pecriybauku (nokpeimue He meHee 90%
HacesneHHsIX MYHKMOo8, 8K/1H0YAA 0mOasieHHble 20pHble meppumopuu)

e Broadcasting time on 2 regional channels: at least 1 time of each video and in prime-time, i.e. from 18.00 pm till
22.00 pm / Bpemsa mpaHcAayuu Ha 2-x pe2uoHasabHbIX KaHaaax: Kak MuHumym rno 1 pasy Kaxowil 6udeo posuKu 8
npaiim-madiim ¢ 18.00 do 22.00

e language: Kyrgyz/ A3biK: Ha Kbip2bI3CKOM A3bIKE

e Video/audio standard: SD/HD, AVI/MPEG4/ Budeo u ayduo cmaHdapmei: SD/HD, AVI/MPEG4

Uploading the produced 6 video spots in Russian/Kyrgyz language on at least one popular YouTube channel and in
a least 2 popular social media pages in Facebook and Instagram in Kyrgyzstan. The selection of the channels and
pages shall be agreed with UNDP. /3akauaTb 6 U3roToBAEHHbIX BUAEO POJIMKOB Ha PYCCKOM/KbIPrbi3CKOM A3bIKaXx
Ha KaK MMHUMYM OAHOM U3 NONYAAPHbIX KaHanoB YouTube B Kbiprbi3cTaHe a TaK}Ke Kak MUHUMYM B 2 CTPAHULLAX
couuranbHoii megum B Peiicbyke M MHCTarpamm. BbiI6opKa KaHANOB U CTPaHUL, A0/XKHa 6bITb cornacoBaHa c MPOOH

FINAL PRODUCTS /OXWUAAEMbDIE PE3Y/IbTATbDI

PRODUCTS/ PE3Y/IbTATbI TERMS/ Suggested

CPOKMU ppayment
structure/
NMPEONATAEMAA
CTPYKTYPA
ONNATbI

Interim narrative report on the results of the conducted activities is submitted and

1 month after

approved by UNDP, including contract
MpOMeKYTOUHbIN OnMcaTe/ibHbIA OTYET O pe3y/bTaTax NPOBEAEHHbIX MeponpuATMiA | signing/ 1
npeacrasnsetca un yteepxgaerca NMPOOH, B Tom uncne mecay, nocne
nognucaHua
e Developed draft of the design of the easy to read publication with | KoHTpakTa

infographics in Russian and Kyrgyz languages based on the provided
content/materials and consultation with the Expert Working Group under the
President’s Office (EWG) and authors of the novelties (topics of the articles in
the publication, authors, list of consulted experts, one draft publication
design)./ Pa3paboTaH NpoeKkT AM3aiHa ya0bHOW U Nerkon Ana NoOHUMaHUA
nyb6avMkaunm c uHdorpadpuKom Ha PyCCKOM WM KbIPrbI3CKOM fA3blKax Ha OCHOBE

30%
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NPeaCTaBNeHHbIX KOHTEHT MaTepuasioB M KOHCY/bTauMit C  3KCNEepTHOW
paboueli rpynnoi npu Annapate Npe3sngeHTta KP (3PT) 1 aBTopamu NpUHATBLIX
HoBenn (memosl cmamed, CIUCOK U UMeHa 3KCrnepmos, makem nybaukayuu)

e Drafted and approved six scenarios for video spots based on provided content
materials and discussions with EWG and novelties authors. PaspaboTaHbl
WecTb CueHapueB A4aa BUAEOPOJIMKOB Ha OCHo8e MpedcmasneHHo20
KOHmMmeHm mamepuana u cmameli npu KoHcynsmauuu 3P u asmopamu
Hoses.

Interim narrative report on the results of the conducted activities is submitted and
approved by UNDP, including: /TIpomeKyTOUHbI onMcaTeNbHbI OTYET O pesy/ibTaTax
npoBeAeHHbIX MEPONPUATUIA NpeacTaBaseTca U yTeepxaaetcs NMPOOH, B Tom uncne:

e Printed publication, 500 copies in total, considering the following
requirements: / My6ankauumn otneyataHbl B 0blwem Kosmyectse 500 Konuit
C YYeTOM creaytoumx TpeboBaHmii:
- Format: A4
- Printing method: Cover page 4+0 , inner block 4+4 /O6noxrka. 4+0,

8HympeHHul 610K 4+4

- Paper: glossy paper 250 gr/m2/ Cover page and inner block 80 gr/m2/
Bbymaea: enaHuesaa bymaza 250 ep/m2 060n0xKa, 8HympeHHuUli 610k 80
ep/m2

. Disseminated publication 400 copies to educational institutions, civil
society organizations, youth, and women organization (number of and
names of organizations, signed receipt sheets)/ My6ankauumn B Konndecrse
400 >5K3emnnaApoB pPacrnpoCTpaHeHbl B YHWUBepcUTeTaX, OpraHu3aumax
rPaXKAAaHCKOro ObLLecTBa, MOJIOLENHbBIX W KEHCKMX OpraHu3aLusx.
(KonnuectBO U HaumMeHOBAHUA OpeaHu3ayuli, akmel 0 nepedaye
ny6aukayud)

2 months after
the contract
signing/ 2
mecAl, nocne
nognucaHun
KOHTpaKTa

20 %

Final narrative report on the results of the conducted activities is submitted and
approved by UNDP, including

®durHaNbHLIA ONUCaTeNbHbIA OTYET O pes3ynbTaTax MNpPOBEAEHHbIX MeponpPUATU
npeacrasnsetca n yreepxgaetca NPOOH, B Tom uncne

e Produced 6 video spots (2-3 minutes each) within the agreed time frame, at a
high level of quality and professionalism and content aligned with UNDP’s
branding and marking policies and EWP reconciliation) / MoarotosneHbl 6
BMAEO0PONNKOB (2-3 MUHYTbI KaXKAbli) B COrNIAacOBaHHbIE CPOKM, HA BbICOKOM
YPOBHe KayecTsa v npodeccnoHanmsma, a TakKe KOHTEHTa, COracoOBaHHOTO
¢ MPOOH n 3PT
- (Format: MP4 or MOV, a resolution HD 1920p*1080p. Bitrate 8 Mbs)

/®opmam eudeo: MP4, CoomHoweHue cmopoH: 16: 9, HD 1920p x
1080p, Budeokodek: H. 264, Bumpelim gudeo: He meHee 8 Mbum/c

- Chronometry: According to scenario (2-3 minutes)/XpoHomempac:
CoanacHo cyeHapus (2-3 muHymel);

- Sound effects / CayHO aghhekmeoi;

- Allvideos should be in Russian and Kyrgyz languages with titles (with
English titles)

- Allvideo materials must be elaborated and adapted to formats
applicable to place in social networks ( Instagram, Facebook, short
versions —trailer Bce sudeoponuKu 00axcHbl 66IMmb A0aNMuUpPO8aHsb! 0415
UCrosb308aHUSA 8 COYUAbHbLIX cemsax (Popmamel MHcmazpam,
delicbyK).

4 months after
contract
signing/ 4
mecaua nocne
noAanucaHua
KOHTpaKTa

50%
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e All 6 produced materials broadcasted in at least one national wide and two
regional wide (based on geographic balance) TV channels. Provided TV note
on quantity of aired video spots / Bce 6 M3roToBiAeHHble MaTepuasibl
TPAHCAMPOBAHbI KaK MWHMMYM Ha OAHOM HALMOHA/NIbHOM W  ABYX
perMoHasnbHbiX (reorpaduyecku cbanaHcMpoBaHHbix) TB  KaHanax
MpeaocTaBneHbl 3GpMpHbIE CPABKK O Bbleawnx B 31p /BULEO POSIMKAX).

5. All 6 produced video spots uploaded in Russian/Kyrgyz language on at least
one popular YouTube channel and in a least 2 popular social media pages
(trailer version) in Facebook and Instagram in Kyrgyzstan / Bce 6
M3roTOBNEHHbIE BUAEO PONAMKM HA PYCCKOM/KbIPrbI3CKOM  A3blKe
pasmelleHbl Ha Kak MUHUMYM OAUH U3 CaMbIX MOMNYAAPHLIX KaHanoB
YouTube B Kbiprbi3cTaHe a TaKKe KaK MUMHMMYM 2 CTPaHUL,AX COLUANbHOIMA
meauu B Peiicbyke u MHCTarpamm.

REPORTING REQUIREMENTS / TPEBOBAHUA K OTYETHOCTU

Upon completion of the assignments, the Contractor will submit final report based on the results achieved in agreed format
stating all actions taken during the assignment to be certified and approved by Rule of Law Advisor and UNDP Communications
team, which will serve as a justification for payments. / Mo 3aBeplieHnn noctaBAeHHbIX 3a4a4, NOAPAAUYNK NpeaocTasaseT
3aK/OYMTENbHBINA OTYET COrnacoBaHHOro ¢opmarta € OMMCAaHWMEM [AOCTUMHYTbIX pPe3y/sbTaTOB M BCEX MEepOonpUATUR,
NPeanpuHATbIX B XoZe BbiNO/AHEHMA 33pad. OTyeT yTBeprkaaetca COBETHMKOM Mo BepxoBeHCTBY npaBa, KOMaHZOW
KOMMYHWKALMOHHbIX 3KcnepToB NMPOOH, 3To byaeT ABNATbLCA 060CHOBAaHMEM A1 BbINAATHI.

QUALIFICATION REQUIREMENTS FOR TECHNICAL EVALUATION/
KBANIMGUKALIMOHHDBIE TPEBOBAHUA /19 TEXHUYECKOW OLEHKK

e Availability of legal documents of the organization (legal registration in the Ministry of Justice of KR)/ Hannuune
NPaBOBbIX 4OKYMEHTOB OpraH13aumm (lopuanyeckan peructpauma 8 MuHuctepcree octuumm KP);

e  Confirmation of successful contract(s) for similar services (shooting/ script preparation/ production of commercials)
(provide descriptions of contracts and contractor’s contacts)/ MoaTeepKAeHME HAANUMA YCNELIHbIX KOHTPAKTOB MO
NPefoCTaBAEHMIO aHANOTMYHbIX YCayr (CbemKa/ MoAroToBKa cleHapusa/ NpoM3BOACTBO POAMKOB) (MpesocTaBuTb
OnMcaHMe KOHTPAKTOB C KOHTaKTHbIMM AaHHbIMM 3aKa3uuKa);

e Work experience in the area of video production for social projects/ documentary (provide samples of video
produced) / OnbiT paboTbl B NPOM3BOACTBE BUAEOPOMKOB COLMANbHBIX MPOEKTOB/ AOKYMEHTasIbHbLIX MCTOPUiA
(npesocTaBuTb 06pasLbl BUAEO);

e Work experience in the filed of design production of leaflets/ booklets/ pamphlets with infographics (provide samples)/
OnbIT paboTbl B NponssoacTee An3aliHa byknetos/ 6powtop ¢ MHborpadukoit (Npegoctasnts ob6pasubl paborT)

e Detailed calendar plan of actions to implement all activities within the TOR / [letanbHblii KaneHaapHbld naaH Mo
peanusaumnmn Bcex MeponpuaTuii B pamkax T3.
Availability of the following key expert: / Hannuune cneaytoliero Kno4esoro sKkcnepra:

1 Designer /Ou3aiiHep:
e At least 2 years of professional experience in design production/ He meHee 2 neT npodeccroHanbHOM
[EeATeIbHOro ONbiTa MOArOTOBKM AM3aliHa ny6anKauui
e CV with sample of design works and/or links
Pestome ¢ AM3aiiH paboTamu U/UAM CCbINKKU Ha HUX.

1 Scrip writer/ Producer/ CueHapucTt/ pexucep:
e Atleast 2 years of professional experience in video production / He meHee 2 neT npodeccroHanbHoM
[eAaTeNbHOro OMnbiTa B NPOM3BOACTBE BUAEO
e CV with recent sample of design works and/or links
Pestome ¢ onuncaHmem paboTta 1 CCbINKaMM Ha HUX.

e Terms of payment / Ycnhosua onnatbl
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The Contractor will report according to the schedule from the date of contract signing based on the results achieved in agreed
format stating all actions taken during the assignment / Noapsaaunk 6yaeT npeacTaBaATb OTYETbl COrNacHo rpaduKy ¢ AaThbl
3aK/IIOYEHNA KOHTPaKTa Ha OCHOBE pe3y/nbTaToB (MPOAYKTOB), AOCTUTHYTbIX B COrJacoBaHHOM dopmate no Bcem
MeponpUATUAM, BbINONHEHHbBIM BO BPEMA 334aHUA.

The Contractor will coordinate and cooperate on a regular basis with Rule of Law Advisor ad comms team / Noapaaunk
AONKeH byaeT KOOpAWHMPOBATb M B3aMMOALENCTBOBaTb Ha perynsapHoi ocHoBe ¢ COBETHMKOM MO BepxoBeHCTBY Npasa U
KOMaHZO0M KOMMYHUKAUNOHHbIX 3KcnepTos MPOOH.

Detailed information about deliverables and payments structure reflected in the section “Final deliverables” / [letanbHas
nHpopmaLmsa 06 oxnaaembix pesynbTaTax U CTPYKTYpe OniaThl NpeAcTaB/ieHa B pasgene «Oxunaaemble pesynbtaTbi».

Within 30 days upon UNDP’s acceptance of the services delivered as specified and receipt of invoice / B TedyeHue 30 gHeii
nocne npmuema NPOOH oKasaHHbIX YC/YT U BbICTaBAEHMA CYeTa.

GENERAL REQUIREMENTS TO PROPOSERS / OBLLIME TPEBOBAHUA K YYACTHUKAM TEHAEPA

UNDP encourages every prospective Service Provider to prevent and avoid conflicts of interest, by disclosing to UNDP if you,
or any of your affiliates or personnel, were involved in the preparation of the requirements, design, cost estimates, and other
information used in this RFP/ NMPOOH npwu3blBaeT KaK40ro MOTEHLMANbHOrO MOCTaBLUMKa YCAYr K NpeaoTBpaLileHuto
BO3MOKHOI0 KOHGMKTA MHTepecoB, nyTem npegocTtasieHusa NMPOOH nHpopmauum o Tom, 6binm an Bbl, ntoboii u3 Bawumx
MapTHEPOB WM COTPYAHWMKOB MNPMYACTHbI K NOAroToBKe TpeboBaHMIM AaHHOro 3anpoca, ero NpoeKTa, CMeTbl PacXxo4oB U
Apyroi uHpopmaumm, cogeprralerica B 3anpoce Ha lMpegnoxkeHue.

UNDP implements a zero tolerance on fraud and other proscribed practices, and is committed to preventing, identifying and
addressing all such acts and practices against UNDP, as well as third parties involved in UNDP activities. UNDP expects its
Service Providers to adhere to the UN Supplier Code of Conduct found in this link:
http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct english.pdf/IPOOH npuaepxmnsaeTca MNOAUTUKM  abBCONOTHOrO HenpuAaATUA
C/ly4aeB MOLUEHHMYECTBA W APYrMX 3anpeLlleHHbIX BUAOB [AEeATeNbHOCTU U BblpaXaeT CBOK MPUBEPIKEHHOCTb Aeny
npeAoTBPALLEHUSA, BbIABNEHUA U pacciefoBaHnA BCeX NOAOOHbIX aKTOB U ciyyaeB B oTHoweHun NMPOOH, a Takke TpeTbux
CTOPOH, yyacTeytowmx B gestenbHoct NMPOOH. NMPOOH HageeTcs, 4To ee MOCTaBLWMKM OyayT npuaepxusatbea Kogekca
noseaeHus nocTaBLLMKa OOH, MHpopMaLMA o KOTOpOM AOCTyMHa Ha caiiTe:
http://www.un.org/depts/ptd/pdf/conduct english.pdf

In responding to this RFP, UNDP requires all Proposers to conduct themselves in a professional, objective and impartial
manner, and they must at all times hold UNDP’s interest’s paramount. Proposers must strictly avoid conflicts with other
assignments or their own interests, and act without consideration for future work. All Proposers found to have a conflict of
interest shall be disqualified. Without limitation on the generality of the above, Proposers, and any of their affiliates, shall be
considered to have a conflict of interest with one or more parties in this solicitation process, if they: / B otBeT Ha gaHHbIi 301,
MPOOH TpebyeT, 4TobbI BCE NOTEHUMANbHbIE YY4ACTHUKM Benn ceba npodeccmoHanbHO, 06bEKTUBHO M BecnpucTpacTHo,
BCerga ctass BO rnasy yrna nHtepecbl MPOOH. YYacTHMKM 40/1KHbI M36€eraTb KOHGANKTOB C APYTrMMUM 3a4aHUAMM UM CBOMMM
cobCcTBEHHbIMM MHTEpecaMmu U paboTaTb, HE paccyMTbIBAnA Ha OyayluMe KOHTPaKTbl. Ecam y yyacTHUKa ByaeT obHapyKeH
KOH)MKT MHTepecoB, TO OH byaeT AnckBannduumposaH. He orpaHnumBan obLMIN XapaKTep BblleCKa3aHHOro, CYUTaeTca,
YTO Y4acTHUK U ntobble adpduampoBaHHble MLA UMEOT KOHPAUKT MHTEPECoB C OAHOW WU HECKONbKUMW CTOPOHaMMK B
JaHHOM nmpouecce, eCN OHMU:

e Areor have been associated in the past, with a firm or any of its affiliates which have been engaged UNDP to provide
services for the preparation of the design, specifications, Terms of Reference, cost analysis/estimation, and other
documents to be used for the procurement of the goods and services in this selection process; / B npowaom nau
HacToAWem cBA3aHbl C ¢uMpmMoN wuAnM NbbIMKM  aPpOUANPOBAHHBIMM  NMLAMM, KOTOpble Yy4yacTBOBa/M B
npegoctasneHun ycayr MPOOH B obnactu pa3paboTku ansanHa, cneundmkaumnii, TEXHMYECKoro 3agaHuna, aHanumsa
N34EpP’KeK, COCTaBNEHNA CMETHOM AOKYMEHTALMM U NPOYNX SOKYMEHTOB, HEOOXOANMbIX 1A UCNOb30BAHMA NPU
3aKyMKe TOBapOB U YCAYr B paMKax AaHHOro 0TbopoYHOro npoLecca;

e Were involved in the preparation and/or design of the programme/project related to the services requested under
this RFP; or / YyacTBoBa/sM B MOAroToBKe W/Mau pa3paboTKe NpPOrpammbl WAM MPOEKTA B OTHOLIEHWM YCAYT,
3anpaliMBaemblix B pamKax Hactoswero 3MM; uam

e Are found to be in conflict for any other reason, as may be established by, or at the discretion of, UNDP. / Ecau
0OHapy)KXeHo, YTO OHW HaxogATcs B NobOM Apyrol cUTyauuu KOHQ/IMKTA MHTEPEecoB, Kak 3TO Morio 6biTb
yctaHosneHo NMPOOH mnaun coyTeHo No ee yCMOTPEHMIO.
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In the event of any uncertainty in the interpretation of what is potentially a conflict of interest, proposers must disclose the
condition to UNDP and seek UNDP’s confirmation on whether or not such conflict exists. / B cnayyae nwobow
HeonpeaeNeHHOCTU B OTHOLWEHWM MHTEePNpeTaLmMm NOTEHLMANbHOTO KOHGMKTa MHTEPECOB, YYAaCTHUKM LOKHbI COOBLMUTD
06 3ToM MPOOH # NoAy4nTb NOATBEPKAEHME O CYLL,ECTBOBAHMMU UAN OTCYTCTBUMN KOHGNUKTA MHTEPECOB.

In the event of any uncertainty in the interpretation of what is potentially a conflict of interest, proposers must disclose the
condition to UNDP and seek UNDP’s confirmation on whether such conflict exists: / B ciyyae kakoit-nmb6o HeyBepeHHOCTH B
TPaAKTOBKE, YTO ABAAETCA NOTEHLMANbHBIM KOHGIMKTOM MHTEPECOB, YYaCTHUKMN 06A3aHbl B CBOMX MPeasioKeHMAX PacKpbITb
CBOM 3HAHWA CleayloLLero:

e That they are owners, part-owners, officers, directors, controlling shareholders, or they have key personnel who are
family of UNDP staff involved in the procurement functions and/or the Government of the country or any
Implementing Partner receiving services under this RFP; and / YTo OHM - NO/IHble MAK YaCTUYHbIE BNaAeblibl,
OO/IKHOCTHbIE NULA, AMPEKTOpa MAW MPEeACTaBUTENN WX KAKOYEBOrO MEPCOHaNna HaxogAaTcA B POACTBEHHbIX
OTHOLWEHUAX C coTpyaHuKamu MPOOH, 3aHMMaoWwmxcs GYHKUMAMM 3aKyNKn n/unm paButenbcTsa CTpaHbl UK
peanusyoLero NnapTHepa, Nosyyatowmx ycayrm B pamkax Hactosawero 3M1;

e All other circumstances that could potentially lead to actual or perceived conflict of interest, collusion or unfair
competition practices / Bce npoune 06cToATENbCTBA, KOTOPbIE MNOTEHLMAIbHO MOTYT MPUBECTU K GaKTUYECKOMY UJIK
noApasymeBaemomMy KOHGMKTY MHTEPECOB, CFOBOPY AW CUTYaLLMK HECNPaBeaIMBON KOHKYPEeHLUN

Failure of such disclosure may result in the rejection of the proposal or proposals affected by the non-disclosure /
HecnocobHoCTb packpbiTh TaKytd MHOOPMALMIO MOXKET MPUBECTU K OTKNOHEHUIO NPEASIOKEHUA WUAN NPEANONKEHUN, Ha
KOTopble NoBANAN GAKT TaKOro yTansaHuA MHOPMALLMK;

Proposals submitted by two (2) or more Proposers shall all be rejected if they are found to have any of the following: /
MpeanoxKeHuns, npefocTaBieHHble ABYMA (2) uan 6onee 3aaBuUTeNaAMU, BYAYT OTKAOHEHbI NPU OBHAPYKEHUM OAHOro U3
HUMKENnepeUYncaeHHbIX acneKToB:

e they have at least one controlling partner, director or shareholder in common; or / OHV UMEIOT Kak MMHUMYM OZHOTO
061LLero KOHTPOMPYIOLWLEro NapTHEPA, AMPEKTOPA UK aKLMOHEpPa; UIu;

e any one of them receive or have received any direct or indirect subsidy from the other/s; or / /lto60i1 13 HUX Noay4aeT
WY NOAyYan NPAMYIO UK HEMPAMYH cybcuaunto oT Apyroro; uau;

e they have the same legal representative for purposes of this RFP; or / ns uenei Hactosawero 3M y HUX OAMH U TOT
e IopPUaNYECcKUii NpeacTaBuTeNb; Uu;

e they have a relationship with each other, directly or through common third parties, that puts them in a position to
have access to information about, or influence on the Proposal of, another Proposer regarding this RFP process; /
MeKay HUMKW HanpPAMYO UK Yepes obLLMe TPeTbM CTOPOHbI YCTAHOBAEHbI B3aMMOOTHOLLEHUSA, KOTOPbIE CTaBAT UX
B CUTyaLMIO AoCTyna K MHPOpmMaLMM O NpessoKeHUM UAN BO3MONKHOCTM MOBAMATb HA NpPeasioXKeHue Apyroro
y4aCTHMKa B OTHOLWEHUX AaHHOoro npouecca 3M1;

e they are subcontractors to each other’s Proposal, or a subcontractor to one Proposal also submits another Proposal
under its name as lead Proposer; or / OHu aBAAloTCcA cybnoapaayunkamm apyr gpyra uav cybnoapaayvk no ogHomy
NpPessIoXKeHMIo TaKKe NoAaeT OTAeIbHOE NPeasioKeHMe No CBOMM MUMEHEM B KaUeCTBe BEAYLLErO 3aABUTENA; U,

e an expert proposed to be in the team of one Proposer participates in more than one Proposal received for this RFP
process. This condition does not apply to subcontractors being included in more than one Proposal. / 3kcnepr,
npegiaraemblii B COCTaBe KOMaHZAbl OAHOrO y4aCTHMKA KOHKypcCa, y4acTByeT B 60/1ee Yem OAHOM MpensioXKeHuu,
NoJIy4eHHOro B paMKax HacToswero npouecca 3M. [laHHoe ycnoBue He NPUMEHMMO B OTHOLLIEHUN CyBnoapAAUYNKOB,
BK/IFOYEHHbIX B 60/1ee Yem 04HO NpeaNoKeHne.
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Annex 2 / MpunoxeHue 2

FORM FOR SUBMITTING SERVICE PROVIDER’S TECHNICAL PROPOSAL for LOT 1/ ®OPMA 3AABKW A1 NPEOCTABNEHUA
TEXHMYECKOIO NPEANOXEHUA NOCTABLUUKA YCNVT ana Nlota 1

(This Form must be submitted only using the Service Provider’s Official Letterhead/Stationery®) / (3ma ¢popma donxcHa
661mb omnpaeneHa MosnsLKo Ha ouyuansbHom 6aarHke Mocmaswuka ycay2°)

[insert: Location]. / [BctasuTb: Mecmo]
[insert: Date] / [Bctasutb: Jama]

Dear Sir/Madam: / YBaxkaemblI1 r-H/ r-xa:

We, the undersigned, hereby offer to render the following services to UNDP in conformity with the requirements defined in the
RFP SDG 19/028 Lot #1: “Support to implementation of SGBV legislation and policies”dated 10/4/2019 , and all of its
attachments, as well as the provisions of the UNDP General Contract Terms and Conditions: / Mbi, HUKenoanucasLimnecs,
HacToAlWMM npeanaraem okasaHue NMPOOH cneayolWwmx ycnyr B COOTBETCTBUM C TpeboBaHUAMM, onpeaeneHHbimu B 3N SDG
19/028 /ot Neol: «[loaaeprkKa peanmsaumm 3aKOHOB WM MOJAUTUK MO MPOTUBOAEMCTUBUIO FEHAEPHOMY M CEKCyasibHOMY
Hacuauo» ot 4 okTABPA 2019 1 BCceX NPUNOKEHUAX K HEMY, a TakkKe O6LLMMK YCI0BUAMM U NONONKEHUA KOHTpPaKToB MPOOH:

A. Qualifications of the Service Provider / Keanudukaumua Noctaswmka ycayr

The Service Provider must describe and explain how and why they are the best entity that can deliver the requirements
of UNDP by indicating the following: / locmaswiuk ycsy2 0onxceH onucams u 06bACHUMb, KAKUM 06pa3om U noyemy
OH A8a8emcsA Ay4uwumM KaHoudamom, yoossemeopaouum mpebosaHuam NMPOOH, ykazas caedyrowee:

a) Profile — describing the nature of business, field of expertise, licenses, certifications, accreditations; / lpogpuns —
onucaHue xapakmepa Kommep4yeckoli desmesnbHOCMU, cghepbl 0MbiMa, AUYEH3UU, CepmMu@UKamel, aKKpedumayuu,
b) Legal entity certificate from the relevant authority either in Kyrgyzstan or abroad (enclose a copy) /
Ceudemenbcmeo o peaucmpayuu opUOUYECKo20 AUYa 0m coomeemcmayowe2o op2aHa KP;

Professional experience in that relate to cooperation with the Parliament of the Kyrgyz Republic in the promotion of
initiatives in the field of gender, SGBV, and early marriages; Experience in cooperation with law enforcement agencies,
CSOs, UNITE network and other women's movements; developing and conducting trainings on women and girls
empowerment/ preventing violence against women and early marriages/ gender equality/human rights, ooperation in
providing free legal assistance to victims of gender-based violence, early marriages vicitms and/or with pro-bono
lawyers support / MpogeccuoHanbHbIG onbim & npoekmax 8 compydHudecmse ¢ MapaameHmom KP 6 npodsuxceHuu
3akoHoOamesbHbIX U/Unu UHbIX UHUYUAMUE 1o 2eHOepHOMY HanpaesseHur; orbim compyoHu4yecmsa ¢
npasooxpaHumessbHoiMU opeaHamu, OO, COOBLLA u dpyaumu H#eHCKUMU 08UXEHUAMU,; 8 pa3pabomKe u
nposedeHuU MPeHUH208 Mo 80MPOCAM PACUUPEHUS MPas U 803MOXHOcmMell ¥eHUUH/2eHOepHo20
paseHcmea/npedomepaujeHus Hacuaus 8 OMHOWEHUU HeHWUH U paHHUX 6pakos/ Npas Yesnoseka; orneim pabomel 8
chepe compydHuUYecmea Mo okaszaHuto becnaamrol ropuduyeckoli TOMoUwU U/uau Mo OKA3aHU Npo-60HO nomMouju
Hepmeam 2eHOepPHO20 HACUAUA, Hepmaam PaHHUX 6PaKos;

c) Detailed calendar plan of actions to implement all activities within TOR / lemanbHeili kKaneHAapHbIl NaAGH o

peanusayuu ecex meponpuamuli 6 pamkax T3.

d) Written Self-Declaration that the company is not in the UN Security Council 1267/1989 List, UN Procurement
Division List or Other UN Ineligibility List. / Co6cmeeHHasa nucbMeHHAA 0eKAapayus, Ymo KOMMNAHUs He
Haxodumcs e crniucke Cosema be3zonacHocmu OOH 1267/1989, cnucke Omdersna 3axynok OOH unu dpyaux
cnuckax ouckeanugpuxkayuu OOH.

9 Official Letterhead/Stationery must indicate contact details — addresses, email, phone and fax numbers — for verification
purposes
10 Ha ogpuyuansrom 6namnke neobxo0umo yKazamo KOHMAKMHblE OQHHbLE — A0PECa, adpec NeKMPOHHOT NOYMbL, HOMepPa
menegona u axca — 8 Yeusix npoeepKu.
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Proposed Methodology for the Completion of Services / Mpegnaraembie MeTo[010rMA BbINOJAHEHUA YCAYT

The Service Provider must describe how it will address/deliver the demands of the RFP; providing a detailed
description of the essential performance characteristics, reporting conditions and quality assurance mechanisms that
will be put in place, while demonstrating that the proposed methodology will be appropriate to the local conditions
and context of the work. / Mocmaswuk ycnye 0osxeH onucame, KAKum o06pa3om oH 6ydem 8bIrnoaHAMb
mpebosaHus 3[1; ¢ npedocmasneHuem nodpPobHO20 ONUCAHUA OCHOBHbLIX XAPAKMePUCMUK 8binosHeHUa pabom,

ocywecmsnaemMbix MEexXaHU3Mo8 omyemHocmu U obecreyeHuUs Kayecmed, 4 MakKxe obocHosaHUA
uesnecoobpazHocmu npedsaazaembix Memooo8 8 KOHMeKcme MecmHbix ycaoeuli u auda pabomei.

Qualifications of Key Personnel / Keanudukauma kKnouesoro nepcoHana

If required by the RFP, the Service Provider must provide: / ecaiu mpebyemcs no 3[1, [locmaswjux ycnya 00axeH
npedcmasume:

a)

b)

c)

Names and qualifications of the key personnel that will perform the services indicating who is Team Leader (if
applicable), who are supporting, etc./ ImeHa u K8anUUKAYUU KAK04Ye8020 MepcoHasnd, Komopsil 6ydem
0Ka3b18aMb YCAyeu, C YKA3aHUem aAudepa KOMAaHObI (ecau Heobxo0uMo) U 8CrIoMo2amesnbHO20 NepCcoHasna;
Curriculum vitae and copies of diploma of specialists who will be involved in completing the services (At least 1
Training Expert on preventing violence against women with university degree or equivalent in social science or related
discipline, with experience experience in development of modules and conduction of trainings on women
empowerment; or preventing violence against women and early marriages , being fluent in Russian and Kyrgyz; 1
Gender Expert with university degree or equivalent in social science, law or related discipline , with experience related
to assistance in legislation or normative acts initiatives development, participating in expert working groups on
gender issues, SGBV and early marriages ; and being fluent in Russian and Kyrgyz), 1 Gender Expert with experience
of free legal pro-bono to SGB victims with university degree or equivalent in social science or related discipline with
experience in providing free legal aid and/or pro-bono support services to SGBV survivors, early marriages victims, in
organizing support to vicitms of violence with authorized responsible stakeholders including CSO, and being fluent in
Russian and Kyrgyz / Pe3tome u Konuu OumnsaomMo8 K8asaugpuuyuposaHHo20 nepcoHana (He meHee 1 skcnepma no
mpeHuHeam 8 obaacmu npedomsepaweHus HAcUAUA 8 OMHOWEeHUU HeHWUH C ebicluum obpaszosaHuem unau
aKeusasneHMHoU cmeneHblo 8 06710CMU COUUAABHBIX HAYK UAU cxoxcel cgepe, umerouje2o onseim paspabomku
moOdyneli u nposedeHUs MPeHUH208 0 PACWUPEHUIO NPA8 ¥EHWUH, Uau npedomaspauyeHus Hacuaua 8 OMHoWeHuUU
HEeHWUH U o 80rpocam paHHUx 6paxkos , u ce0600HO 81a0etOUUM PYCCKUM U Kbip2bI3CKUMU A3bIKaMU; 1 akcriepm
10 2eHOEPHbLIM 80MPOCAM C 8bICUIUM 06pA308aHUEM UsU SKBUBANEHMHOU cmerneHbo 8 06s1aCMuU COYUANbHbLIX HA YK
unu cxoxceli cpepe , umerowuli oneim pabomsi pabomel, C8A3aHHLILU C OKA3aHUEM MOMowu 8 paspabomke
30KOHOOamMenNbecMea UAU UHULUAMUE HOPMAMUBHbLIX OKMO8, y4acmue 8 paboyux 2pynnax 3Kcrnepmos o
2eHOepHbIM 80MPOCAM, MO 80MPOCAM 2eHOEPHO20 HACUAUA U PAHHUX 6paKos u c80600HO 8/100€WUM PYCCKUM U
Kblpabl3cKUMU A3bIKamu, 1 eeHOepHbIl sKkcriepm ¢ onsimom pabomel o oKazaHuro becnaamHol npasosoli nomowju
u/unu npo-60HO MOOOEPIKU Hepmeam 2eHOepHO20 HACUAUA C 8bICUUM 06pa308aHUM UAU 3K8UBAAEHMHOU
cmeneHbro 8 0670CMU COUUANbHLIX HAYK unu cxoxell cihepe u c80600HO 81a0€OWUM PYCCKUM U Kblp2bI3CKUMU
A3bIKAMU);

Written confirmation from each personnel that they are available for the entire duration of the contract/
lMucemeHHoe noomeepxcdeHue om Kamc0o20 compyoOHUKA, Ymo OHU 0OCMYIHbI 8 MeYeHue 8ce20 CPOKA 002080pa.

D. Offer to Comply with Other Conditions and Related Requirements /

MNpeano}eHue No BbINOJHEHUIO APYIUX YCAOBUIA U COOTBETCTBYHIOLLUNX TPe6OBaHuUA

Other Information pertaining to our Quotation are as follows : / fipyraa Your Responses / Baw otseT
mHpopmauma, Kacarouiasca Hawero lNpeanoxeHus: .
Yes, we will No, we If you cannot
comply / Oa, cannot comply, pls.
Mbl comply / indicate counter
BbINOJIHUM Het, mbl He proposal / Ecnm Bbi
BbIMO/IHUM He moKeTe
BbINOJIHUTD, AaliTe
BCTpeuHoe
npeasioxKeHue
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Confirmation of requirements set in TOR /
MNoaTBepKaeHue ycnosui T3

Expected duration of work / MnaHnpyemasn anutenbHocTb pabot
Within 5 months from the date of signing the contract / B TeyeHne 5 mecaues
C MOMEHTa MOANNCAHUA KOHTPAKTa

Payment Terms / Ycnosus onnarbl

Please refer to the Terms of Reference, section “Final Deliverables” (Annex 1)
/ NMoxkanyicra obpaTMTech K TEXHMYECKOMY 3a4aHuio, pasgen “Osxkmaaemble
pesynbtaThbl” (MpunoxkeHune 1)

v" Within 30 days upon UNDP’s acceptance of the services delivered as
specified and receipt of invoice / B TeyeHne 30 aHelt nocie npuema
MPOOH oKa3aHHbIX YCAYT U BbICTaBNEHUA CYETa;

v" For local contractors in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in
Kyrgyz Som based on the prevailing UN operational rate of exchange
on the month of payment / [1ns mecTHbIX NOCTaBLMKOB Kbiprbi3cTaHa
MPOOH 6yaeT npon3BoauTb onnaty B KbiprbI3CKMX COMax, UCMOb3yA
npu 3Tom 06MeHHbI Kypc OOH Ha MOMEHT oniaThl;

v' The prevailing UN operational rate of exchange is available for public
from the following link:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/
O6meHHbIN Kypc MPOOH B cBO60AHOM [0CTYNE UMEETCA Ha CCbIIKE:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx

Currency of Proposal / Bantota npea/ioxeHus
United States Dollars (USS) / Oonnapbl CLUA
Local Currency / MecTHas BantoTa

Value Added Tax on Price Proposal / HAC no ¢uHaHCOBOMY NpeanosKeHUo
prices must be exclusive of VAT / LieHbl He A0NXHbI BKAoYaTh HC

Prices should be indicated without VAT with consideration of a letter of the
Ministry of Economy of the Kyrgyz Republic # 14-2/1119 dd. 28.01.2019 with
regard to the international organizations and projects enjoying preferential
taxation in 2019 in the Kyrgyz Republic / LieHbl 40/3KHbI 6bITb YKa3aHbl 6e3 HAC
C y4eTom nucbma MuHUcTepcTsa DKOHOMMKM Kbiprbisckoi Pecnybankm Ne 14-
2/1119 dd. 28.01.2019 B OTHOLUEHUN MENKAYHAPOAHbIX OPraHM3aUmin u
MPOEKTOB, NOJIb3YHOLLMXCA NPABOM JIbFOTHOFO HaNoroobnoxKeHns Ha 2019 rog,
B Kbiprbisckoit Pecnybauke.

Offers with prices provided not in line with the Ministry of Economy’s letter as
indicated above are subject to rejection for further evaluation / MpegnoxeHus,
B KOTOPbIX LeHbl NpenocTaB/ieHbl HE B COOTBETCTBUWM C BbllLEyKa3aHHbIM
NMCcbMOM MUHUCTEPCTBA SKOHOMUKKU He ByayT AONyLieHbl K nocneayroLen
OLEHKe.

Validity Period of Proposals / Cpok aeiicTeuns npeasoxeHua

120 days / 120 aHelt

Liquidated Damages / joroBopHas HeycTolKa

0.5% of contract value for every day of delay, up to a maximum duration of
calendar 20 calendar days. Thereafter, the contract may be terminated/ 0, 5%
OT CYMMbl KOHTPaKTa 3a KaKAbll [eHb MNPOCPOYKM MaAKCMMasbHOM
OAUTeNbHOCTbIO 0 20 KaneHAapHbIX gHel. Mocne 3Toro AercTBMe KOHTPaKTa
MOMET ObITb NPeKpaLLEeHO

Proposer’s confirmation that: / NoaTBepaeHMe YYacTHUKA O TOM, YTO:
1. It has no any controlling partner, director or shareholder in common with
other Proposer under this RFP process; or / OH He umeeT obuiero
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KOHTPO/IMPYIOLLEro MapTHepa, AMPEKTopa WAW aKUuMOoHepa C ApYyrum
YYacTHMKOM B pamKax AaHHOro TEHAEPHOro npouecca; uam

2. It does/did not receive any direct or indirect subsidy from the other/s
Proposer under this RFP process; or / OH He noay4aeT WMAM Mnoay4yan
NPAMYIO MAW Henpamylo cybcuamio oT Apyroro YYacTHMKa AaHHOro
TEeHAEPHOro npoLecca; uau;

3. Its legal representative does not represent other Proposer(s) for purposes
of this RFP; or / Ana ueneit HacToswero 3I 1opuanMyeckmii npeacTaBuTesb
YYyacTHMKa He npeacTaBiseT WMHTepecbl APYroro Y4yacTHMKA AaHHOro
TEHAEPHOro npoLecca; uau;

4. It has no a relationship with other Proposer(s) under this PRF process,
directly or through common third parties, that puts in a position to have
access to information about, or influence on the Proposal of, another
Proposer regarding this RFP process; / OH He MMeeT B3aMMOOTHOLLEHWI C
APYrMMKU YYacTHMKOM(aMM) AaHHOrO TeHAEPHOro nmpouecca Hanpsamyto
UAN 4epes3 ob6LIME TPETbM CTOPOHbI, KOTOpble MO3BOJIAKT AOCTYN K
MHPOPMALMM O MNPEeSNONKEHUNM WA  BO3MOMKHOCTM MOBAMATL HA
npeanoXKeHne Apyroro y4acTHMKA B OTHOLIEHMM AaHHOTO npouecca 3MM;

5. Itis not a subcontractor to any other Proposer under this RFP process and
any of proposed subcontractors do not submit another Proposal under its
name as a lead Proposer; or / OH He siBnsieTcA Cybnoapaa4MKom Apyroro
YyacTHMKA [aHHOTO TeHAEepHOro mnpouecca W NpeanoKeHHbll(ble)
cybnoapaaumnk(vm) He noaaeT(loT) oTAENbHOE MpeasoXKeHWe Nnoj CBOMM
MMEHEM B KauecTBe BeAyLLEro 3asBUTENS; NN

Proposed experts to be in the team do not participate in other Proposals

received for this RFP process. / 9kcnepTbl, npeanaraemblie B cOCTaBe

KOMaHAb! He y4aCTBYIOT B APYIrMX NPeasioXKeHMAX, MONy4YEeHHOro B pamKax

HacToAawero npouecca 3[1.

All Provisions of the UNDP General Terms and Conditions / Bce ycnosus O6umux
ycnoBsuin u nonoxkexHuii MPOOH

All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and
conditions of the RFP. / Bca apyras nHbopmaums, He npefocTaBAeHHAs Hamu B gaHHOM [peasoXKeHUMn, aBTOMaTUYECKM

noapasymesaeT nosHoe cobatogeHne TpeboBaHWMt, CPOKOB M YCA0BMIA 3anpoca Ha NpeacTaBaeHNe NPeanosKeHus.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person / ms u nodnuce ynoaHomMoyeHHo20 auya locmasuwuxka
ycnye

Designation / flonxHocme

Date / lama
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Annex 2 / Mpunoxexue 2

FORM FOR SUBMITTING SERVICE PROVIDER’S TECHNICAL PROPOSAL for LOT 2/ ®OPMA 3AABKW A1 NPEOCTABNEHUA
TEXHMYECKOIO NPEANOXEHWUA NOCTABLLUUKA YCNVYT ana Nlota 2

(This Form must be submitted only using the Service Provider’s Official Letterhead/Stationery**) / (3ma ¢popma donxcHa
661mb omnpaeneHa MoaAbLKO Ha odpuyuanbHom 6aarHke Mocmaswjuka ycay2'?)

[insert: Location]. / [BctasuTb: Mecmo]
[insert: Date] / [Bctasutb: Jama]

Dear Sir/Madam: / YBakaemblIi1 r-H/ r-xa:

We, the undersigned, hereby offer to render the following services to UNDP in conformity with the requirements defined in the
RFP SDG 19/028 Lot#2: “Raising legal awareness of general public, women and youth” / dated 10/4/2019 , and all of its
attachments, as well as the provisions of the UNDP General Contract Terms and Conditions: / Mbl, HUKenoanucasLimnecs,
HacToAlWMM npeanaraem okasaHue NMPOOH cneayolWwmx ycnyr B COOTBETCTBUM C TpeboBaHUAMM, onpeaeneHHbimu B 3N SDG
19/028 /1ot No2: «[oBbllleHne NPaBOBOW OCBEAOMIEHHOCTU HACeIEHUSA, KEHLLMH U MONOAEKM».0T 4 oKTabpa 2019 un scex
NPUNONKEHUAX K HEMY, @ TakKe OBLLMMMN YyCNOBUAMM U NONOKEHUA KOHTpaKToB MPOOH:

E. Qualifications of the Service Provider / Ksanudukauma Noctaswmka ycayr

The Service Provider must describe and explain how and why they are the best entity that can deliver the requirements
of UNDP by indicating the following: / lMocmaswuk ycsy2 0onxceH onucame u 06bACHUMb, KAKUM 06pa3om U noyemy
OH A8a8emcsA Ay4uwumM KaHoudamom, yoossemseopaouum mpebosaHuam NMPOOH, ykazas caedyrowee:

e) Profile — describing the nature of business, field of expertise, licenses, certifications, accreditations; / lpogpuns —
onucaHue xapakmepa Kommep4yeckoli desmesnbHOCMU, cghepbl 0MbiMa, AUYEH3UU, CepmMu@UKamel, aKKpedumayuu,
f)  Legal entity certificate from the relevant authority either in Kyrgyzstan or abroad (enclose a copy) /
Ceudemenbcmeo o peaucmpayuu opUOUYECKo20 AUYa 0m coomeemcmayowe2o op2aHa KP;

g) Professional experience in in the area of film making, video production, / lpogeccuoHanbHbili 0nbim 6 B

npou3BoAcTBe GUAbMOB, BULEOPOINKOB.

h) Detailed calendar plan of actions to implement all activities within TOR / flemanbHbili KaneHOApHbIG NAaH o

peanusayuu scex meponpusmuli 8 pamkax T3.

i) Written Self-Declaration that the company is not in the UN Security Council 1267/1989 List, UN Procurement
Division List or Other UN Ineligibility List. / Co6cmeeHHasa nucbMeHHAA 0eKAapayus, Ymo KOMMNaHUs He
Haxodumcs e crniucke Cosema be3zonacHocmu OOH 1267/1989, cnucke Omdesna 3axynok OOH unu dpyaux
crnucKax ouckeanugukayuu OOH.

F. Proposed Methodology for the Completion of Services / Mpegnaraembie meToa010rMA BbINOJHEHUA YCAYT

The Service Provider must describe how it will address/deliver the demands of the RFP; providing a detailed
description of the essential performance characteristics, reporting conditions and quality assurance mechanisms that
will be put in place, while demonstrating that the proposed methodology will be appropriate to the local conditions
and context of the work. / MocmaswuK ycriy2 O0aXeH onucame, Kakum obpasom oH 6ydem 6bIMosHAMb
mpebosaHus 3[1; ¢ npedocmasneHuem noOpPobHO20 ONUCAHUA OCHOBHbIX XApPAaKmMepucmuK 8blnosHeHus pabom,
ocywecmenaembix MeXaHU3Mo8 omyemHocmu U obecnieyeHus Kayecmed, O MAKie 060CcHOBaHUSA
yenecoobpasHocmu npedsnazaembix MeEMo008 8 KOHMeKcme MeCmHoix ycaosuli u suda pabomel.

1 Official Letterhead/Stationery must indicate contact details — addresses, email, phone and fax numbers — for verification
purposes

2 Ha ogpuyuansrom 6namnke neobxo0umo yKazamo KOHMAKMHblE OQHHbLE — A0PECa, a0pec NeKMPOHHOT NOUMbL, HOMepPa
menegona u axca — 8 Yeusix nPoeepKu.
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Qualifications of Key Personnel / Keanudukauma kKnouesoro nepcoHana

If required by the RFP, the Service Provider must provide: / ecaiu mpebyemcs no 3[1, [locmaswuk ycnya 00axeH
npedcmasume:

d)

e)

Names and qualifications of the key personnel that will perform the services indicating who is Team Leader (if
applicable), who are supporting, etc./ ImeHa u K8anuguUKAYUU KA04e8020 nepcoHana, Komopbili 6ydem
0KQa3bI8aMb yCry2u, C yKa3aHUemM audepa KOMAHObI (ecau Heobxo0umo) u 8CrioMo2amesibHo20 NepcoHand;
Curriculum vitae and copies of diploma of specialists who will be involved in completing the services (At least 1
Designer with experience in design production and being fluent in Russian language; 1 Scrip writer/ Producer with
experience video production and being fluent in Russian language)/ Pe3tome u konuu dunsnomos
KeanuguuyuposaHHo20 nepcoHana (He meree 1 fluzaliHepa, umerouje2o onbim dusaliHa nybaukayuli u ceob600HO

3nadefou4um PYCCKUM A3bIKOM,

enaoderowum pycckum Aasvikom; 1 CueHapucm/ pexcucep, umerowuli onsim 8 npouzsoocmee sude U ce0600HO

f)  Written confirmation from each personnel that they are available for the entire duration of the contract/
MucemeHHOE nodmeepxdeHue om Kar 0020 cOmpyOHUKAd, Ymo OHU O0CMYIHbI 8 MeYyeHuUe 8ce20 CPOKA 002080pd.

H. Offer to Comply with Other Conditions and Related Requirements /

MpeanoKeHue no BbiNOJHEHUIO APYIrUX YCI0OBUI U COOTBETCTBYIOLLUX TPe6oBaHUA

Other Information pertaining to our Quotation are as follows : / pyras
MHPopMauumsa, Kacalowanca Hawero MpegnoxkeHus:

Your Responses / Baw otset

Yes, we will
comply / fia,
Mbl
BbINOAHUM

No, we
cannot
comply /
Het, mbl He
BbINONHUM

If you cannot
comply, pls.
indicate counter
proposal / Ecaun Bbi
He moxeTe
BbINOJIHUTD, AalTe
BCTpPeYHoe
npeanoxKeHue

Confirmation of requirements set in TOR /
MNoaTteepkaeHue ycnosuii T3

Expected duration of work / MnaHupyemas gantenbHocTb paboT
Within 4,5 months from the date of signing the contract / 8 TeueHue 4,5
MeCsLEB C MOMEHTA NOANUCAHUA KOHTPAKTa

Payment Terms / Ycnosus onnarbl

Please refer to the Terms of Reference, section “Final Deliverables” (Annex 1)
/ NMoxanyiicta obpaTUTeCh K TEXHUYECKOMY 33JaHuto, pasgen “Oxuaaemble
pe3synbtaThl” (Mpunoxerue 1)

v" Within 30 days upon UNDP’s acceptance of the services delivered as
specified and receipt of invoice / B TedyeHne 30 aHelt nocie npuema
MPOOH oKa3aHHbIX YCAYT U BbICTAaB/NEHNA CYETA;

v' For local contractors in Kyrgyzstan UNDP shall effect payment in
Kyrgyz Som based on the prevailing UN operational rate of exchange
on the month of payment / [1ns MmecTHbIX NOCTaBLLMKOB Kbiprbi3cTaHa
MPOOH 6yaeTt npon3soanTb onaTy B KbIprbi3CKMX COMaXx, MCNOb3yA
npu sTom 06meHHbIM Kypc OOH Ha MOMEHT onaaThbl;

v" The prevailing UN operational rate of exchange is available for public
from the following link:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/
O6meHHbIN Kypc MPOOH B cBO60AHOM A0CTYNE UMEETCA Ha CCbIKE:
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx

Currency of Proposal / Bantota npeanoskeHus
United States Dollars (USS) / Aonnapbi CLUA
Local Currency / MecTHas BantoTa

Value Added Tax on Price Proposal / HAC no ¢puHaHCOBOMY NpeanosKeHUI0

ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS UNOFFICIAL

39

BHUMAHMWE: HACTOALLMI MNEPEBOA IOKYMEHTOB C AHI/IMACKOTO HA PYCCKWUI A3bIK ABNAETCA HEOPULANIbHBIM



http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/
http://treasury.un.org/operationalrates/OperationalRates.aspx/

prices must be exclusive of VAT / LeHbl He A0AXHbI BKAoYaTh HAC

Prices should be indicated without VAT with consideration of a letter of the
Ministry of Economy of the Kyrgyz Republic # 14-2/1119 dd. 28.01.2019 with
regard to the international organizations and projects enjoying preferential
taxation in 2019 in the Kyrgyz Republic / LieHbl onKHbI 6bITb yKa3aHbl 6e3 HAC
€ yyeToM nucbma MuHucTepcTBa SKOHOMMKM Kbiprbisckoi Pecnybankm Ne 14-
2/1119 dd. 28.01.2019 B OTHOLUEHUN MENKAYHAPOAHbIX OPraHM3auuin K
MPOEKTOB, NOJIb3YHOLLMXCA NPABOM JIbFOTHOIO HaNoroobnoxKeHns Ha 2019 rog,
B Kbiprbi3ckoit Pecnybauke.

Offers with prices provided not in line with the Ministry of Economy’s letter as
indicated above are subject to rejection for further evaluation / MpeanoxeHus,
B KOTOpPbIX LEeHbl NpefocTaB/ieHbl HE B COOTBETCTBUWM C BbllLeyKa3aHHbIM
nMcbMoM MUHUCTEPCTBA SKOHOMUKKM He ByayT AonylieHbl K nocneayroLein
OLLEHKe.

Validity Period of Proposals / Cpok aeiicteuns npeasoxeHua

120 days / 120 aHet

Liquidated Damages / [loroBopHas HeycToiKa

0.5% of contract value for every day of delay, up to a maximum duration of
calendar 20 calendar days. Thereafter, the contract may be terminated/ 0, 5%
OT CYMMbl KOHTPAKTa 3a Ka)K,EI,bIVI AeHb MPOCPOYKU MaKCMMa/ibHOM
AauTenbHoCTbio 40 20 KaneHAapHbIX gHelt. Mocne 3Toro AercTBMe KOHTPaKTa
MOXKeT BbITb NpPeKpaLLeHo

Proposer’s confirmation that: / MoaTeepkaeHMe YYacTHMKA O TOM, YTO:

6. It has no any controlling partner, director or shareholder in common with
other Proposer under this RFP process; or / OH He umeeT o6uero
KOHTPO/IMPYIOLWEro MnapTHepa, AMPEKTopa WM akuMoHepa € Apyrum
YYyaCTHMKOM B pamKax AaHHOro TeHAEePHOro npouecca; uam

7. It does/did not receive any direct or indirect subsidy from the other/s
Proposer under this RFP process; or / OH He noay4aeT MAX mnoay4yan
NPAMYIO WMAW Henpamyto cybcuamio oT Apyroro YYacTHMKA AaHHOro
TEHAEPHOro npoLecca; uau;

8. Its legal representative does not represent other Proposer(s) for purposes
of this RFP; or / Ona uenen HacTtoswero 3M 1opuanyecknii npeacraBuTesb
YyacTHMKa He npeacTaBnseT WMHTepecbl APYroro YYacTHWKa [aHHOTO
TEHAEpPHOro npoecca; unu;

9. It has no a relationship with other Proposer(s) under this PRF process,
directly or through common third parties, that puts in a position to have
access to information about, or influence on the Proposal of, another
Proposer regarding this RFP process; / OH He UMeeT B3aMMOOTHOLLEHWIA C
APYrMMKU YYacTHUMKOM(aMM) AaHHOrO TeHAEPHOro mpouecca Hanpsamyto
uan 4Yepes obwue TpPeTbM CTOPOHbI, KOTOpble MO3BOAAOT AOCTYN K
MHPOPMALMM O MPEeSNONKEHUN UAM  BO3MOMKHOCTM MOBAMATL HaA
npeanoXKeHne APYroro y4acTHMKA B OTHOLIEHMM AaHHOTO npouecca 3MM;

10. Itis not a subcontractor to any other Proposer under this RFP process and
any of proposed subcontractors do not submit another Proposal under its
name as a lead Proposer; or / OH He aBnsAeTca cybnoapaa4MKOM Apyroro
YYyacTHMKa [AaHHOrO TeHAEPHOro mnpouecca W NpefnoKeHHbll(ble)
cybnoapaaymKk(m) He nogaet(loT) oTAeNbHOE NpeaoKeHue nod CBOMM
MMEHeM B KauecTBe BeAyLLEero 3asBuUTeNs; nam

Proposed experts to be in the team do not participate in other Proposals

received for this RFP process. / 3kcrnepTbl, npeasaraemble B cOCTaBe

KOMaHZAb! He y4acCTBYIOT B APYIrMX NPeasioXKeHMAX, MONYYEHHOro B pamKax

HacToswero npouecca 3.
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All Provisions of the UNDP General Terms and Conditions / Bce ycnosua O61umx
ycnoBuit n nonoxkexumii MPOOH

All other information that we have not provided automatically implies our full compliance with the requirements, terms and
conditions of the RFP. / Bca apyraa nHdbopmaums, He npeaocTaBieHHasa Hamu B AaHHOM [peasioXKeHUn, aBTOMaTUYEeCcKU
nogpasymesaeT NosHoe cobatoseHne TpeboBaHMM, CPOKOB M YCN0BUI 3anpoca Ha NpesCcTaBAeHMe NPea/IOKEHUS.

Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person / Vimsa u nodnucs yrnosHomo4eHHo20 Auua locmaswuxka
ycnye

Designation / flonxHocmeo

Date / flama
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FINANCIAL PROPOSAL FORM /

®OPMA ®UHAHCOBOE NPEATOXKEHUE

Annex 3 / Mpunoxexue 3

(This Form must be submitted only using the Official Letterhead?)
(3ma popma dosnxcHa bbimb nNpedcmasaeHa Ha opuyuaabHOM baHKe)

Provide in separate envelope with marking “Financial proposal”
lMpedocmasume 8 omdesnoHOM KoH8epme ¢ noMmemkoli «PuHaHcosoe npednoxiceHue»

To: UNDP /NMPOOH
Dear Sir/Madam / Yeaxcaemsiii 2-H/ 2-»a:

Location/Mecmo
Date/ [lama

We, the undersigned, hereby present the Financial Offer for implementing Terms of Reference issued under the RFP SDG 19/028
dd. 4 October 2019 / Mbi, Huxcenoonucaswuecs, HACMoAWUM rpedocmasasem puHaHCo8oe rnpedsoxeHue Ha peanu3ayuro
mexHUYecKko20 3a0aHUS, 8bIMyujeHHo20 8 coomeemcmauu ¢ RFP SDG 19/028 om 4 okmabpsa 2019 200a.

LOT #1: Cost Breakdown per Deliverable

J10T Nel: Pazbueka pacxodoe no pesynbmamam ebinosnHeHus pabom™

EXPECTED DELIVERABLES/ OXWOAEMbIA MPOAYKT

participants, minutes, draft plan)( meeting costs to be
covered by Contractor); /MposeaeHbl 3 paboumnx BCTpeUn no
nonaHs c 1 kope-bpeikom c ydactnem He meHee (Bcero) 20
yneHoBs dopyma KeHwMH-genyTtatos, cetn COOBLLUA,
opraHusauuin rpasgaHckoro obuectsa no paspaboTke
COBMECTHOTO MaaHa MO CO34aHUI0  YNOJHOMOYEHHOrO
napnameHTCKOro opraHa nnu cnewmnanbHoOro

TERMS/ PAYMENT Price (Lump Sum,
PRODUCTS/ PE3Y/IbTATDI CPOKM STRUCTURE/ All Inclusive in
CTPYKTYPA usD /
OMJIATDI LieHa B gonnapax
CLLA
(O6wan cymma,
BKlOYaA BCE)
Interim narrative report on the results of the conducted activities is
submitted and approved by UNDP, including:
MpOMeXKYTOYHbIV OnMcaTeNbHbI OTYET O pe3yabTaTax NPoBeAEHHOM
LEeATeNbHOCTM npeacTasneH u yteepaeH NMPOOH, B Tom yuncne:
. . . 1 month
e  Conducted 3 half-day working meetings with 1 coffee-break after
each, with participation of at least (total) 20 member of contract
Forum of Women MPs and UNIiTE movement, CSOs in signing/ 1
developing joint plan on establishment of authorized MiCﬂLI, 30%
parliamentary body or an authorized focal point focusing on nocne
SGBV are conducted and draft plan is submitted to UNDP; ——
(Rent of conference-hall, 1 coffe-break, agenda, list of
KOHTpaKTa

1 Official Letterhead/Stationery must indicate contact details — addresses, email, phone and fax numbers — for verification purposes /Ha ogpuyuansHom
61aHKE He0bX00UMO YyKa3ame KOHMAKMHble daHHble — adpeca, adpec 31eKmpPoHHOU NoYmel, HoMepa mesepoHa U hakca — 8 yessax nposepKu.

14 This shall be the basis of the payment tranches /* [laHHas pazbuska 6ydem cayxcume ocHo8aHuUeMm 0415 8binaamel mpaHwel
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npeactasutens lMapnameHTta Mo BOMpPoOCam reH4epHoro u
CEMEMHOro  HacuaMA,  3aHMMAIOLLerocs  BOMPOCamMm
reHA4EepHOro Hacuaua, MPOEKT MaaHa npeaocTaBNeH B
MPOOH; (apeHpa 3ana, 1 Kode-b6pelik, NoBecTKa, CNMCOK
YY4aCTHMKOB, NMPOTOKO/bI BCTPEY, NPOEKT naaHa) (pacxoapl
Ha BCTPeYu 3a CYeT KOHTpaKTepa);

Support in development of concept note on the base of
working meetings consultations on establishment of GBV
Focal Point as an authorized body in the Parliament/ or
authorized focal point to oversee the implementation of
2017 “On Safeguarding and Protection Against Domestic
Violence” Law including Law on Child Marriages as a result
of working meetings members’ activity followed by the
endorsement by the Parliament/ Nogaep»ka B paspaboTke
KOHLLeNLUMKN B pe3ysibTaTe pabouymx BCTPEYM Mo CO34aHUI0 U
CMNeLmManbHOro ynoJHOMOYEHHOro opraHa B lMapaameHTe
u/MnamM  cneuManbHoro npeacraBuTens  nNo  BoOnNpocam
reH4epHOro HacuauA, MO  OCYLECTBAEHUIO KOHTPOANSA
MCNonHeHMsa 3aKoHa 06 oxpaHe M 3aWuTbl OT CEMeNHOro
Hacunma 2017 roaa, BKAOYAA 3aKOHA O paHHUX BpakKax, C
nocneaylowem yTBEPKAEHMEM TEXHUYECKOTO 3aJaHus
MNapnameHTOM;.

Interim narrative report on the results of the conducted activities is
submitted and approved by UNDP, including:

MpOoMEKYTOUHBbIM ONMcaTeNbHbIA OTYET O pe3y/ibTaTax NpPoBeAeHHOM
[AeATeNbHOCTU NpeacTaBseH 1 yteep:kaeH NMPOOH, 8 Tom uncne:

e At least 4 special measures in line with the international
practice as an urgent inter-agency mechanism of
prevention, protection and prosecution in addressing SGBV
developed by the Parliament, with support of authorized
body as special representative on SGBV, report submitted to
UNDP; (titles of the special measures, explanation notes of
the measures, plan of actions to implement them)/ He | 4  months
MeHee 4 cneumanbHbix mep paspaboTtaHo MapnameHtom B | after
COOTBETCTBMM C MEXKAYHAPOAHOW MNpPaKTUKOW B Kayectse | contract

CPOYHOro MEeKBeJ0MCTBEHHOMO MexaHu3ma no | signing/ 4
npeaynpexaeHuto, 3aluTe U cyaebHoro npecnenoBaHna B | mecaua
peleHnn BONPOCOB reHAepHOro HacuAua paspaboTaHHbI | nocne 40%

cneumanbblM NpeacTaBuTeNemM no reHAepHOMY Hacuauto, | NOANUCAHUA
npu noaaep»KKe YyNoJHOMOYEHHOTO OpraHa no reHAepHOMY | KOHTPaKTa
Hacuauilo  oTyeT npeactasneH B [POOH; (HaseaHus
CrneyuasnbHbIX mMep, pa3bACHUMEsbHbIe 3arnucKU U NMpoekm
naaHa peanusayuu)

At least 2 special measures on addressing SGBV are performed in
accordance of implementation of the Law “On Safeguarding and
Protection Against Domestic Violence” and Law on Early marriages,
reported to UNDP accordingly; (titles of the special measures,
explanation notes of the measures,) / He meHee fBe crneuunanbHble
Mepbl no 6opbbe C reHAepHbIM HAcUAMEM  BbINO/MHEHbI B
COOTBETCTBMM C peanusaumeit 3akoHa «O6 oxpaHe M 3awuTe OT
CeEMENHOro Hacuaua» M 3aKoHa O paHHMX Opakax, oTyeTbl
npepoctasneHbl B MPOOH; (HaszeaHus creyuanbHbix Mmep,
pa3bACHUMesbHble 3aMUCKU)
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Final narrative report on the results of the conducted activities is
submitted and approved by UNDP, including:

®uHanbHbLIM OnNUcaTesbHbIM OTYEeT O pesy/abTaTax MNpPoBeAeHHON
OeATeNnbHOCTM npeacTasneH u yteepgeH NMPOOH, B Tom yuncne:

e At least one training manual on SGBV cases and cases of
child marriage for the prosecutors developed; /
PaspabotaHo Kak muHumym 1 yuyebHoe nocobue pna
COTPYAHUKOB NPOKYpPATypbl NO reHAEPHOMY U CEMENHOMY
HacW/IMIO, MO PACCMOTPEHMIO A/ N0 PaHHUM BpaKam,

e Testing and institutionalization of 1 training on SGBV cases
and cases of child marriage with further mandatory
introduction to curriculum of Prosecutor’s Office and Police
held; ( report on testing the training with results)/
MUcnbiTaTenbHble TecTbl 1 TpeHWHra No reHgepHomy
HacuaMIO MpoBeAeHbl M  MHTErpupoBaHbl B yyebHble
nporpammbl 415 MPOKYPOPOB M OPraHOB BHYTPEHHUX AeN B
KauecTBe 06sA3aTesIbHbIX KypcoB (omyem o6 anpobayuu

Kypcol)

At least 4 two-day trainings for at least 100 police officers | 5  months
(20) and prosecutors (80) in Bishkek on SGBV, VAW and | after

child marriage laws in Kyrgyz and Russian languages | contract
conducted ( agendas, list of participants, feedback forms)/ | signing/5
MpoBeseHbl KaK MUHUMYM 4 OBYXAHEBHbIX TPEHUHra U | MecALEeB
0b6y4yeHbl He meHee 100 coTpyaHMKOB muanumm (20 yen.) n | nocne 30%
npokypatypbl (80 uyen.) B BULIKEKE C Ha KbIPrbI3CKOM M | NoANUCaHWA
PYCCKOM f3blKax.  (mpoepammel, CUCKU Y4ACMHUKO8, | KOHTPAKTa
oueHo4Hble hopMbl)

Note: Expenses on trainings including lunch (8) and coffee
breaks (20) for participants, renting the training conference
hall (8 days), and translation training materials into Kyrgyz
language to be covered bycontractor./

3ameTKa: pacxoabl Ha TPEHUHTU, BKItoYas obes (8) n kode-
6peikn (20) A4ns  yyaCTHUKOB, apeHay ydvebHoro
KoHbepeHu-3ana (8 aHel) w  nepesBod  y4yebHbIX
MaTepuanoB Ha KbIPrbi3CKUI A3bIK.

e  Provided Pro-bono support (legal, health, employment) on
SGBV cases to the survivors of SGBV and early marriages
with at least 15 women-survivors applying newly emerged
pro-bono methodology and practice by engaging the private
sector. / MpepoctaBneHa npo-60HO Momolyb (nNpasosas,
MeaMUMHCKasA, TPY/A0YCTPOICTBO), 7 npo-60Ho
COMPOBOXAEHME N0 AeNlaM reHLEPHOro HaCUANA He MeHee
15 JKeHWMHam-KepTBaM, MepPeXUBLUMM CeKCyabHOE,
reHepHoe, ceMeiHoe HacuIne 1 KepTBam paHHUX BPaKoB;
At least one network of probo-bono support services
including the private service established and formalized
/Kak MuHMMyM 1 ceTb No oKas3aHuo npo 60OHO ycayr
co3JaHa BKAtoYanA npeacTaBuTenel YacTHOTo CeKTopa.

Total /UTtoro 100%
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Cost Breakdown by Cost Component [This is only an Example]: / Pa3z6ueka pacxodoe no cocmaensiouum

KomMmoHeHmam pacxodoe [monbko e kayecmee npumepal:

Description of Activity / OnucaHue Remuneration Total Period of No. of Total Rate /
DeATeNbHOCTU per Unit of Time /| Engagement/ | Personnel / O6wasn
Onnarta 3a O6wasn Kon-Bo CTaBKa
eauHULy BJMTENbHOCTb | COTPYAHWUKOB
BpemeHu ycnyr
I. Personnel Services / Ycnyru
nepcoHana
1. Services Office / Ycayru oduca
a. Expertise 1 /Ycnyra 1
b. Expertise 2 / Ycnyra 2
Il. Out of Pocket Expenses /
KomaHAuMpoBOUHbIE pacxoabl
1. Travel Costs / TpaHCnopTHble
pacxogbl
2. Daily Allowance / CyTouHoe
OEeHeXHoe [0BO/bCTBUE
3. Communications / Ceasb
4. Reproduction / KonnupoBsaHue
OOKYMEHTOB
5. Others / UHoe
lll. Other Related Costs / UHbie
pacxoabl, CBA3aHHbIE C
BbiNosIHeHMeMm paboT
LOT #2: Cost Breakdown per Deliverable FOR LOT #2
J10T No2: Pa36ueKa pacxodoe no pe3ynbsmamam ebinoaHeHusa pabom*®
No Price (Lump
STRUCTURE /
PRODUCT / PE3Y/IbTATbI TERMS / CPOKU CXEMA /
LieHa B gonn.
OMNANATbHI CLUA;
1 month after 30%

Interim narrative report on the results of t

activities is submitted and approved by UNDP, including
MpoMeXKyTOYHbIV ONMCaTENbHbIN OTYET O pesybTaTax
NpoBeAEeHHbIX MEPONPUATUIA NpeacTaBAAETCA U

ytBepkaaetca NPOOH, B Tom uncne

o Developed draft of the design of the easy to read

publication with infographicsin R
Kyrgyz languages based on the pr

content/materials and consultation with the

Expert Working Group under the

Office (EWG) and authors of the novelties (topics
of the articles in the publication, authors, list of
consulted experts, one draft publi

Pa3paboTaH NpoeKT AnsaiiHa yao

he conducted

ussian and
ovided

President’s

cation design)./
6HOW 1 Nerkom

contract signing/
1 wmecay, nocne
noanucaHus
KOHTpaKTa

15 This shall be the basis of the payment tranches /* laHHas pas6uska 6ydem cayxums 0CHOBAHUEM 07 8bIMAAMbI MpaHwel
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AN NOHMMaHMA Nyb6aMKaunm ¢ MHporpadmkon
Ha PYCCKOM W KbIPrbl3CKOM A3blKax Ha OCHOBe
npeAacTaBieHHbIX KOHTEHT MaTepunasnos u
KOHCYyNbTaLMIi C 3KCnepTHOM paboyeii rpynnoi
npu Annaparte MNpe3sungeHta KP (3PT) n aBTopammn
NPUHATLIX HOBEAN (membl cmamel, CUCoK u
UMeHad aKcrepmos, Mmakem nybauKayuu)

e Drafted and approved six scenarios for video
spots based on provided content materials and
discussions with EWG and novelties authors.
Pa3paboTaHbl LWECTb CLeHapueB Ana
BMAEOPO/IMKOB Ha OCHOBE rpedcmassieHHo20
KOHmMeHmM mamepuanaa u cmameli npu
KOHcynbmayuu 3Pl u aemopamu Hosesn.

Interim narrative report on the results of the conducted
activities is submitted and approved by UNDP, including

e  Printed publication, 500 copies each language,
considering the following requirements: /
My6anKkauum otneyaTaHbl no 500 Konuii Ha
KayKAOM A3bIKE C y4ETOM CNeayHoLLmX
TpeboBaHwii:

- Format: A4

- Printing method: Cover page 4+0, inner
block 4+4 /O6n0oxka. 4+0, BHympeHHuli
610K 4+4

- Paper: glossy paper 250 gr/m2/ Cover page

and inner block 80 gr/m2/ bymaeaa: enaHyesas

6ymaza 250 2p/m2 060710¥#CKa, BHymMpeHHU

610k 80 2p/m2

. Disseminated publication 400 copies to
educational institutions, civil society
organizations, youth, and women organization
(number of and names of organizations,
signed receipt sheets)/ Ny6aukauum 8
Konunyectse 400 sk3emnnapos
pacnpocTpaHeHbl B yHUBEPCUTETAX,
opraHusaumax rpa*kaaHcKoro obuiecTsa,
MOJIOAEHKHDBIX N }KEHCKUX OPraHn3aLmaXx.
(KonnuecTBo U HaumeHosaHUsA opaaHu3ayud,
akmeol 0 nepedaye nybaukayuli)

2 months after the
contract signing/
2 MmecAay nocne
noanucaHms
KOHTpaKTa

20%

e  Produced 6 video spots (2-3 minutes each) within
the agreed time frame, at a high level of quality
and professionalism and content aligned with
UNDP’s branding and marking policies and EWP
reconciliation) / MoarotosneHbl 6 BUAEOPOMKOB
(2-3 MMHYTbI KaXKabli) B COrlacoBaHHbIE CPOKM,
Ha BbICOKOM YPOBHe KayecTBa "
npodeccMoHannama, a  TaKXKe  KOHTEHTa,
cornacosaHHoro ¢ NMPOOH n 3PT
- (Format: MP4 or MOV, a resolution HD

1920p*1080p. Bitrate 8 Mbs) /®opmam
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sudeo: MP4, CoomHoweHue cmopoH: 16: 9,
HD 1920p x 1080p, Budeokooek: H. 264,
Bumpelim gudeo: He meHee 8 Mbum/c

- Chronometry: According to scenario (2-3
minutes)/XpoHomempaxc: Co2nacHo
cuyeHapus (2-3 MuHymeli);

- Sound effects / CayHO achgpekmebi;

- Allvideos should be in Russian and Kyrgyz
languages with titles (with English titles)

- Allvideo materials must be elaborated and
adapted to formats applicable to place in
social networks ( Instagram, Facebook, short
versions —trailer Bce 8u0eoponuKu 00nMcHbI
66/mb a0anmMupo8aHsl 017 UCMOMAb308AHUSA 8
coyuasnbHbix cemsx (Popmamel MHcmazpam,
®elicbyk).

All 6 produced materials broadcasted in at least
two national wide TV channels. Provided TV note
on quantity of aired video spots / Bce 6
M3roTOB/IEHHbIE MATEPUA/Ibl TPAHC/IMPOBAHBI KakK
MMHUMYM Ha ABYX HaUMOHaNbHbIX TB KaHanax u
KakK MMHUMYM ogHOM. MpenocTaB/ieHbl 3¢pUpHbie
CMpaBKM O BbllWeALWNX B 3GUP /BUAEO PONMKaX).

All 6 produced video spots uploaded in
Russian/Kyrgyz language on at least one popular
YouTube channel and in a least 2 popular social
media pages (trailer version) in Facebook and
Instagram in Kyrgyzstan / Bce 6 U3rotossieHHble
BMA,EO0 POZIMKMN HA PYCCKOM/KbIPrbi3CKOM A3blKe
pasmelleHbl HA KaK MMHUMYM OAMH U3 CaMblX
nonynsapHbIX KaHanos YouTube B Kbiprbi3ctaHe a
TaK}Ke KaK MMHMMYM 2 CTPaHUL,aX CoLUanbHOM
meaum B Peiicbyke U MHCTarpamm.

TOTAL (in USD)/UTOrO ( gonn. CLLA)

*This shall be the basis of the payment tranches / * [laHHaa pazbuska 6ydem cayxcums 0CHOBAHUEM 0118 8bIMAAMsl

mpaHwelt

J. Cost Breakdown by Cost Component [This is only an Example]: | Pa3z6ueka pacxodoe no cocmaensrouum

KomrnoHeHmMam pacxo0oe [mosbKo 8 Kayecmee npumepal:

Description of Activity / OnucaHue
AeATeNbHOCTU

Remuneration
per Unit of Time /
Onnara 3a

eauHuLy
BpemMeH#M

Total Period of
Engagement /
O6wasn
BAUTENbHOCTb
yenyr

No. of
Personnel /
Kon-Bo
COTPYAHUKOB

Total Rate /
O6wasn
CTaBKa

I. Personnel Services / Ycnyru
nepcoHana

1. Services Office / Ycayru oduca

a. Expertise 1 /Ycnyra 1

b. Expertise 2 / Ycnyra 2
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Il. Out of Pocket Expenses /
KomaHgupoBouHble pacxogbl

1. Travel Costs / TpaHCnopTHble
pacxozbl

2. Daily Allowance / CytouHoe
[EeHeXXHoe J0BO/bCTBUE

3. Communications / Csa3b

4. Reproduction / KonnpoBaHue
OOKYMEHTOB

5. Others / UHoe

lll. Other Related Costs / UHbie
pacxopapl, cBA3aHHbIE C
BbINONHEHUeM paboT

[Name and Signature of the Service Provider’s Authorized Person] / [UImsa

U noonuck yrnoaHOMo4YeHHo20 Auya lNocmasuwjuka ycaye]
[Designation] / [JonxHocme]

[Date] / [lama]
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Annex 4 / MpunoxeHne 4

OFFEROR’S INFORMATION FORM / NH®OPMALINA OB YYACTHUKE TOPIrOB

Full companies name /
MosHoe HaumeHoBaHWE KOMNaHUK

Full companies name in English /
MonHoe HaMMeHOBaHWE KOMNAHMM Ha
AHIIMACKOM

Legal position/status / FOpuguueckuin
cTaTyc

Legal Address /
Kpuauyecknii agpec

De facto address /
daKTHMyeckunit agpec

Year of foundation /
[op ocHOBaHUA

Companies profile / Cneunanusaumn
KOMMNaHWM

Bank requisitions /
BaHKOBCKME PEKBU3UTHI

Status of VAT payer /
CraTyc HafnoronaaTesibLwimKa

Postal address /
MouyTtoBbIN agpec

Head of company (name) /
InaBa komnaHun (GMN0O)

Contact name /
KoHTaKTHOe AnLo

Telephone number /
Homep TenedpoHa

Fax number /
Homep dakca

E-mail address /
DN1eKTPOHHaA noyTa

Website /
Bebcait

[Name and Signature of the Supplier’s Authorized Person] / [Uma 1 noanucb ynosHOMOYEHHOro Anual
[Designation] / [donxHocTb]

[Date] / [AaTa]
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Annex 5 / lMpunoxeHue 5

TEMPLATE
Contract for Goods and/or Services
Between the United Nations Development Programme and

1. Country Where Goods Will be Delivered and/or Services Will be Provided: Kyrgyzstan

2. UNDP [ ] Request for Quotation [X] Request for Proposal [ ] Invitation to Bid [ ] direct contracting

Number and Date: RFP #SDG 19/009 (re-announcement) dd.13/09/2019

3. Contract Reference (e.g. Contract Award Number):

4. Long Term Agreement: No

5. Subject Matter of the Contract: [ ] goods [X] services [ 1goods and services

6. Type of Services:

7. Contract Starting Date: 8. Contract Ending Date:

9. Total Contract Amount:
9a. Advance Payment: not applicable

10. Total Value of Goods and/or Services:
[ 1 below US$50,000 (Services only) — UNDP General Terms and Conditions for Institutional (de minimis) Contracts apply
[ 1 below US$50,000 (Goods or Goods and Services) — UNDP General Terms and Conditions for Contracts apply
[ ] equal to or above US$50,000 (Goods and/or Services) — UNDP General Terms and Conditions for Contracts apply

11. Payment Method: [X] fixed price [ ] cost reimbursement

15. Contractor’s Name:

Country of incorporation:
Website:

15. Contractor’s Contact Person’s Name:

Title:
Address:

Telephone number:
Fax:
Email:

15. UNDP Contact Person’s Name:

Title:

Address:
Telephone number:
Fax:

Email:

15. Contractor’s Bank Account to which payments will be transferred:
Beneficiary: “
Account name:
Account number:
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Bank name:

Bank address:

Bank SWIFT Code:

Bank Code:

Routing instructions for payments:

This Contract consists of the following documents, which in case of conflict shall take precedence over one another in the following
order:

1. This face sheet (“Face Sheet”).

2. UNDP General Terms and Conditions for Institutional (de minimis) Contracts

3. Terms of Reference (TORs) and Schedule of Payments, incorporating the description of services, deliverables and
performance targets, time frames, schedule of payments, and total contract amount.

4. The Contractor’s Technical Proposal and Financial Proposal, dated , as clarified by the agreed minutes of the
negotiations meeting, dated [not applicable]; these documents not attached hereto but known to and in the
possession of the Parties, and forming an integral part of this Contract.

All the above, hereby incorporated by reference, shall form the entire agreement between the Parties (the “Contract”), superseding
the contents of any other negotiations and/or agreements, whether oral or in writing, pertaining to the subject of this Contract.

This Contract shall enter into force on the date of the last signature of the Face Sheet by the duly authorized representatives of the
Parties, and terminate on the Contract Ending Date indicated on the Face Sheet. This Contract may be amended only by written
agreement between the duly authorized representatives of the Parties.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto, have on behalf of the Parties hereto signed this Contract at
the place and on the day set forth below.

For the Contractor For UNDP
Signature: Signature:
Name: Name:
Title: Title:
Date: Date:
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Resifient nations.

Annex 6 / NMpunoskeHue 6
GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR CONTRACTS

This Contract is between the United Nations Development Programme, a subsidiary organ of the United Nations established by the
General Assembly of the United Nations (hereinafter “UNDP”), on the one hand, and a company or organization indicated in the Face Sheet of this
Contract (hereinafter the “Contractor”), on the other hand.

1. LEGAL STATUS OF THE PARTIES: UNDP and the Contractor shall be referred to as a “Party” or, collectively, “Parties” hereunder, and:

1.1 Pursuant, inter alia, to the Charter of the United Nations and the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations, the
United Nations, including its subsidiary organs, has full juridical personality and enjoys such privileges and immunities as are necessary for the
independent fulfillment of its purposes.

1.2 The Contractor shall have the legal status of an independent contractor vis-a-vis UNDP, and nothing contained in or relating to the
Contract shall be construed as establishing or creating between the Parties the relationship of employer and employee or of principal
and agent. The officials, representatives, employees, or subcontractors of each of the Parties shall not be considered in any respect as being
the employees or agents of the other Party, and each Party shall be solely responsible for all claims arising out of or relating to its engagement
of such persons or entities.

2. OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR:

2.1 The Contractor shall deliver the goods described in the Technical Specifications for Goods (hereinafter the Goods”) and/or perform
and complete the services described in the Terms of Reference and Schedule of Payments (hereinafter the “Services”), with due diligence
and efficiency, and in accordance with this Contract. The Contractor shall also provide all technical and administrative support
needed in order to ensure the timely and satisfactory delivery of the Goods and/or performance of the Services.

2.2 To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, the Contractor shall provide UNDP with written evidence of the delivery
of the Goods. Such evidence of delivery shall, at the minimum, consist of an invoice, a certification of conformity, and other supporting
shipment documentation as may otherwise be specified in the Technical Specifications for Goods.

2.3 The Contractor represents and warrants the accuracy of any information or data provided to UNDP for the purpose of entering into
this Contract, as well as the quality of the deliverables and reports foreseen under this Contract, in accordance with the highest industry
and professional standards.

2.4 All time limits contained in this Contract shall be deemed to be of the essence in respect of the performance of the delivery of the Goods
and/or the provision of the Services.

3. LONG TERM AGREEMENT: If the Contractor is engaged by UNDP on the basis of a long-term agreement (“LTA”) as indicated in the Face
Sheet of this Contract, the following conditions shall apply:

3.1 UNDP does not warrant that any quantity of Goods and/or Services shall be ordered during the term of the LTA.

3.2 Any UNDP business unit, including, but not limited to, a Headquarters unit, a Country Office or a Regional Centre, as well as any United Nations
entity, may benefit from the retainer and order Goods and/or Services from the Contractor hereunder.

3.3 The Contractor shall provide the Services and/or deliver the Goods, as and when requested by UNDP and reflected in a Purchase
Order, which shall be subject to the terms and conditions stipulated in this Contract. For the avoidance of doubt, UNDP shall acquire
no legal obligations towards the Contractor unless and until a Purchase Order is issued.

3.4 The Goods and/or Services shall be at the Discount Prices annexed hereto. The prices shall remain in effect for a period of three
years from the Starting Date stated in the Face Sheet of this Contract.

3.5 In the event of any advantageous technical changes and/or downward pricing of the Goods and/or Services during the term of the retainer,
the Contractor shall notify UNDP immediately. UNDP shall consider the impact of any such event and may request an amendment to the retainer.
3.6 The Contractor shall report semi-annually to UNDP on the Goods delivered and/or Services provided, unless otherwise specified in the
Contract. Each report should be submitted to the UNDP Contact Person indicated in as indicated in the Face Sheet hereto, as well as to a UNDP
business unit that has placed a Purchase Order for the Goods and/or Services during the reporting period.

3.7 The LTA shall remain in force for the maximum period of two years and may be extended by UNDP for one additional year by mutual
agreement of the Parties.

4. PRICE AND PAYMENT:

4.1 FIXED PRICE: If Fixed Price is chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration for the complete and
satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services, UNDP shall pay the Contractor a fixed amount indicated in the Face Sheet
of this Contract.

4.1.1 The amount stated in the Face Sheet of this Contract is not subject to any adjustment or revision because of price or currency fluctuations,
or the actual costs incurred by the Contractor in the performance of the Contract.

4.1.2 UNDP shall effect payments to the Contractor in the amounts and pursuant to the schedule of payments set forth in the Terms of
Reference and Schedule of Payments, upon completion by the Contractor of the corresponding deliverable(s) and upon acceptance by UNDP of
the original invoices submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person indicated in the Face Sheet of this Contract, together with whatever
supporting documentation that may be required by UNDP:

4.1.3 Invoices shall indicate a deliverable completed and the corresponding amount payable.

4.1.4 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as
acceptance by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or provision of the Services.
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4.2 COST REIMBURSEMENT: [f Cost Reimbursement is chosen as a payment method pursuant to the Face Sheet of this Contract, in full consideration
for the complete and satisfactory delivery of the Goods and/or provision of the Services under this Contract, UNDP shall pay the Contractor an amount
not exceeding the total amount stated in the Face Sheet of this Contract.

4.2.1The said amount is the maximum total amount of reimbursable costs under this Contract. The breakdown of costs contained in the Financial
Proposal, referred to in the Face Sheet to this Contract shall specify the maximum amount per each cost category that is reimbursable under this
Contract. The Contractor shall specify in its invoices or financial reports (as required by UNDP) the amount of the actual reimbursable costs
incurred in the delivery of the Goods and/or the provision of the Services.
4.2.2 The Contractor shall not provide the Services and/or deliver the Goods or equipment, materials and supplies that may result in any costs in
excess of the amount stated in the Face Sheet of this Contract, or of the maximum amount per each cost category specified in the
breakdown of costs contained in the Financial Proposal, without the prior written agreement of the UNDP Contact Person.
4.2.3 The Contractor shall submit original invoices or financial reports (as required by UNDP) for the Goods delivered in accordance with the
Technical Specifications for Goods and/or the Services provided in accordance with the schedule set forth in the Terms of Reference
and Schedule of Payments. Such invoices or financial reports shall indicate a deliverable or deliverables completed and the corresponding amount
payable. They shall be submitted to the UNDP Contact Person, together with whatever supporting documentation of the actual costs incurred
that is required in the Financial Proposal, or may be required by UNDP.

4.2.4 UNDP shall effect payments to the Contractor upon completion by the Contractor of the deliverable(s) indicated in the original
invoices or financial reports (as required by UNDP) and upon acceptance of these invoices or financial reports by UNDP. Such payments shall
be subject to any specific conditions for reimbursement specified in the breakdown of costs contained in the Financial Proposal.

4.2.5 Payments effected by UNDP to the Contractor shall be deemed neither to relieve the Contractor of its obligations under this Contract nor as
acceptance by UNDP of the Contractor’s delivery of the Goods and/or performance of the Services.

5. ADVANCE PAYMENT:

5.11f an advance payment is due to the Contractor pursuant to the Face Sheet of this Contract, the Contractor shall submit an original invoice
for the amount of that advance payment upon signature of this Contract by the Parties.

5.2If an advance payment representing 20% or more of the total contract value, or amounting to US$30,000 or more, is to be made by
UNDP upon signature of the Contract by the Parties, such payment shall be contingent upon receipt and acceptance by UNDP of a bank guarantee
or a certified cheque for the full amount of the advance payment, valid for the duration of the Contract, and in a form acceptable to UNDP.

6. SUBMISSION OF INVOICES AND REPORTS:

6.1 All original invoices, financial reports and any other reports and supporting documentation required under this Contract shall be submitted by
mail by the Contractor to UNDP Contact Person. Upon request of the Contractor, and subject to approval by UNDP, invoices and financial
reports may be submitted to UNDP by fax or email.

6.2 All reports and invoices shall be submitted by the Contractor to the UNDP Contact Person specified in the Face Sheet of this Contract.

7. TIME AND MANNER OF PAYMENT:

7.1 Invoices shall be paid within thirty (30) days of the date of their acceptance by UNDP. UNDP shall make every effort to accept an original invoice
or advise the Contractor of its non-acceptance within a reasonable time from receipt.

7.2 Where the Services are to be provided, in addition to an invoice, the Contractor shall submit to UNDP a report, describing in detail the
Services provided under the Contract during the period of time covered in each report.

8. RESPONSIBILITY FOR EMPLOYEES: To the extent that the Contract involves the provision of the Services to UNDP by the Contractor’s officials,
employees, agents, servants, subcontractors and other representatives (collectively, the Contractor’s “personnel”), the following provisions shall
apply:

8.1 The Contractor is responsible for and shall assume all risk and liabilities relating to its personnel and property.

8.2 The Contractor shall be responsible for the professional and technical competence of the personnel it assigns to perform work
under the Contract and will select reliable and competent individuals who will be able to effectively perform the obligations under the
Contract and who, while doing so, will respect the local laws and customs and conform to a high standard of moral and ethical conduct.

8.3 Such Contractor personnel shall be professionally qualified and, if required to work with officials or staff of UNDP, shall be able
to do so effectively. The qualifications of any personnel whom the Contractor may assign or may propose to assign to perform any
obligations under the Contract shall be substantially the same, or better, as the qualifications of any personnel originally proposed by the
Contractor.

8.4 At the option of and in the sole discretion of UNDP:

8.4.1 the qualifications of personnel proposed by the Contractor (e.g., a curriculum vitae) may be reviewed by UNDP prior to such personnel’s
performing any obligations under the Contract;

8.4.2 any personnel proposed by the Contractor to perform obligations under the Contract may be interviewed by qualified staff or
officials of UNDP prior to such personnel’s performing any obligations under the Contract; and,

8.4.3in cases in which, pursuant to Article 8.4.1 or 8.4.2, above, UNDP has reviewed the qualifications of such Contractor’s
personnel, UNDP may reasonably refuse to accept any such personnel.

8.5 Requirements specified in the Contract regarding the number or qualifications of the Contractor’s personnel may change
during the course of performance of the Contract. Any such change shall be made only following written notice of such proposed
change and upon written agreement between the Parties regarding such change, subject to the following:

8.5.1 UNDP may, at any time, request, in writing, the withdrawal or replacement of any of the Contractor’s personnel, and such request
shall not be unreasonably refused by the Contractor.

8.5.2 Any of the Contractor’s personnel assigned to perform obligations under the Contract shall not be withdrawn or replaced without the
prior written consent of UNDP, which shall not be unreasonably withheld.

8.5.3 The withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall be carried out as quickly as possible and in a manner that will not
adversely affect the performance of obligations under the Contract.
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8.5.4 All expenses related to the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall, in all cases, be borne exclusively by the Contractor.
8.5.5 Any request by UNDP for the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel shall not be considered to be a termination, in
whole or in part, of the Contract, and UNDP shall not bear any liability in respect of such withdrawn or replaced personnel.

8.5.6 If a request for the withdrawal or replacement of the Contractor’s personnel is not based upon a default by or failure on the part of the
Contractor to perform its obligations in accordance with the Contract, the misconduct of the personnel, or the inability of such personnel to
reasonably work together with UNDP officials and staff, then the Contractor shall not be liable by reason of any such request for the withdrawal
or replacement of the Contractor’s personnel for any delay in the performance by the Contractor of its obligations under the Contract
that is substantially the result of such personnel’s being withdrawn or replaced.

8.6 Nothing in Articles 8.3, 8.4 and 8.5, above, shall be construed to create any obligations on the part of UNDP with respect to the
Contractor’s personnel assigned to perform work under the Contract, and such personnel shall remain the sole responsibility of the Contractor.
8.7 The Contractor shall be responsible for requiring that all personnel assigned by it to perform any obligations under the Contract and who may
have access to any premises or other property of UNDP shall:

8.7.1 undergo or comply with security screening requirements made known to the Contractor by UNDP, including but not limited to, a
review of any criminal history;

8.7.2 when within UNDP premises or on UNDP property, display such identification as may be approved and furnished by UNDP security
officials, and that upon the withdrawal or replacement of any such personnel or upon termination or completion of the Contract, such
personnel shall immediately return any such identification to UNDP for cancellation.

8.8 Within one working day after learning that any of Contractor’s personnel who have access to any UNDP premises have been charged by law
enforcement authorities with an offense other than a minor traffic offense, the Contractor shall provide written notice to inform
UNDP about the particulars of the charges then known and shall continue to inform UNDP concerning all substantial developments regarding
the disposition of such charges.

8.9 All operations of the Contractor, including without limitation, storage of equipment, materials, supplies and parts, within UNDP premises
or on UNDP property shall be confined to areas authorized or approved by UNDP. The Contractor’s personnel shall not enter or pass
through and shall not store or dispose of any of its equipment or materials in any areas within UNDP premises or on UNDP property without
appropriate authorization from UNDP.

8.10 The Contractor shall (i) put in place an appropriate security plan and maintain the security plan, taking into account the security situation in
the country where the Services are being provided; and (ii) assume all risks and liabilities related to the Contractor’s security, and the full
implementation of the security plan.

8.11 UNDP reserves the right to verify whether such a plan is in place, and to suggest modifications to the plan when necessary. Failure to
maintain and implement an appropriate security plan as required hereunder shall be deemed a breach of this contract. Notwithstanding
the foregoing, the Contractor shall remain solely responsible for the security of its personnel and for UNDP’s property in its custody as set forth
in paragraph 8.10 above.

9. ASSIGNMENT:

9.1 Except as provided in Article 9.2, below, the Contractor may not assign, transfer, pledge or make any other disposition of the Contract, of any
part of the Contract, or of any of the rights, claims or obligations under the Contract except with the prior written authorization of UNDP.
Any such unauthorized assignment, transfer, pledge or other disposition, or any attempt to do so, shall not be binding on UNDP. Except as
permitted with respect to any approved subcontractors, the Contractor shall not delegate any of its obligations under this Contract, except with
the prior written consent of
UNDP. Any such unauthorized delegation, or attempt to do so, shall not be binding on UNDP.

9.2 The Contractor may assign or otherwise transfer the Contract to the surviving entity resulting from a reorganization of the Contractor’s
operations, provided that:

9.2.1such reorganization is not the result of any bankruptcy, receivership or other similar proceedings; and,

9.2.2 such reorganization arises from a sale, merger, or acquisition of all or substantially all of the Contractor’s assets or ownership interests;
and,

9.2.3 the Contractor promptly notifies UNDP about such assignment or transfer at the earliest opportunity; and,

9.2.4 the assignee or transferee agrees in writing to be bound by all of the terms and conditions of the Contract, and such writing is promptly
provided to UNDP following the assignment or transfer.

10. SUBCONTRACTING: In the event that the Contractor requires the services of subcontractors to perform any obligations under the Contract,
the Contractor shall obtain the prior written approval of UNDP. UNDP shall be entitled, in its sole discretion, to review the qualifications of any
subcontractors and to reject any proposed subcontractor that UNDP reasonably considers is not qualified to perform obligations under the
Contract. UNDP shall have the right to require any subcontractor’s removal from UNDP premises without having to give any justification
therefor. Any such rejection or request for removal shall not, in and of itself, entitle the Contractor to claim any delays in the performance, or
to assert any excuses for the non-performance, of any of its obligations under the Contract, and the Contractor shall be solely responsible
for all services and obligations performed by its subcontractors. The terms of any subcontract shall be subject to, and shall be construed in
a manner that is fully in accordance with, all of the terms and conditions of the Contract.

11. PURCHASE OF GOODS: To the extent that the Contract involves any purchase of the Goods, whether in whole or in part, and unless
specifically stated otherwise in the Contract, the following conditions shall apply to such purchases under the Contract:

11.1 DELIVERY OF GOODS: The Contractor shall hand over or make available the Goods, and UNDP shall receive the Goods, at the place for the
delivery of the Goods and within the time for delivery of the Goods specified in the Contract. The Contractor shall provide to UNDP
such shipment documentation (including, without limitation, bills of lading, airway bills, and commercial invoices) as are specified in the Contract
or, otherwise, as are customarily utilized in the trade. All manuals, instructions, displays and any other information relevant to the Goods
shall be in the
English language unless otherwise specified in the Contract. Unless otherwise stated in the Contract (including, but not limited to, in any
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“INCOTERM” or similar trade term), the entire risk of loss, damage to, or destruction of the Goods shall be borne exclusively by the
Contractor until physical delivery of the Goods to UNDP in accordance with the terms of the Contract. Delivery of the Goods shall not be deemed
in itself as constituting acceptance of the Goods by UNDP.

11.2 INSPECTION OF THE GOODS: If the Contract provides that the Goods may be inspected prior to delivery, the Contractor shall notify
UNDP when the Goods are ready for pre-delivery inspection. Notwithstanding any pre-delivery inspection, UNDP or its designated inspection
agents may also inspect the Goods upon delivery in order to confirm that the Goods conform to applicable specifications or other requirements
of the Contract. All reasonable facilities and assistance, including, but not limited to, access to drawings and production data, shall be
furnished to UNDP or its designated inspection agents at no charge therefor. Neither the carrying out of any inspections of the Goods nor any
failure to undertake any such inspections shall relieve the Contractor of any of its warranties or the performance of any obligations under the
Contract.

11.3 PACKAGING OF THE GOODS: The Contractor shall package the Goods for delivery in accordance with the highest standards of export
packaging for the type and quantities and modes of transport of the Goods. The Goods shall be packed and marked in a proper manner in
accordance with the instructions stipulated in the Contract or, otherwise, as customarily done in the trade, and in accordance with any
requirements imposed by applicable law or by the transporters and manufacturers of the Goods. The packing, in particular, shall
mark the Contract or Purchase Order number and any other identification information provided by UNDP as well as such other
information as is necessary for the correct handling and safe delivery of the Goods. Unless otherwise specified in the Contract, the
Contractor shall have no right to any return of the packing materials.

11.4 TRANSPORTATION & FREIGHT: Unless otherwise specified in the Contract (including, but not limited to, in any “INCOTERM” or similar trade
term), the Contractor shall be solely liable for making all transport arrangements and for payment of freight and insurance costs for
the shipment and delivery of the Goods in accordance with the requirements of the Contract. The Contractor shall ensure that UNDP
receives all necessary transport documents in a timely manner so as to enable UNDP to take delivery of the Goods in accordance with
the requirements of the Contract.

11.5 WARRANTIES: Unless otherwise specified in the Contract, in addition to and without limiting any other warranties, remedies or
rights of UNDP stated in or arising under the Contract, the Contractor warrants and represents that:

11.5.1 The Goods, including all packaging and packing thereof, conform to the technical specifications, are fit for the purposes for
which such Goods are ordinarily used and for any purposes expressly made known in writing in the Contract, and shall be of even quality, free
from faults and defects in design, material, manufacturer and workmanship;

11.5.2 If the Contractor is not the original manufacturer of the Goods, the Contractor shall provide UNDP with the benefit of all manufacturers’
warranties in addition to any other warranties required to be provided under the Contract;

11.5.3 The Goods are of the quality, quantity and description required by the Contract, including when subjected to conditions prevailing in
the place of final destination;

11.5.4The Goods are free from any right of claim by any third-party, including claims of infringement of any intellectual property
rights, including, but not limited to, patents, copyright and trade secrets;

11.5.5 The Goods are new and unused;

11.5.6 All warranties will remain fully valid following any delivery of the Goods and for a period of not less than one (1) year following acceptance
of the Goods by UNDP in accordance with the Contract;

11.5.7 During any period in which the Contractor’s warranties are effective, upon notice by UNDP that the Goods do not conform to the
requirements of the Contract, the Contractor shall promptly and at its own expense correct such non-conformities or, in case of its inability
to do so, replace the defective Goods with Goods of the same or better quality or, at its own cost, remove the defective Goods and fully
reimburse UNDP for the purchase price paid for the defective Goods; and,

11.5.8 The Contractor shall remain responsive to the needs of UNDP for any services that may be required in connection with any of the
Contractor’s warranties under the Contract.

11.6 ACCEPTANCE OF GOODS: Under no circumstances shall UNDP be required to accept any Goods that do not conform to the specifications
or requirements of the Contract. UNDP may condition its acceptance of the Goods upon the successful completion of acceptance tests as
may be specified in the Contract or otherwise agreed in writing by the Parties. In no case shall UNDP be obligated to accept any Goods
unless and until UNDP has had a reasonable opportunity to inspect the Goods following delivery. If the Contract specifies that UNDP
shall provide a written acceptance of the Goods, the Goods shall not be deemed accepted unless and until UNDP in fact provides such
written acceptance. In no case shall payment by UNDP in and of itself constitute acceptance of the Goods.

11.7 REJECTION OF GOODS: Notwithstanding any other rights of, or remedies available to UNDP under the Contract, in case any of the
Goods are defective or otherwise do not conform to the specifications or other requirements of the Contract, UNDP, at its sole option, may reject
or refuse to accept the Goods, and within thirty (30) days following receipt of notice from UNDP of such rejection or refusal to accept
the Goods, the Contractor shall, in sole option of UNDP:

11.7.1 provide a full refund upon return of the Goods, or a partial refund upon a return of a portion of the Goods, by UNDP; or,

11.7.2 repair the Goods in a manner that would enable the Goods to conform to the specifications or other requirements of the Contract; or,
11.7.3 replace the Goods with Goods of equal or better quality; and,

11.7.4 pay all costs relating to the repair or return of the defective Goods as well as the costs relating to the storage of any such defective Goods
and for the delivery of any replacement Goods to UNDP. 11.8 In the event that UNDP elects to return any of the Goods for the reasons
specified in Article 11.7, above, UNDP may procure the Goods from another source. In addition to any other rights or remedies available to UNDP
under the Contract, including, but not limited to, the right to terminate the Contract, the Contractor shall be liable for any additional cost beyond
the balance of the Contract price resulting from any such procurement, including, inter alia, the costs of engaging in such procurement,
and UNDP shall be entitled to compensation from the Contractor for any reasonable expenses incurred for preserving and storing the Goods for
the Contractor’s account.
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11.9 TITLE: The Contractor warrants and represents that the Goods delivered under the Contract are unencumbered by any third party’s title or
other property rights, including, but not limited to, any liens or security interests. Unless otherwise expressly provided in the Contract, title in
and to the Goods shall pass from the Contractor to UNDP upon delivery of the Goods and their acceptance by UNDP in accordance with the
requirements of the Contract.

11.10 EXPORT LICENSING: The Contractor shall be responsible for obtaining any export license required with respect to the Goods,
products, or technologies, including software, sold, delivered, licensed or otherwise provided to UNDP under the Contract. The Contractor
shall procure any such export license in an expeditious manner. Subject to and without any waiver of the privileges and immunities
of UNDP, UNDP shall lend the Contractor all reasonable assistance required for obtaining any such export license. Should any
Governmental entity refuse, delay or hinder the Contractor’s ability to obtain any such export license, the Contractor shall promptly
consult with UNDP to enable UNDP to take appropriate measures to resolve the matter.

12. INDEMNIFICATION:

12.1 The Contractor shall indemnify, defend, and hold and save harmless, UNDP, and its officials, agents and employees, from and against all suits,
proceedings, claims, demands, losses and liability of any kind or nature brought by any third party against UNDP, including, but not limited
to, all litigation costs and expenses, attorney’s fees, settlement payments and damages, based on, arising from, or relating to:

12.1.1 allegations or claims that the possession of or use by UNDP of any patented device, any copyrighted material, or any other goods,
property or services provided or licensed to UNDP under the terms of the Contract, in whole or in part, separately or in a combination
contemplated by the Contractor’s published specifications therefor, or otherwise specifically approved by the Contractor, constitutes an
infringement of any patent, copyright, trademark, or other intellectual property right of any third party; or,

12.1.2 any acts or omissions of the Contractor, or of any subcontractor or anyone directly or indirectly employed by them in the
performance of the Contract, which give rise to legal liability to anyone not a party to the Contract, including, without limitation, claims and liability
in the nature of a claim for workers’ compensation.

12.2 The indemnity set forth in Article 12.1.1, above, shall not apply to:

12.2.1 A claim of infringement resulting from the Contractor’s compliance with specific written instructions by UNDP directing a change
in the specifications for the goods, property, materials, equipment or supplies to be or used, or directing a manner of performance of
the Contract or requiring the use of specifications not normally used by the Contractor; or

12.2.2 A claim of infringement resulting from additions to or changes in any goods, property, materials equipment, supplies or any
components thereof furnished under the Contract if UNDP or another party acting under the direction of UNDP made such changes.

12.3 In addition to the indemnity obligations set forth in this Article 12, the Contractor shall be obligated, at its sole expense, to defend
UNDP and its officials, agents and employees, pursuant to this Article 12, regardless of whether the suits, proceedings, claims and demands in
question actually give rise to or otherwise result in any loss or liability.

12.4 UNDP shall advise the Contractor about any such suits, proceedings, claims, demands, losses or liability within a reasonable period of
time after having received actual notice thereof. The Contractor shall have sole control of the defense of any such suit, proceeding, claim
or demand and of all negotiations in connection with the settlement or compromise thereof, except with respect to the assertion or defense of
the privileges and immunities of UNDP or any matter relating thereto, for which only UNDP itself is authorized to assert and maintain. UNDP shall
have the right, at its own expense, to be represented in any such suit, proceeding, claim or demand by independent counsel of its own choosing.
12.5 In the event the use by UNDP of any Goods, property or Services provided or licensed to UNDP by the Contractor, in whole or in part,
in any suit or proceeding, is for any reason enjoined, temporarily or permanently, or is found to infringe any patent, copyright, trademark
or other intellectual property right, or in the event of a settlement, is enjoined, limited or otherwise interfered with, then the Contractor, at its
sole cost and expense, shall, promptly, either:

12.5.1 procure for UNDP the unrestricted right to continue using such Goods or Services provided to UNDP;

12.5.2 replace or modify the Goods and/or or Services provided to UNDP, or part thereof, with the equivalent or better Goods and/or Services, or
part thereof, that is non-infringing; or,

12.5.3 refund to UNDP the full price paid by UNDP for the right to have or use such Goods, property or Services, or part thereof.

13. INSURANCE AND LIABILITY:

13.1 The Contractor shall pay UNDP promptly for all loss, destruction, or damage to the property of UNDP caused by the Contractor’s personnel
or by any of its subcontractors or anyone else directly or indirectly employed by the Contractor or any of its subcontractors in the performance
of the Contract.

13.2 Unless otherwise provided in the Contract, prior to commencement of performance of any other obligations under the Contract, and subject
to any limits set forth in the Contract, the Contractor shall take out and shall maintain for the entire term of the Contract, for any extension
thereof, and for a period following any termination of the Contract reasonably adequate to deal with losses:

13.2.1insurance against all risks in respect of its property and any equipment used for the performance of the Contract;

13.2.2 workers’ compensation insurance, or its equivalent, or employer’s liability insurance, or its equivalent, with respect to the Contractor’s
personnel sufficient to cover all claims for injury, death and disability, or any other benefits required to be paid by law, in connection with the
performance of the Contract;

13.2.3 liability insurance in an adequate amount to cover all claims, including, but not limited to, claims for death and bodily injury, products
and completed operations liability, loss of or damage to property, and personal and advertising injury, arising from or in connection with the
Contractor’s performance under the Contract, including, but not limited to, liability arising out of or in connection with the acts or omissions of
the Contractor, its personnel, agents, or invitees, or the use, during the performance of the Contract, of any vehicles, boats, airplanes or other
transportation vehicles and
equipment, whether or not owned by the Contractor; and,

13.2.4 such other insurance as may be agreed upon in  writing between UNDP and the Contractor.
13.3 The Contractor’s liability policies shall also cover subcontractors and all defense costs and shall contain a standard “cross liability” clause.
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13.4 The Contractor acknowledges and agrees that UNDP accepts no responsibility for providing life, health, accident, travel or any other
insurance coverage which may be necessary or desirable in respect of any personnel performing services for the Contractor in connection with the
Contract.

13.5 Except for the workers’ compensation insurance or any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by UNDP,
in its sole discretion, for purposes of fulfilling the Contractor’s requirements for providing insurance under the Contract, the
insurance policies required under the Contract shall:

13.5.1 name UNDP as an additional insured under the liability policies, including, if required, as a separate endorsement under the policy;

13.5.2 include a waiver  of  subrogation of  the Contractor’s insurance carrier’s rights against UNDP;
13.5.3 provide that UNDP shall receive written notice from the Contractor’s insurance carrier not less than thirty (30) days prior to any
cancellation or material change of coverage; and,

13.5.4 include a provision for response on a primary and non-contributing basis with respect to any other insurance that may be available to
UNDP.

13.6 The Contractor shall be responsible to fund all amounts within any policy deductible or retention.

13.7 Except for any self-insurance program maintained by the Contractor and approved by UNDP for purposes of fulfilling the Contractor’s
requirements for maintaining insurance under the Contract, the Contractor shall maintain the insurance taken out under the Contract
with reputable insurers that are in good financial standing and that are acceptable to UNDP. Prior to the commencement of any
obligations under the Contract, the Contractor shall provide UNDP with evidence, in the form of certificate of insurance or such other
form as UNDP may reasonably require, that demonstrates that the Contractor has taken out insurance in accordance with the
requirements of the  Contract. UNDP  reserves the right, upon written notice to the Contractor, to
obtain copies of any insurance policies or insurance program descriptions required to be maintained by the Contractor under the Contract.
Notwithstanding the provisions of Article 13.5.3, above, the Contractor shall promptly notify UNDP concerning any cancellation or material change
of insurance coverage required under the Contract.

13.8 The Contractor acknowledges and agrees that neither the requirement for taking out and maintaining insurance as set forth in the
Contract nor the amount of any such insurance, including, but not limited to, any deductible or retention relating thereto, shall in any way
be construed as limiting the Contractor’s liability arising under or relating to the Contract.

14. ENCUMBRANCES AND LIENS: The Contractor shall not cause or permit any lien, attachment or other encumbrance by any person to be placed
on file or to remain on file in any public office or on file with UNDP against any monies due to the Contractor or that may become due for any work
done or against any goods supplied or materials furnished under the Contract, or by reason of any other claim or demand against the Contractor
or UNDP.

15. EQUIPMENT FURNISHED BY UNDP TO THE CONTRACTOR: Title to any equipment and supplies that may be furnished by UNDP to the
Contractor for the performance of any obligations under the Contract shall rest with UNDP, and any such equipment shall be returned to
UNDP at the conclusion of the Contract or when no longer needed by the Contractor. Such equipment, when returned to UNDP,
shall be in the same condition as when delivered to the Contractor, subject to normal wear and tear, and the Contractor shall be liable
to compensate UNDP for the actual costs of any loss of, damage to, or degradation of the equipment that is beyond normal wear and tear.

16. COPYRIGHT, PATENTS AND OTHER PROPRIETARY RIGHTS:

16.1 Except as is otherwise expressly provided in writing in the Contract, UNDP shall be entitled to all intellectual
property and other proprietary rights including, but not limited to, patents, copyrights, and trademarks, with regard to products, processes,
inventions, ideas, know-how, or documents and other materials which the Contractor has developed for UNDP under the Contract and
which bear a direct relation to or are produced or prepared or collected in consequence of, or during the course of, the performance of the

Contract. The Contractor acknowledges and agrees that
such products, documents and other materials constitute works made for hire for UNDP.
16.2 To the extent that any such intellectual property or other proprietary rights consist of any intellectual property or

other proprietary rights of the Contractor: (i) that pre-existed the performance by the Contractor of its obligations under the Contract, or (ii)
that the Contractor may develop or acquire, or may have developed or acquired, independently of the performance of its obligations
under the Contract, UNDP does not and shall not claim any ownership interest thereto, and the Contractor grants to UNDP a perpetual
license to use such intellectual property or other proprietary right solely for the purposes of and in accordance with the requirements of the
Contract.

16.3 At the request of UNDP, the Contractor shall take all necessary steps, execute all necessary documents and generally assist in
securing such proprietary rights and transferring or licensing them to UNDP in compliance with the requirements of the applicable law
and of the Contract.

16.4 Subject to the foregoing provisions, all maps, drawings, photographs, mosaics, plans, reports, estimates, recommendations, documents,
and all other data compiled by or received by the Contractor under the Contract shall be the property of UNDP, shall be made available for
use orinspection by UNDP at reasonable times and in reasonable places, shall be treated as confidential, and shall be delivered only to UNDP
authorized officials on completion of work under the Contract.

17. PUBLICITY, AND USE OF THE NAME, EMBLEM OR OFFICIAL SEAL OF UNDP OR THE UNITED NATIONS: The Contractor shall not advertise
or otherwise make public for purposes of commercial advantage or goodwill that it has a contractual relationship with UNDP, nor shall the
Contractor, in any manner whatsoever use the name, emblem or official seal of UNDP or the United Nations, or any abbreviation of the
name of UNDP or the United Nations in connection with its business or otherwise without the written permission of UNDP.

18. CONFIDENTIAL NATURE OF DOCUMENTS AND INFORMATION: Information and data that is considered proprietary by either Party or that is
delivered or disclosed by one Party (“Discloser”) to the other Party (“Recipient”) during the course of performance of the Contract, and that is
designated as confidential (“Information”), shall be held in confidence by that Party and shall be handled as follows:

18.1 The Recipient shall:
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18.1.1 use the same care and discretion to avoid disclosure, publication or dissemination of the Discloser’s Information as it uses with its
own similar Information that it does not wish to disclose, publish or disseminate; and,

18.1.2 use the Discloser’s Information solely for the purpose for which it was disclosed.

18.2 Provided that the Recipient has a written agreement with the following persons or entities requiring them to treat the Information
confidential in accordance with the Contract and this Article 18, the Recipient may disclose Information to:

18.2.1 any other party with the Discloser’s prior written consent; and,

18.2.2 the Recipient’s employees, officials, representatives and agents who have a need to know such Information for purposes of
performing obligations under the Contract, and employees officials, representatives and agents of any legal entity that it controls, controls
it, or with which it is under common control, who have a need to know such Information for purposes of performing obligations under the
Contract, provided that, for these purposes a controlled legal entity means:

18.2.2.1 a corporate entity in which the Party owns or otherwise controls, whether directly or indirectly, over fifty percent (50%) of voting
shares thereof; or,

18.2.2.2 any entity over which the Party exercises effective managerial control; or,

18.2.2.3 for the United Nations, a principal or subsidiary organ of the United Nations established in accordance with the Charter of the United
Nations.

18.3 The Contractor may disclose Information to the extent required by law, provided that, subject to and without any waiver of the
privileges and immunities of the United Nations, the Contractor will give UNDP sufficient prior notice of a request for the disclosure of
Information in order to allow UNDP to have a reasonable opportunity to take protective measures or such other action as may be appropriate
before any such disclosure is made.

18.4 UNDP may disclose Information to the extent as required pursuant to the Charter of the United Nations, or pursuant to resolutions or
regulations of the General Assembly or rules promulgated thereunder.

18.5 The Recipient shall not be precluded from disclosing Information that is obtained by the Recipient from a third party without restriction, is
disclosed by the Discloser to a third party without any obligation of confidentiality, is previously known by the Recipient, or at any time is developed
by the Recipient completely independently of any disclosures hereunder.

18.6 These obligations and restrictions of confidentiality shall be effective during the term of the Contract, including any extension thereof, and,
unless otherwise provided in the Contract, shall remain effective following any termination of the Contract.

19. FORCE MAJEURE; OTHER CHANGES IN CONDITIONS:

19.1 In the event of and as soon as possible after the occurrence of any cause constituting force majeure, the affected Party shall give notice
and full particulars in writing to the other Party, of such occurrence or cause if the affected Party is thereby rendered unable, wholly or in
part, to perform its obligations and meet its responsibilities under the Contract. The affected Party shall also notify the other Party of any
other changes in condition or the occurrence of any event which interferes or threatens to interfere with its performance of the Contract.
Not more than fifteen (15)
days following the provision of such notice of force majeure or other changes in condition or occurrence, the affected Party shall
also submit a statement to the other Party of estimated expenditures that will likely be incurred for the duration of the change in condition
or the event of force majeure. On receipt of the notice or notices required hereunder, the Party not affected by the occurrence of a cause
constituting force majeure shall take such action as it reasonably considers to be appropriate or necessary in the circumstances, including the
granting to the affected Party of a reasonable extension of time in which to perform any obligations under the Contract.

19.2 If the Contractor is rendered unable, wholly or in part, by reason of force majeure to perform its obligations and meet its responsibilities
under the Contract, UNDP shall have the right to suspend or terminate the Contract on the same terms and conditions as are provided for in Article
20, “Termination,” except that the period of notice shall be seven (7) days instead of thirty (30) days. In any case, UNDP shall be entitled to
consider the Contractor permanently unable to perform its obligations under the Contract in case the Contractor is unable to perform its
obligations, wholly or in part, by reason of force majeure for any period in excess of ninety (90) days.

19.3 Force majeure as used herein means any unforeseeable and irresistible act of nature, any act of war (whether declared or not), invasion,
revolution, insurrection, terrorism, or any other acts of a similar nature or force, provided that such acts arise from causes beyond the control and
without the fault or negligence of the Contractor. The Contractor acknowledges and agrees that, with respect to any obligations under the
Contract that the Contractor must perform in areas in which UNDP is engaged in, preparing to engage in, or disengaging from any peacekeeping,
humanitarian or similar operations, any delays or failure to perform such obligations arising from or relating to harsh conditions within
such areas, or to any incidents of civil unrest occurring in such areas, shall not, in
and of itself, constitute force majeure under the Contract.

20. TERMINATION:

20.1 Either Party may terminate the Contract for cause, in whole or in part, upon thirty (30) day’s notice, in writing, to the other Party. The
initiation of conciliation or arbitral proceedings in accordance with Article 23 “Settlement of Disputes,” below, shall not be deemed to be a “cause”
for or otherwise to be in itself a termination of the Contract.

20.2 UNDP may terminate the Contract at any time by providing written notice to the Contractor in any case in which the mandate of
UNDP applicable to the performance of the Contract or the funding of UNDP applicable to the Contract is curtailed or terminated, whether in
whole or in part. In addition, unless otherwise provided by the Contract, upon sixty (60) day’s advance written notice to the Contractor, UNDP
may terminate the Contract without having to provide any justification therefor.

20.3 In the event of any termination of the Contract, upon receipt of notice of termination that has been issued by UNDP, the Contractor shall,
except as may be directed by UNDP in the notice of termination or otherwise in writing:

20.3.1 take immediate steps to bring the performance of any obligations under the Contract to a close in a prompt and orderly manner,
and in doing so, reduce expenses to a minimum;

20.3.2 refrain from undertaking any further or additional commitments under the Contract as of and following the date of receipt of such notice;
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20.3.3 place no further subcontracts or orders for materials, services, or facilities, except as UNDP and the Contractor agree in writing are
necessary to complete any portion of the Contract that is not terminated;

20.3.4 terminate all subcontracts or orders to the extent they relate to the portion of the Contract terminated;

20.3.5 transfer title and deliver to UNDP the fabricated or unfabricated parts, work in process, completed work, supplies, and other
material produced or acquired for the portion of the Contract terminated;

20.3.6 deliver all completed or partially completed plans, drawings, information, and other property that, if the Contract had been completed,
would be required to be furnished to UNDP thereunder;

20.3.7 complete performance of the work not terminated; and,

20.3.8 take any other action that may be necessary, or that UNDP may direct in writing, for the minimization of losses and for the protection
and preservation of any property, whether tangible or intangible, related to the Contract that is in the possession of the Contractor and in which
UNDP has or may be reasonably expected to acquire an interest.

204 In the event of any termination of the Contract, UNDP shall be entitled to obtain
reasonable written accountings from the Contractor concerning all obligations performed or pending in accordance with the Contract. In addition,
UNDP shall not be liable to pay the Contractor except for those Goods satisfactorily delivered and/or Services satisfactorily provided to
UNDP in accordance with the requirements of the Contract, but only if such Goods or Services were ordered, requested or otherwise provided
prior to the Contractor’s receipt of notice of termination from UNDP or prior to the Contractor’s tendering of notice of termination to UNDP.
20.5 UNDP may, without prejudice to any other right or remedy available to it, terminate the Contract forthwith in the event that:

20.5.1 the Contractor is adjudged bankrupt, or is liquidated, or becomes insolvent, or applies for a moratorium or stay on any payment or
repayment obligations, or applies to be declared insolvent;
20.5.2 the Contractor is granted a moratorium or a stay, or is declared insolvent;

20.5.3 the Contractor makes an assignment for the benefit of one or more of its creditors;

20.5.4 a Receiver is appointed on account of the insolvency of the Contractor;

20.5.5 the Contractor offers a settlement in lieu of bankruptcy or receivership; or,

20.5.6 UNDP reasonably determines that the Contractor has become subject to a materially adverse change in its financial condition that threatens
to substantially affect the ability of the Contractor to perform any of its obligations under the Contract.

20.6 Except as prohibited by law, the Contractor shall be bound to compensate UNDP for all damages and costs, including, but not limited to, all
costs incurred by UNDP in any legal or non- legal proceedings, as a result of any of the events specified in Article 20.5, above, and resulting from
or relating to a termination of the Contract, even if the Contractor is adjudged bankrupt, or is granted a moratorium or stay or is declared
insolvent. The Contractor shall immediately inform UNDP of the occurrence of any of the events specified in Article 20.5, above, and shall
provide UNDP with any information pertinent thereto.

20.7 The provisions of this Article 20 are without prejudice to any other rights or remedies of UNDP under the Contract or otherwise.

21. NON-WAIVER OF RIGHTS: The failure by either Party to exercise any rights available to it, whether under the Contract or otherwise, shall
not be deemed for any purposes to constitute a waiver by the other Party of any such right or any remedy associated therewith, and shall not
relieve the Parties of any of their obligations under the Contract.

22. NON-EXCLUSIVITY: Unless otherwise specified in the Contract, UNDP shall have no obligation to purchase any minimum
quantities of goods or services from the Contractor, and UNDP shall have no limitation on its right to obtain goods or services of the same kind,
quality and quantity described in the Contract, from any other source at any time.

23. SETTLEMENT OF DISPUTES:

23.1 AMICABLE SETTLEMENT: The Parties shall use their best efforts to amicably settle any dispute, controversy, or claim arising out of
the Contract or the breach, termination, or invalidity thereof. Where the Parties wish to seek such an amicable settlement through conciliation,
the conciliation shall take place in accordance with the Conciliation Rules then obtaining of the United Nations Commission on International
Trade Law (“UNCITRAL”), or according to such other procedure as may be agreed between the Parties in writing.

23.2 ARBITRATION: Any dispute, controversy, or claim between the Parties arising out of the Contract or the breach, termination, or invalidity
thereof, unless settled amicably under Article

23.1, above, within sixty (60) days after receipt by one Party of the other Party’s written request for such amicable settlement, shall be referred
by either Party to arbitration in accordance with the UNCITRAL Arbitration Rules then obtaining. The decisions of the arbitral tribunal shall
be based on general principles of international commercial law. The arbitral tribunal shall be empowered to order the return or destruction of
goods or any property, whether tangible or intangible, or of any confidential information provided under the Contract, order the termination
of the Contract, or order
that any other protective measures be taken with respect to the goods, services or any other property, whether tangible or intangible, or of any
confidential information provided under the Contract, as appropriate, all in accordance with the authority of the arbitral tribunal
pursuant to Article 26 (“Interim measures”) and Article 34 (“Form and effect of the award”) of the UNCITRAL Arbitration Rules.
The arbitral tribunal shall have no authority to award punitive damages. In addition, unless otherwise expressly provided in the Contract,
the arbitral tribunal shall have no authority to award interest in excess of the London Inter-Bank Offered Rate (“LIBOR”) then
prevailing, and any such interest shall be simple interest only. The Parties shall be bound by any arbitration award rendered as a result
of such arbitration as the final adjudication of any such dispute, controversy, or claim.

24. PRIVILEGES AND IMMUNITIES: Nothing in or relating to the Contract shall be deemed a waiver, express or implied, of any of the
privileges and immunities of the United Nations, including its subsidiary organs.

25. TAX EXEMPTION:

25.1 Article Il, Section 7, of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations provides, inter alia, that the United Nations,
including its subsidiary organs, is exempt from all direct taxes, except charges for public utility services, and is exempt from customs restrictions,
duties, and charges of a similar nature in respect of articles imported or exported for its official use. In the event any governmental authority
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refuses to recognize the exemptions of UNDP from such taxes, restrictions, duties, or charges, the Contractor shall immediately consult
with UNDP to determine a mutually acceptable procedure.

25.2 The Contractor authorizes UNDP to deduct from the Contractor’s invoices any amount representing such taxes, duties or charges, unless
the Contractor has consulted with UNDP before the payment thereof and UNDP has, in each instance, specifically authorized the Contractor to
pay such taxes, duties, or charges under written protest. In that event, the Contractor shall provide UNDP with written evidence that
payment of such taxes, duties or charges has been made and appropriately authorized, and UNDP shall reimburse the Contractor for any
such taxes, duties, or
charges so authorized by UNDP and paid by the Contractor under written protest.

26. MODIFICATIONS:

26.1 No modification or change in this Contract shall be valid and enforceable against UNDP unless executed in writing by the duly authorized
representatives of the Parties.

26.2 If the Contract shall be extended for additional periods in accordance with the terms and conditions of the Contract, the terms and
conditions applicable to any such extended term of the Contract shall be the same terms and conditions as set forth in the Contract, unless the
Parties shall have agreed otherwise pursuant to a valid amendment concluded in accordance with Article 26.1, above.

26.3 The terms or conditions of any supplemental undertakings, licenses, or other forms of agreement concerning any Goods or Services
provided under the Contract shall not be valid and enforceable against UNDP nor in any way shall constitute an agreement by UNDP
thereto unless any such undertakings, licenses or other forms are the subject of a valid amendment concluded in accordance with Article
26.1, above.

27. AUDITS AND INVESTIGATIONS:

27.1 Each invoice paid by UNDP shall be subject to a post-payment audit by auditors, whether internal or external, of UNDP or by other
authorized and qualified agents of UNDP at any time during the term of the Contract and for a period of three (3) years following the expiration
or prior termination of the Contract.

27.2 UNDP may conduct investigations relating to any aspect of the Contract or the award thereof, the obligations performed under the Contract,
and the operations of the Contractor generally relating to performance of the Contract at any time during the term of the Contract and for a period
of three (3) years following the expiration or prior termination of the Contract.

27.3 The Contractor shall provide its full and timely cooperation with any such inspections, post- payment audits or investigations. Such
cooperation shall include, but shall not be limited to, the Contractor’s obligation to make available its personnel and any relevant
documentation for such purposes at reasonable times and on reasonable conditions and to grant to UNDP access to the Contractor’s
premises at reasonable times and on reasonable conditions in connection with such access to the Contractor’s personnel and relevant
documentation. The Contractor shall require its agents, including, but not limited to, the Contractor’s attorneys, accountants or other
advisers, to
reasonably cooperate with any inspections, post-payment audits or investigations carried out by UNDP hereunder.

27.4 UNDP shall be entitled to a refund from the Contractor for any amounts shown by such audits or investigations to have been paid by UNDP
other than in accordance with the terms and conditions of the Contract. The Contractor also agrees that, where applicable, donors to UNDP whose
funding is the source of, in whole or in part, the funding for the procurement of Goods and/or Services which are the subject of this Contract, shall
have direct recourse to the Contractor for the recovery of any funds determined by UNDP to have been used in violation of or inconsistent with
this Contract.

28. LIMITATION ON ACTIONS:

28.1 Except with respect to any indemnification obligations in Article 12, above, or as are otherwise set forth in the Contract, any arbitral
proceedings in accordance with Article 23.2, above, arising out of the Contract must be commenced within three years after the cause of action
has accrued.

28.2 The Parties further acknowledge and agree that, for these purposes, a cause of action shall accrue when the breach actually occurs,
or, in the case of latent defects, when the injured Party knew or should have known all of the essential elements of the cause of action, or in the
case of a breach of warranty, when tender of delivery is made, except that, if a warranty extends to future performance of the
goods or any process or system and the discovery of the breach consequently must await the time when such goods or other process or
system is ready to perform in accordance with the requirements of the Contract, the cause of action accrues when such time of future
performance actually begins.

29. ESSENTIAL TERMS: The Contractor acknowledges and agrees that each of the provisions in Articles 30 to 36 hereof constitutes an essential
term of the Contract and that any breach of any of these provisions shall entitle UNDP to terminate the Contract or any other contract with UNDP
immediately upon notice to the Contractor, without any liability for termination charges or any other liability of any kind. In addition, nothing
herein shall limit the right of UNDP to refer any alleged breach of the said essential terms to the relevant national authorities for appropriate legal
action.

30. SOURCE OF INSTRUCTIONS: The Contractor shall neither seek nor accept instructions from any authority external to UNDP in connection
with the performance of its obligations under the Contract. Should any authority external to UNDP seek to impose any instructions
concerning or restrictions on the Contractor’s performance under the Contract, the Contractor shall promptly notify UNDP and provide all
reasonable assistance required by UNDP. The Contractor shall not take any action in respect of the performance of its obligations under the
Contract that may adversely affect the interests of UNDP or the United Nations, and the Contractor shall perform its obligations under the
Contract with the fullest regard to the interests of UNDP.

31. STANDARDS OF CONDUCT: The Contractor warrants that it has not and shall not offer any direct or indirect benefit arising from or
related to the performance of the Contract, or the award thereof, to any representative, official, employee or other agent of UNDP. The
Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules and regulations bearing upon the performance of its obligations under the Contract. In
addition, in the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct set forth in the Secretary
General’s Bulletin ST/SGB/2002/9 of 18 June 2002, entitled “Regulations Governing the Status, Basic Rights and Duties of Officials other than
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Secretariat Officials, and Expert on Mission” and ST/SGB/2006/15 of 26 December 2006 on “Post-employment restrictions”, and shall also
comply with and be subject to the requirements of the following documents then in force at the time of signature of the Contract:

31.1 The UN Supplier Code of Conduct;

31.2 UNDP Policy on Fraud and other Corrupt Practices (“UNDP Anti-fraud Policy”);

31.3 UNDP Office of Audit and Investigations (OAl) Investigation Guidelines;

31.4 UNDP Social and Environmental Standards (SES), including the related Accountability Mechanism;

31.5 UNDP Vendor Sanctions Policy; and

31.6 All security directives issued by UNDP.

The Contractor acknowledges and agrees that it has read and is familiar with the requirements of the foregoing documents which
are available online at www.undp.org or at
http://www.undp.org/content/undp/en/home/operations/procurement/business/. In making such

acknowledgement, the Contractor represents and warrants that it is in compliance with the requirements of the foregoing, and will remain in
compliance throughout the term of this Contract.

32. OBSERVANCE OF THE LAW: The Contractor shall comply with all laws, ordinances, rules, and regulations bearing upon the performance
of its obligations under the Contract. In addition, the Contractor shall maintain compliance with all obligations relating to its registration
as a qualified vendor of goods or services to UNDP, as such obligations are set forth in UNDP vendor registration procedures.

33. CHILD LABOR: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor any of the Contractor’s subsidiary
or affiliated entities (if any) is engaged in any practice inconsistent with the rights set forth in the Convention on the Rights of the Child,
including Article 32 thereof, which, inter alia, requires that a child shall be protected from performing any work that is likely to be
hazardous or to interfere with the child’s education, or to be harmful to the child’s health or physical, mental, spiritual, moral, or social
development.

34. MINES: The Contractor represents and warrants that neither it, its parent entities (if any), nor any of the Contractor’s subsidiaries or affiliated
entities (if any) is engaged in the sale or manufacture of anti-personnel mines or components utilized in the manufacture of anti-personnel
mines.

35. SEXUAL EXPLOITATION:

35.1 In the performance of the Contract, the Contractor shall comply with the Standards of Conduct set forth in the Secretary-
General’s bulletin  ST/SGB/2003/13 of 9 October 2003, concerning “Special measures for protection from sexual exploitation and
sexual abuse.” In particular, the Contractor shall not engage in any conduct that would constitute sexual exploitation
or sexual abuse, as defined in that bulletin.

35.2 The Contractor shall take all appropriate measures to prevent sexual exploitation or abuse of anyone by its employees or any other
persons engaged and controlled by the Contractor to perform any services under the Contract. For these purposes, sexual activity with
any person less than eighteen years of age, regardless of any laws relating to consent, shall constitute the sexual exploitation and
abuse of such person. In addition, the Contractor shall refrain from, and shall take all reasonable and appropriate measures to prohibit its
employees or other persons engaged and controlled by it from exchanging any money, goods, services, or other things of value, for sexual
favors or activities, or from engaging any sexual activities that are exploitive or egrading to any person.

35.3 UNDP shall not apply the foregoing standard relating to age in any case in which the Contractor’s personnel or any
other person who may be engaged by the Contractor to perform any services under the Contract is married to the person less than the age of
eighteen years with whom sexual activity has occurred and in which such marriage is recognized as valid under the laws of the country of
citizenship of such Contractor’s personnel or such other person who may be engaged by the Contractor to perform any services under the Contract.
36. ANTI-TERRORISM:  The Contractor agrees to undertake all reasonable efforts to ensure that none of the UNDP funds
received under the Contract is used to provide support to individuals or entities associated with terrorism and that
recipients of any amounts provided by UNDP hereunder do not appear on the list maintained by the Security Council Committee established
pursuant to  Resolution 1267 (1999). The list can be accessed via
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1267/aq_sanctions list. This provision must be included in all sub-contracts or sub-agreements
entered into under the Contract.

ATTENTION: THE PRESENT TRANSLATION OF THE DOCUMENT FROM ENGLISH INTO RUSSIAN IS UNOFFICIAL 61
BHUMAHMWE: HACTOALLMI MNEPEBOA IOKYMEHTOB C AHI/IMACKOTO HA PYCCKWUI A3bIK ABNAETCA HEOPULANIbHBIM
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